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Jurij Subic

(Spisal 1.)

dobra stiri leta po rojstvuglaneza
| Subica, degar zivljenje in umet-
>4 nisko delovanje smo opisali v
poslednjlh Stevilkah »Dom in Svetc-a,

porodil se je mlajsi njegovgbrat Jurij.
Dné 13. aprila 1. 1855. so ga polozili v
zibko, ki mu je tekla v isti prijazni hi-
Sici ,Pod skalo® v Poljanah, kakor sta-

Mati in o8e bratov Subicevy.

g -
Ana Subiceva.

Stefan Subic.

(Po slikah Janeza Subica.)

rejSemu bratu. O prvi mladosti Jurijevi
pa¢ ne vemo veliko povedati; le toliko
omenjamo, da je dedek Ze od zgodnjih
dnij zivel med umetniskim delom. Oce
Stefan je imel v oni d6bi dokaj posla,
podobarskega in slikarskega, ki mu je

,, DOM IN SVET‘, 1892, stev. 8.

tudi donasal primernega gmotnega do-

bi¢ka. Zato je podrl staro, deloma leseno

koco, v kateri sta se mu bila rodila sina,

in postavil na njenem mestu lepo zidano

hiSo s prostorno delalnico. Jurij je naj-

prvo hodil v. domaco $olo v Poljanah,
22
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Jurw Susic.

potem so ga pa poslali starisi v Skofjo
Loko, kjer je dovrsil ljudsko Solo 1. 1867.
Ze tedaj je kazal Jurij nadarjenost za ri-
sanje in razveseljeval soudence z listki,
na katere je slikal junake tedanje do-
misljije. Cel6 — list s podobami je iz-
dajal v cetrtem razredu! Jeden izmed
soSolcev je prepisoval iz knjig, katere
je dobival od ucitelja veronauka na po-
sodo, male sestavke, Jurij je pa risal
zanje izvirne ilustracije. Ta prvi slo-
venski »ilustrovani« list je izhajal vsak
mesec kot rokopis in krozil med uéenci
in njihovimi druZinami. — Iz Loke je
moral Jurij nazaj v Poljane. Vse nje-
gove prosnje, da bi ga dali starisi v
Ljubljano v $olo, bile so zastonj. Oce je
bil sicer jako probujen moz, a ker je bil
poprej sin Janez ostavil ljubljansko gim-
nazijo sredi $tudij, ni bil moz veé pri-
jazen vi§jemu ucenju. Zato je moral
Jurij domov in pomagati pri slikarskih
in podobarskih delih odetovih. A bivanje
v Poljanah ni ugajalo Zivemu in nadar-
jenemu dec¢ku. Cutil se je povsem ne-
sreCnega, pisal obupna pisma prijatelju
in sanjal no¢ in dan, kako bi si po-
magal dalje in dospel do visje izobrazbe
v umetnosti. Zelel si je iz tesne do-
mace vasi v Sirni svet, da se tam na-
u¢i ved, kakor mu je bila prilika v roj-
stveni his1 pri ofetu samouku. Jedina
tolazba poleg slikarstva, kateremu se
je bil takoj iz podetka posvetil z vsemi
silami, bile so mu knjige. Bavil se je
pridno z nemskim jezikom in dital po-
sebno rad zgodovinska dela. Novejse
slovensko slovstvo je kmalu poznal pre-
ce¢j dobro in — kdo pac ne gresi v tem
oziru! — tudi sam zlozil tu pa tam kako
pesnico. Izvirnosti ne moremo zahte-
vati v teh letih, a vendar je zanimivo,
kako je prihodnji slove¢i umetnik duska
dajal svojim tedanjim »boledinam«. Sest-
najst let star je zapisal na binkostni torek:

Ven po planem sem korakal,
Kjer se krizajo cesté,

Solze britke sem pretakal,
Mislil misli prebridké.

Hud bil na osodo svojo,

Hud na svojce bhil sem vse,
TeZko butaro ker mojo

Dan za dném nala3é teié . . .

Citatelj pa ne smé misliti, da so te
nedolZne vrstice izraz zloglasnega, pra-
vega svetozalja; znacaj Jurijev je bil
ves drug, kakor ¢rnogleden. Malokdo
je s tako vedrim in veselim ocCesom
gledal po tem lepem svetu, kakor na$
umetnik! — Doma je jako hitro napre-
doval v slikarstvu, in zato ga je oce v
razne kraje jemal s seboj na dela. Po-

“snel (kopiral] je krizev pot na Smarni

Gori, slikal z Janezom vred cerkev na
Zalostni Gori, v Lozu, na Krizni Gori
in v Olsevku (vse 1. 1872.), pozneje neko
znamenje pri Postojni, a tedaj Ze sam,
ker je bil Janez 5. julija imenovanega
leta odsel iz Loza v Benetke. Tudi Ju-
riju se je obrnilo na bolje. Meseca sep-
tembra 1. 1872. ga je sprejel znameniti
nas slikar J. Wolf za udenca, in od tedaj
so se mlademu umetniku jele izpolnje-
vati nekdanje sréne Zelje. Odprl se mu je
nov svet. J. Wolf je z izredno ljubez-
nijo in vestnostjo vodil in vzbujal svo-
jega ucenca. Predmet njegovemu pouku
ni bilo samo slikarstvo, temve¢ vse so-
rodne in pomozne vede. Jezikovno ude-
nje se je menjavalo z zgodovinskim in
lepoznanskim. Citala sta skupaj sve-
tovno zgodovino, prebirala klasike in
se ozirala na vsa vaZnej$a vprasanja o
umetnosti —: bili so to dnovi, katerih
ni Jurij nikdar pozabil, in kateri so mu
veepili veliko spostovanje do mojstra.
Wolf sam ga je nagovarjal, naj gré po
svetu, najprvo pa na dunajsko aka-
demijo, kjer ga bode priporocil svo-
jemu prijatelju in soSolcu, genijalnemu
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profesorju A. Feuerbach-u. Leta 1873.,
torej ob dasu svetovne razstave, krene
jo Jurij na Dunaj, kjer mu je 8lo od
zac¢etka silno trdo. Slikal je sicer vecjo
podobo za neko hrvasko cerkev in par
manjsih slik za prodaj, vendar so bili
dohodki tako mali, da je pisal dné
16. nov. . 1873.: »Vsak dan prezivim
med strahom in skrbjo, da se bodem
morebiti Ze jutri moral posloviti od
mesta, od katerega sem upal pridobiti
toliko koristi in znanja. A kamor po-
skusim, povsod mi izpodleti; prvi¢ ni-
mam srece, drugic¢ pa nobene Zive duse,
ki bi me komu priporoéila . . . Tisti, ki
je nameraval kupovati moja dela, je
sedaj v Ameriki, in Zena njegova ne vé
ne cenitl ne kupovatl. «

Meseca novembra je po Stritarjevi
pesmi »Medeja« narisal értico, ki je tako
ugajala na akademiji, da profesorji niso
hoteli verjeti, je-li njegovo delo, ali ne.
Slikal je svojega sorodnika F. Ferlana
in njegovo Zeno — obe sliki ima Se
danes gosp. Ferlan na Dunaju — in
risal na akademiji po gipsu. Na podlagi
teh del je bil meseca decembra 1. 1873.
sprejet kot gost v akademijo. Vmes je
slikal kriZzev pot po narodilu ocetovem
in za nekega Sodica na Hrvaskem tri
table, katerih vsebina pa je pisatelju teh
értic neznana. Na akademiji se je zanj
posebno zanimal prof. Chr. Griepenkerl,
ki je tedaj obceval tudi s starejsimi slo-
venskimi rojaki na Dunaju. Feuerbach
je bil odsel na Nemsko — genijalnega
moZza so bile z Dunaja prognale malen-
kostne spletke, katerih je Zivljenje tudi
med umetniki, Zal, le prepolno.

Pri¢etkom zimskega semestra 1. 1874.
je postal Jurij red en ucenec akademije
z vseml pravicami in beneficiji, katere
uzivajo pravi uéenci. »Pa sem tudi
priden, ljubi moj, da je kaj. Od jutra

do vedera sem vedno v Soli«. piSe pri-

jatelju z dné 25. oktobra 1. 1874. Profe-
sorju Griepenkerlu je pomagal pri nje-
govih zasebnih delih, posebno pa pri
onih velikanskih slikah, katere je umet-
nik slikal po naroc¢ilu grskega mecena
barona Sina za akademijo v Atenah.
Poleg tega je v jeseni 1. 1874. posnel
za znanega bakrorezca prof. Jacobi- ja
namizno plo¢o H. Holbeinovo, a ne v
barvah, temve¢ samé s sepijo. Naslikal
je nadalje malo genre-podobo »Pri vod-
njaku«, Slika predstavlja kmecko de-
klico in fanta v kranjskih nosah, ki slo-
nita in govorita pri vodnjaku, a med
tem je voda Ze napolnila skaf in po-
vsodi lije ¢ezenj. Sestava je jako srecno
ubrana, ljubka, znacaji dobro zadeti in
risanje povsem pravilno. Sliko je podaril
ze omenjenemu sorodniku F. Ferlanu na
Dunaju. ki jo ima Se sedaj v lasti. V
Belvederu je posnel po naroéilu vecjo
sliko, a ime njeno nam je uslo iz spo-
mina.

Koncem poletnega semestra 1. 1875.
pa je dobil na akademiji prvo darilo.
Dné 24. julija pise prijatelju: »Prav v
naglici in ob kratkem ti porocam, da
sem dobil v detrtek darilo za najboljso
kompozicijo onega prizora iz Schiller-
jeve »Hoje v plavic, ki se glasi: »Der
ist besorgt und aufgehoben, Der Graf
wird seine Diener loben.«?! Darilo je
zlata svetinja, vredna osem cekinov.
Ustanovitelj darila je I'liger, svetinjo pa
mi je osebno izrodil minister Stremayer.
— Izkusnjo iz anatomije sem napravil
izvrstno, o perspektivi in o zlogih (Stil-
lehre) pa z dobrim uspehom. — Novic
nié, denarja ni¢!« — Izvirnik Jurijeve
obdarovane kompozicije je last njego-
vega bratranca Ivana Subica v Ljubljani.
Umetnik je vsestransko in naglo napre-
doval, ée tudi so ga mucile skrbi za

1) Oskrbljen je, dobro sva ga shranila,
Gospoda dobro. posluzila. " (Kos.)

22*
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gmotno stanje in misel, da bode moral
v jeseni v — vojake. Dné 26. aprila
1 1875. je bil namre¢ na vojaskem na-
boru v Kranju potrjen. Vsi njegovi po-
skusi, da bi se resil vojaske suknje,
bili so zastonj. Napravil je cel6 prosnjo
na Nj. Velicanstvo, toplo podprto od nje-
govih profesorjev, a ni¢ ni pomagalo.
Z 2. oktobrom je oblekel v Trstu »suk-
njo belo« in jo nosil dolgi dve leti. Ta
¢as je bil za mladega moza pa¢ Zalosten.
S svojimi nadami in vzori, s svojim
znanjem in duhom se je cdutil povsem
nesrednega v novi druzbi. Castniki so
mu obetali, da bode sprejet v geogra-
fijski institut na Dunaju, kjer bi bilo
sluzbovanje vsaj nekoliko bolj ugajalo
umetniku. A pretekel je mesec za me-
secem, Zelje njegove pa se le niso iz-
polnile. Zadnji dan meseca decembra
1. 1875. pise iz Trsta: »Jaz sem nesre-
¢en . .. Pa vendar mi je huje, da mo-
ram uk zanemarjati in zamujati, kakor
da moram biti vojak. Uc¢im se tu jako
malo, kar bi mi koristilo; veéinoma le
vojaske reci, ki me pa ¢isto ni¢ ne za-

nimajo . . « V Trstu se je seznanil in
sprijaznil s pesnikom Cegnarjem, ki mu
je bil v veliko tolazbo v tako Zalostnem
poloZaju. Njegov polkovnik mu je dajal
tu pa tam kaj slikarskega dela; dobil
je dovoljenje, dva dni v tednu in vsako
nedeljo porabiti popolnoma za-se. Cez
leto in dan so ga oddelili za pisarja k
polkovemu stabu v provijanturo, kar
poro¢a v prijateljskem pismu z bese-
dami: »Moj Bog, kaj bom $e vse!l« —
Vendar je Se precej pridno slikal tudi
kot vojaski pisar. V zadetku 1. 1877. je
napravil portret nekega nadporo¢nika
in njegove neveste, potem je pouceval
deco svojega polkovnika v risanju, vrhu
tega pa zalel sestavljati svojo »Rajoc
po znanih Stritarjevih pesmih ; zadetkom
junija 1. 1877. je poslal Stritarju prve
tri slike. V jeseni tega leta so ga iz-
pustili 1z aktivne sluzbe — to je bil
pa¢ njegov najveselejsi dan v teh zad-
njih letih! Komaj se je doma nekoliko
odpoéil, pa se je napotil zopet na Dunaj,
da popravi, kar je zamudil.  (Dalje.)

Ptoleme].

<5
g
TR gtolemej mogoéni

> Sklice knezov zbor;
Knezi so mu to¢ni
In dosp6 na dvor.

Kocka za rubine

S knezi tu vladar,
Kocka za zlatnine

In srebrn denar.

Dolgo kocke mece,

Dolgo Ze igra,
Toda malo srece
" Danes knez ima.

Zgubil Ze rubine,
Zaigral denar,
Zaigral zlatnine
Vse je Ze vladar:

»Krono $e na glavi,
Zezlo e imame,

Kralj razsrjen pravi,
»Zanja zdaj igram !«

Parkrat druzba zbrana

S kocko zaigré,
Krona je prodana,
- Zezlo kralj jim dé.

»V jedah robov dosti
Imam pod zemljo;
Zmagam jaz — so prosti,
Ako ne — umré!«

Kralj razburjen mece
Kocko brez skrbi:
Praznijo se jece,

V plavih tede kri.

Pride Berenice:

- »»Kralj, ne kockaj vec!

Slusaj glas kraljice
In pridrZi meé!
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Ce ob srebrnike,
Krono si, denar,
Pusti vsaj jetnike,
Ne igraj, vladar!

Ako vse rubine,
Zezlo, kralj, zgubis,
Igro za zlatnine
Lahko spet dobis.

Z igro pa Zivljenja,
Kralj, jim ve¢ ne das,
Ki iz zaslepljenja
Zanje zdaj igras!««

In ko gleda, gleda

Z line trupel kup,

V srce mraz mu seda,
Grabi ga obup.

Toda kralj ne ¢uje,

"~ Trdi Ptolemej;
Kocko zaviskuje
In igrd naprej.

Rabelj pa dovaja
Zrtve za vrstjo,

In pod meé¢ podaja
Glavo za glave.

Ko v morjé penece
Solnca Zar hiti,
»Prazne, kralj, so jecec,
Rabelj mu veli.

Kvisku kralj poskodci,
Zbegan in srdit
Gre v dvorani vrodi
K lini se hladit.

Pa zagleda Zrtve

Igre in strasti,

Kralj zre robe mrtve:
Kup jih cel lezi.

Gleda kralj osuplo,

Bega roj ga sanj:

K truplu seda truplo — —
Cel kup — kocka zanj.

Zjutraj pa ga v hrupu
Vsi iskat hité:
0j — na trupel kupu,
Kralj je brez glavé.
Ant. Hribar.

[Ljudska osveta.

(Povest. — Spisal Podgorican.)

XI.

vavo je vshajalo solnce dru-
«® 2ega jutra. Nobenarosa se ni
'( lesketala na drevju in travi.
9 Suh, vro¢ veter je vél po
Krajini. Pti¢i so molé¢ali in
posedali po vejah, celé vrabei niso tako
kricali, kakor sicer. Ljudem se ni mu-
dilo na polje. Postajali so pred hisami,
hodili po vrtih in se ozirali na ono stran,
kjer se vzdiguje Cusperk. Kimali so in
mrmrali :

»Cakaj, do danes si ti nas tepel, a
kmalu bodemo mi tebe!«

Nekateri je opasal oselnik, zavihtel
koso in Sel kosit starino ali strnisce.
Zenske so brusile srpove ter 8le Zet
zakasnelo psenico ali pa zgodnji oves,

- ki je zaradi prevelike suSe Ze zorel.

Vrgli so se v beli grad.
Narodna pesem.

Solnce je vsako uro huje pripekalo,
da je bila vro¢ina neznosna, a tu pa
tam je zapihal veter, in ljudje so prero-
kovali nevihto. Za grajske ljudi, ki so
tu in tam desetinili, ali so bili pri tla-
¢anih, menili se niso kmetje skoro ¢isto
ni¢, kakor bi jih ne poznali. Nih¢e ni
nobenega ogovoril, pa tudi odgovoril
ne, ako je bil vpraSan, niti godrnjal ni,
ako so si hlapci preveé¢ desetine odme-
rili. Tolazili so se:

»Danes Se lahko grabite, a potem
nikdar veé.«

In zugali so jim skrivaj in zabavljali.

Na cuspersko zidovje je bila Se pred-
poldnem priletela jata krokarjev in se
je podila tam okrog in — kri¢ala. Hen-
rik je strelil nekaterikrat s puSico nanje;



342

LLJUDSKA OSVETA.

da so odleteli, a takoj so se vrnili in
kri¢ali Se predrzneje.

grajs¢aku in valpetu. »Lac¢ni so, plena
¢akajo.«

»Tu pa¢ ne bodo dobili ni¢«, odvr-
neta oba.

»Bog vé, taka zverina ima dober nos.«

Valpet je prerokoval vojsko. Mati mu
je baje dejala, kadar je veliko krokarjev,
tedaj je veliko nepokopanih mrlicev, ka-
tere morajo ¢rni pogrebei zakopati.

»Tudi jaz sem Ze slisal to.«

»Pojdita, pojdita! Babje éence. Sedaj
ne bode vojske, saj ni Se Turka v de-
zeli, sicer bl se bilo Ze kaj zvedelo.«

Ferdinand skomizgne, rekod:

»Bog vé, kaj Se pride«, in gré.

Kmalu za tem se oglasi v bliZznjem goz-
du sova. Zacudi se vsakdo, kdor jo slisi,
in pomenljivo ozre v svojega tovarisa.

»Sova skovika, sovae, vpijejo hlapci.
»Nekaj bo, kar bo, sova se ne oglasa
zastonj.«

Tudi grajséak jo je ¢ul in skoro ustra-
Sil se je, saj ni Se nikdar slisal sove po
dnevu. Cul je tudi pogovor hlapcev.

Krokarji, vpitje sove, pogovor hlap-
cev, vse to ga je vznemirilo in jezilo,
da se je srdil zaradi vsake male stvarce,
kri¢al na hlapce in jih zmerjal. Pridivjal
je bil tudi k Rmanu in se grdo sporekel
Zz njim; Se k Alencici se je pridrevil in
ji zazugal, da jo zapre v jeéo, ako kmalu
ne ozdravi in ne vstane. »Zastonj te ne
bodem redil tukaj«, dejal je jezno.

Alendici se je sevé grozno hudo zdelo
in vstala bi bila in pobegnila iz grada,
ako bi bila le smela. Skrbelo jo je za-
radi oceta.

Tako je stresal grajséak svojo sitnost
“in nezadovoljnost, nad komer je mogel.
Popoldne pa zajase konja in odjezdi z
jednim hlapcem v dolino gledat, kaj
po¢nd tlac¢ani, in kako desetinijo hlapci.

Pa zdelo se je, kakor bi se bilo danes
vse zarotilo proti njemu. Se tlacanje
niso bili tako poniZni, kakor sicer. Pre-
drzno so mu gledali v obraz, malomarno
se mu umikali in odkrivali, in marsi-
kateri se je storil nevednega in ga Se
pogledal ni. To je gospoda silno jezilo,
da je vrelo od jeze po njem.véesto je
zavihtel kratki bi¢ in S$vrknil tlacana,
ki je stal dovolj blizu njega, ali je pa
ukazal hlapcu, naj zvrsi birisko oblast.
Pa ti tlacani se danes niti za bi¢ niso
zmenili, da bi prosili milosti, ampak
skrtali so z zobmi, jezno gledali in za-
molklo kleli grajsc¢aka. Stiskal je konja,
da se je vspenjal in skakal po poti, in
grozovito je klel in rotil se ter Zugal
tla¢anom : :

»Cakajte, vrazji psi, kmalu vas bodem
ucil drugace plesati! V prahu se bodete
Se valjali pred menoj, ali pa v mojih
jec¢ah prebivali.«

Prejezdi vse vasi, a nikjer ni videl
onih poniznih in udanih tla¢anskih obra-
zov, kakor jih je sredaval vselej. Pre-
pri¢al se je na lastne o¢i, da je nov duh
presinil vse njegove podloznike, a oko
ga ni varalo, da je to nevarno okuZzu-
jo¢i duh upornosti, ki lahko kmalu pre-
koradi svoje prave meje. Vradajoé se je
premisljal, s ¢im bi utepel tlacanom
prejsnjo poniznost in pokornost. Da
mora nekaj storiti, o tem Je bil pre-
verjen. Misli tudi o vzroku te upor-
nosti. To je vedel, da ga ljudstvo ne
ljubi, saj mu tudi ni bilo do ljubezni,
a vedel je, da se ga je balo. Kje se je
torej navzelo tako hitro take predrznosti
in poguma? Kmalu pride do Bojana.

»Ta, nihée drugi mi ni spridil ljudije,
zagodrnja polglasno pred-se. »Varuj se,
kmalu bode$ okusil mojo roko, ki zna
krotiti uporneZe in nemirneze !«

Premisljuje, kako bi ga dobil v pest
in ga kaznoval.
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Precej pozno se vrneta s hlapcem v
grad. Solnce je bilo Se komaj za dva
moza visoko. Ukaze si prinesti jedi in
pijace in gré v sobo.

Kmalu za njim pride Ferdinand.

»Kaj hoc¢es ?« zarezi grajs¢ak nevoljen
nanj.

»Plemeniti gospod, onega Bojana sem
ze zasledil.«

Takoj se sprijazni.

»All res? Kje pa je?«

»Zasledil sem ga, in ako hocete, Se
nocoj ga vam pripeljem, ker mislim, da
je po noc¢i najloze prijeti ga.c«

Vesel tleskne grajséak z rokama in
obraz se mu napravi v zloben nasmeh.

»Prav, prav! Premisljal sem malo prej,
kako bi ga dobil in kaznoval. Pripelji
ga takoj, ko ga dobis, in dobiti ga moras
e nocoj! Cujes ?«

»Plemeniti gospod, Se pred polnocjo
ga bodete videli. Ali dovolite, da vza-
mem dva hlapca ?«

»Vzemi dva, pet, deset, vzemi vse,
samo, da ga mi ujames!«

»Verujte mi, pripeljem ga v grad.«

Po teh besedah se Ferdinand pokloni
in gré, pustivéi gospoda nekoliko poto-
laZzenega.

Henrik je hlastno jedel in pil. Teknilo
mu je. Po jedi je pa vstal in hodil po
sobi in si mel zadovoljno roke. Navda-
jalo ga je tisto prijetno dustvo, ki na-
vdaja vse mascevalne ljudi, predno se
nad kom zneso.

»Vendar-le !« vzklikne sam sebi. »Do-
bom te in ti pretresem kosti. Spridil
si mi ljudi, a pokaZem ti, kaj se to
pravi. S starim te zaprem v jedno luk-
njo. Menila sta, da mi kaj moreta, ker
sem si prilastil dekle; a ne bode ni¢!
Sedaj je ona moja, vidva pa bodeta pre-
misljevala svojo upornost. Zatiskih me-
nihov se ne bojim, ko bi se grozili za-

radi dedaka. Jaz jim Ze posvetim vsem
skupaj.«

In nasloni se na okno in zre v do-
lino. Potlej se pa obrne, gre iz sobe in
hlapcu jetni¢arju narodi:

»Povej, povej onemu staremu Rmanu,
da naj se pripravi, ker skoro dobi druzbo.
Sina mu bodem dal, da mu ne bode dolg
¢as.« In hodil je sem in tje, deloma za-
dovoljno; vendar ga je mucila neka slut-
nja, katero je zastonj odganjal.

Stari Rman sc jako prestrasi, ko pride
je¢ar k njemu s tako novico. Ferdinand
ga je bil potolazil, da je loZe prenasal
osodo, a sedaj ga je jetni¢arjevo poro-
¢ilo ¢isto pripravilo ob mir. Najprej si
je mislil, da se je Ferdinand grdo nor-
¢eval Z njim, in zato se mu je inako
storilo, ¢es, »preganjajo me In mudijo,
pa $e norcuje se z menoj. Oj, ti hu-
dobni ¢lovek til« Zastavi jedarju veé
nujnih vprasanj, toda ta mu ni¢ ne od-
govori, kakor bi bil vse preslisal. In ko
ostane Rman sam, tako grozno zapuséen,
tako nesrecen, zakrije si obraz z rokama
in solze mu privro iz oc¢ij in lijé po
starem licu in padajo na tla.

»0, Bog, preve¢ me izkusas in tepes,
vsaj sinova mi obvaruj zla in nesrece!
Naj trpim" jaz za vse, za-se in otroke
svoje, samo daj, da ne pride nobeden
temu necéloveskemu c¢loveku v roke !«

Tako je bridko zdihoval, ali tolaZila
ni naSel. Vsak hip je pri¢akoval, da se
odpré tezka vrata, in se v njih pokaZe
ljubljeni sin zvezan. :

»Oh, kaj bo, kaj bo! Kaj bi storil ?«

Sedel je na okorni stol in poslusal
vsak ropot in dum, ki se je slisal od
zunaj. Te ure so bile grozovitne.

Ferdinand je pa odhajal s hlapcema
po Bojana. Odbral si je samo dva hlapca,
da bi bilo manj sitnostij Z njima. Vesel in
zadovoljen se odpravi v dolino in z dvo-
ris¢a veékrat pogleda po oknih grajskih.
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In zaigra mu véasih zadovoljen smeh
na obrazu, kakor da bi se vsa njegova
dusa kopala v veselju.

»Naposled vendar! Prisla je ura po-
vracila, ko se bode poravnal stari dolg«
re¢e veckrat pred-se.

In ko je odhajal iz grada, narocal je
vratarju Mihi, kateremu je bil Ze prej
vina preskrbel, ¢es, da ne bode oma-
goval zveler od Zeje:

»Miha, le izpij vse! Name ni treba
ni¢ gledati! Ko se vrnemo, hitro spusti
verige, da ne bodemo stali zunaj!«

»Précej, précej, samo oglasi se! Miha
ne spi, dobro vidi in sligi«, odvrne oni
urno.

»Nocoj ne bhodes dosti locil, kdo je
prisel; z vinom se menda ne bodes kre-
gal«, misli si Ferdinand in gré za hlap-
cema, ki sta bila onkraj mosta.

Pred gradom se pa ustavi in obrne po-
gled na ponosno zidovje, ki je Ze toliko
let kljubovalo ¢asu, vremenu in oc¢itim
sovraznikom. Kdo vé, ali se bode usta-
vilo tudi tej sili, ki pride nanje kmalu?

V srcu mladega moza vzkipi srd:

»Obsodil si se sam, ¢lovek brez usmi-
ljenja! Unic¢eval si sre¢o drugih ljudij,
nocoj uni¢imo tebe.«

Moléé je jahal Ferdinand s hlapcema
navzdol. Le tu pa tam jima je rekel ka-
tero, da bi ne bila slutila ni¢ nenavad-
nega. Solnce je Ze poljubljalo visoke
vrhove gorenjskih planin, ko so se bli-
zali planjavi.

Danes so se kmetje pred nocjo vra-
¢ali s polja. Nikakor jim ni bilo ve¢ ob-
stanka pri delu, tezko so ¢akali nodi.

Bojan je bil odbral nekaj krepkih mla-
denicev. Ti so se oborozili in §li z Vidom
v gozd na prezo. Naucil jih je, da, kadar
bodo njega gnali po poti v grad, naj
zgrabijo biriée in obdrzé, a njega naj
brz oprosté. Natanéneje je Se naucil
Vida.

Druga dva poflje na videmski hrib
In jima narodi:

»Ko se stemni, da ne razlocita dru-
gega, kakor zvezde na nebu in no¢ v
dolini, zapalita visoko grmado, da se
bode plamen visoko vspenjal in trgal,
da bo njegov svit pozval vse ljudi na
delo.«

In sla sta mladenic¢a v hrib, navlekla
grmovja in drac¢ja skupaj in ¢akala no¢i.

Ljudje so nestrpno pric¢akovali dogo-
vorjenega znamenja. Nekateri so se ve-
selili, a drugi so s strahom pri¢akovali
usodne ure, saj nihée ne vé, kaj pride,
nihée ne more zagotoviti, da se jim po-
sreCl. Nekateri so Se pred nodjo zapu-
SCali vasi in 8li po stezah in ovinkih v
¢esko reber.

Bojan je pricakoval biric¢ev.

Z Modcilarjem, Ozboltom in bratom je
sedel na vrtu in se pogovarjal. Ugibali
so, kaksen bode konec vsemu temu.

»0j, dobro bi bilo, da bi tega vranda
ne bilo ved na Cusperku. Ali jaz pravim,
da se taka opara tezko spravi s potac,
meni Modilar.

»Kar tako ne gré, privzdigniti se
mora«, pravijo drugi.

»Kaj prida Ze ne bode iz tega.«

»Huje nam ne more biti.«

»Bog vam menda ne bode v greh
Stel, saj ne mislite krasti in ropatic,
pritakne se Modcilarica.

Med takim pogovorom jim je mineval
Cas.

Hudo se je ze mracilo, ko pridejo v
vas Ferdinand in spremljevalca. Na vi-
dez vsi osupnejo, ko stopijo trije grajski
pred nje. |

»Kaj pa je zopet, kaj?« vprasata Mo-
¢ilar in Zena vsa prestrasena.

»Ni¢ hudega se vam ne zgodi, samo
ta-le mora z namic, dé Ferdinand in po-
kaZe Bojana.

»Kdo pravi?« ujezi se Bojan.
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»Gospod graj-
S¢ak! — Primita
ga.«

Bojan odsko¢i,
a tako slabo, da
sta ga takoj pri-
jela hlapca. Se
nekaj Casa otepa,
a kmalu neha, re-
koc :

»Nate me! Le
vlecite me, kamor
hocete! Ne bojim
se nikogar, saj ni-
sem storil ni¢ hu-
dega.«

»Le cakaj, po-
gledamo pticku
kmalu pod perje,
opomni s sme-
hom Ferdinand.
Brez posebnega
zadrzka odidejo.
Nekateri vaSc¢ani
so videli, kaj se
godi, in so hoteli
kar zagnati se na
hlapca, aBojanjih
pomiri: »Le pu-
stite! Naj le dela
grajséak, kar ho-
¢e, a ml mu po-
vemo tudi svojo.
Jaz sem zadnji.«

Hlapca sta ga
hitro gonila, ker
sta se bala ljudij.
Ze so sopihali v
breg nad Cesto,
ko se zasveti na vi-

demskem hribu.
»Juhej, ali vi- Slavonska nosa.
(Po fotografiji.)

dite tam-le ? Zna-
menje resitve !« Hlapca ga nista umela: »(lejta, kako visoko plapola kres na
»Kaj je? Kaj kri¢is ?« vpraSata ga. videmskem hribu !«
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»Ej. kaka kopa se je vnela, ali pa
kak drvar kuri«, meni Ferdinand.

Gredd dalje in kmalu dospd v gosto
temo. Kosate bukve so jim zaslanjale
vsak razgled, nobena zvezdica ni primig-
ljala skozi gosto listnato streho. Izpod-
tikajo se ob kamenje, opotekajo in gredd
godrnjajo¢ in preklinjajo¢ naprej. Pa
niso Se hodili éetrt ure po gozdu, kar
mahoma jim zastopijo s sekirami in koli
oborozeni ljudje pot; zaradi teme jih niso
poznali.

»Primite jih!« veli nekdo v temi.

V hipu planejo neznanci nad oba
hlapca, ki sta bila takoj na tleh, da Se ti-
stih okovanih palic nista mogla porabiti.

»Kdo ste?« vprasa neznan glas.

»Jaz sem Bojan z Vidmac«, odvrne

Bojan. »In ti so grajski biri¢i, ki me

hoéejo gnati v grad.«

»Zato jih bodemo mi odgnali«, od-
vrne zopet oni. — »Zenite jih v Mrzlo
dolino !«

Kmalu sta bila hlapca zopet na nogah,
in nekaj moz ja je tiralo pred seboj v
gozd. Pomagalo ni jima ni¢, da sta se
sklicavala na grajs¢aka. Samo smeh jima
je bil za odgovor.

Bojan in Ferdinand sta bila sedaj med
svojimi ljudmi.

»Dobro ste naredili«, pravita oba, ko
ni bilo hlapcev ve¢ v blizini.

Vid jima je povedal, da so ja Ze tezko
pricakovali. Bilo je veliko veé ljudij Ze
v gozdu, kakor jih je bil Bojan poslal,
saj nekateri niso mogli ve¢ doma cakati.

»Na videmskem hribu Ze gori, kmalu
bodo vsi tu«, pravi Bojan.

»Saj ze tezko ¢akajo«, opomni nekdo.

»Na$ sosed nosi Ze vse popoldne se-
kiro«, pravi drugi.

Smejé se in zabavljaje so ¢akali tova-
risev.

Ko se je zasvetilo na videmskem hribu,
zganili so se ljudje po vsej dolini. Mozje

in mladeni¢i se niso ni¢ obotavljali, am-
pak vsak se je urno pripravil za odhod
in zavihtel pripravljeno oroZje. Doma
so ostajale Zene in starci. 7 otroki ni
bilo mird, letali so sem ter tje in kri-
dali. Cude¢ se je zrl gospod Zupnik za
mimo hitedimi kmeti, ki so imeli na
ramah sekire in kose, kole, gorjace itd.
Kam 1i neki gredo? mislil si je sam pri
sebi. Gré na cesto in vprasa trumo, ki
je $la mimo:

»Kam pa tako pozno ?«

»Na Cusperk !«

»Na tlako 7«

»Da. Do sedaj smo grajscaku delali
tlako, odslej jo bodemo pa sebi.«

»(Grajscaka prezenemo !«

»Ali ste ob pamet 7«

»Res! Zakaj pa ne? Dovolj dolgo nas
je zatiral, sedaj ga ne trpimo vec!«

In hiteli so naprej.

Zupnika je to iznenadilo in ostrailo.
Zaslutil je, kaj se kuha, a njegova dolz-
nost je bila, brzdati ljudi. Ali pa ni Ze
prepozno? Ljudje so %e na poti, Bog
vedi — — —. Tako je premisljal stari
gospod, a nidesar ni mogel ukreniti.
Ljudje mu niso ni¢ povedali, boje¢ se,
da bi grajs¢aku ne sporocil.

Prvi so dogli na zbiralisce Cedcani,
za njimi Zdenci, Videmci in vsi dolinci
zapored; zadnji so prihiteli Kompoljcl.
Vseh skupaj je bilo nad stiristo krepkih
moz in mladeni¢ev, izmed katerih so
bili nekateri Ze vajeni vojskovanja, saj
so se ze borili s Turki.

Ko je bila zbrana tolika mnozZica, raz-
vnel se je Bojanu in tovariSem tudi po-
gum in sladka nada jim je zasijala, da
zmorejo silnega grajscaka.

Izpregovori Bojan:

»Mozje! Kaj pa storimo z grajsca-
kom ?«

»Bozali ga ne bodemo !« opomni sme-
jo¢ se Ferdinand.
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»Ubijemo ga!« odvrne cela vrsta na-
vzoc¢ih moz.

»Prav, saj je smrt zasluZil«, pritrdi Vid.

»Mozje, ne tako! Ako ne bode skrajne
sile, ohranimo mu Zivljenje! Pregresiti
se ne¢emo nad njim. Mi se le bolj bra-
nimo, kakor napadamo. Pravice siis¢emo
s svojo pestjo, ker nam je ni hotel nihée
priznati.«

Tako je govoril Bojan, da bi odvrnil
ljudi od krivice in nepotrebnega na-
silstva.

»Kaj pa z gradom in drugim po-
slopjem ?«

»Pozgimo vse!« odvrnejo mozje.

»Storite z gradom, kar hocete, samo
ljludem ne storite ni¢esar«, prosi Bojan.

»Kdor se bode ustavljal, tistemu ne
bodemo prizanasali!«

»Ali bodete slusali moja povelja, ¢e
pridemo v grad ?«

»Slusali, slusali, kar bode prav.«

»Ne izdajte potem nikogar, ako bi
hoteli grajsc¢aki koga zasledovati in pre-
ganjatl.«

»Nikogar ne izdamo ; moldali bodemo
kakor zid.«

»Sedaj pa le tiho proti gradu, in ko
pridemo tje, tedaj pogumno! Sedaj nam
je le dvoje na izbiro: ali zmaga ali smrt.«

Nato se vzdignejo vsi in gred6 po
temni in kameniti poti proti Cusperku.

Bojanu je moc¢no bilo srce. Lahko si
je mislil, da bode njegova ¢eta pokon-
¢ala vse, saj ne more nihée brzdati
strastij in mascevalnosti, kadar se je
razvnela. Tudi Ferdinand je mislil tako,
a prav to mu je bilo po godu.

XII.
Gorjé, gorjé, ti sivi grad!
Uporniki.
Pol ure pozneje je stala vsa truma
pred utrjenim c¢usperskim gradom, ka-
mor je bila dospela po tihem.

»Kako pa pridemo sedaj v grad, iz-
prasujejo se, ker niso Se vedeli, kaj na-
merjata Bojan in Ferdinand.

Ferdinand odbere nekaj moz in jim
pravi:

»Hitro za nama! Kadar bode most na-
slonjen, zgrabite vratarja !«

Vsi so bili pripravljeni. Vsi stopijo
blizje; ker je bilo temno, ni se dalo
lociti, kdo je.

»Miha, most spustil« zavpije Ferdi-
nand dvakrat dokaj glasno.

Cez nekaj ¢asa se odpre neka lina, in
skozi njo se oglasi Miha:

»Kdo je?«

»Kdo? Jaz! Ali si Ze spal?« odvrne
Ferdinand.

»0, kaj si Ze doma ? Précej! Précej !«

Se malo trenotkov, in modne verige
zarozljajo, most pa zaskriplje.

»Ozbolt, ti nam pokazes pot do oceta
in sestre«, pravi Bojan polglasno biv-
Semu hlapcu; poleg njega sta stala
Marko in Vid.

» Vratarju ne storite ni¢ Zalega«, Sepne
Ferdinand moZem poleg sebe. »Ni hu-
doben c¢lovek.«

Sedaj zatrobi ¢uvajev rog. Vzbudil se
je bil in hotel naznaniti, da se je vrnil
Ferdinand.

Se predno se most dotakne z vnanjim
koncem tal, planejo c¢akajoci zarotniki
nanj.

»To ste nestrpni«, godrnja Miha, a
hitro potem se ga nekdo oklene in ga
pritisne z vso silo.

»Dobro si naredil, Miha«, pravi smejod
se Ferdinand.

»Ho, kaj pa je to? Kdo se pa hoce
z menoj«, jezi se Miha In se otresa na-
padnika.

»Drzi vraga !« pravi nekdo zamolklo.

»Zvezite ga'« ukaze Ferdinand. »Ne,
stojte! Potisnite ga za sedaj v tisto-le
luknjo in ga straZite '«
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»Ho! ho! napad! razbojniki!« za-
kri¢ci Miha, da se razlega v grad, ko
spozna nevarnost.

»Moléi !« sikne nekdo in mu zatisne z
dlanjo usta, a drugi ga porinejo v malo
votlino poleg vrat, ki je bila za razno
navlako. : :

»MoZje in mladeni¢i! za nama !« za-
ukazeta Bojan in Ferdinand kmetom,
ki so takoj na to pritisnili za njima in
jo udrli po mostu in skozi vrata na dvo-
risce.

Vratarjev krik je opomnil ¢uvaja, da
je nevarnost, zato zdrami urno nekaj
hlapcev. (v}uvaj zatrobi drugié¢ z vso silo,
da se razlegne po vseh grajskih pro-
storth. Mahoma je bilo vse po koncu.
Kdor je bil Ze slecen, iskal je obleke,
drugi pa oroZja, da bi se branil v
prvi hip. Zenske so zagnale vik in krik,
a grajS¢ak skoc¢i s kletvijo po koncu.
Vsi so bili prestraseni. vedeli pa $e niso,
da je sovraznik Ze v gradu, da so kmetje
Zze na dvoriséu.

»Ognja nam je Ireba«, zavpije Fer-
dinand in stopi k drvarnici, kjer je bilo
obilo trsdk in drv. Zagrabi obojega, ko-
likor more, prinese na sredo dvorisca in
vrze na tla.

»Ukresite ogenj in podkurite, treba
nam bode svetlobe.«

Nekaj moz se skloni in ukree ogenj.

Zdajci se prikazejo hlapei, a vide¢ na
dvoris¢u ogenj in toliko ljudij, prestra-
Sijjo se Se bolj in zbezé proti grajsca-
kovemu stanovanju.

»Kaj pa je?« zavpije Henrik hlastno
skozi duri.

»Sovrazniki — Turki!« odvrne stra-
homa nekaj hlapcev.

»Mevze, na ozidje in k vratom, kaj
stojite tukaj '«

»Gospod, razbojniki so Ze na dvo-
riscéu. « _

»Ni mogoce«, zakri¢i grajs¢ak obupno.

Plamen zaplapola visoko, po dvoriséu
se mo¢no zasveti in zazari tudi do graj-
Sc¢aka.

»Kje je grajscak, kje je vrag?« vpije
mnozica, kateri se je bil vnel pogum.
Grozno je odmevalo vpitje po zidovju.

»Ha, uporniki, ti tlacanski psi!« za-
kriéi Henrik, zacuvsi slovenske glasove
svojih kmetov. »Hlapci, bi¢e in orozje,
ukrotimo to nesnago !«

Hlapcem se vzbudi nekoliko srénosti,
vide¢im, da ni Turek, ampak nerodni
kmet.

Na dvori§¢u kri¢é kmetje vse vprek.

»Za mano! Na grajs¢aka !« veli Fer-
dinand in izbere nekaj moz. Bilo je jako
tezko, voditi to trumo, ker je vsakdo
silil na svojo stran. Le z najvecjim
naporom sta vzdrZala Bojan in Fer-
dinand ljudi, da se niso razkropili po
gradu.

»Sedaj resimo jetnika«, zavpije moc¢no
Bojan, »za menoj, vi mladenic¢i! Ozbolt,
ti pa idi pred nami!« ‘

In vrela je truma korenjakov proti
je¢i. A vrata z dvoriS¢a v notranje pro-
store so bila zaprta. Prvi udarci sekir
so kmalu bobneli po debelem, a slabem
lesu.

Tudi na drugi strani so zapirala vrata
pot navzgor do grajséakovega stano-
vanja.

»Ulomite vrata«, veli Ferdinand, ko
jih. ni mogel odpreti.

Bliznji mozje zavihté sekire. Zapah
se uda, zelezje se usibi, kmalu zagrmé
vrata z vso silo na stopnice. :

»Puske, mede !« kri¢i grajs¢ak nad
hlapci ; a kaj, ker niso mogli v orozarno,
ki je bila pri tleh. Henrik brz pograbi
svoj] mec.

»Na stopnice! dva, trije, pet! Za mano!

Drugi streljajte skozi okna.« Urno se po- 4

stavi na stopnice z medem, da bi ubranil
vhod v prvo nadstropje.




»»DOM IN SVET: 1892, Stev. 8.

349

»Pro¢, psi, ako vam je mar za Ziv-
ljenje!« zakri¢i Henrik, meneé¢, da se
ga bodo tla¢ani zbali.

»Ha, psil« odvrnejo kmetje. »Ubijte

ga, potolcite ga !«

»Ubij ga! S sekiro ga loputnil« za-
vpije nekdo zadaj.

Kmet zamahne s sekiro.

»Stoj, ne pregresi se nad njim!« za-
vpije Ferdinand.

Grajsc¢ak spozna njegov glas.

»Kaj, ti Ferdinand ?« vprasa ga in
se za¢udi ob jednem.

»Da, jaz, Ferdinand Strip.« Naglasal
je zlasti zadnjo besedo.

»Strip?« ponovi osupel grajscéak.

»Ferdinand Strip, sin Ivana Stripa.
Prisel sem mascevat se zaradi svojega
o¢eta in svoje matere.« (lasno so do-
nele besede.

»Kaj hoces ?«

»Kaj hoéem? — Ne ves-li? — Oj, t1
postena, blaga dusa! Uniéil si sre¢o mo-

jega oceta, moje matere in mojo, a jaz
hocem uniéiti tvojo sreco in — tebe !«

»Mene? Da vidimo! Pobijte ga, izda-
jalca«, zavpije svojim hlapcem, sam pa
zamahne z meéem. A Ferdinand je bil
pripravljen, imel je sam meé¢ v rokah
in ga znal po tedanji navadi sukati. Ne-
koliko se umakne in nastavi debelo stran
udarcu. Grajééakov med se zasude v
stran in malone odpade iz rok. Sedaj
bi ga bil Ferdinand lahko sam prehitel
in udaril.

»Mozje, naprej! Primite zatiralca !«

»Le po njem !« vpijejo kmetje in pri-
tisnejo od zadaj.

»Tolcite! Sekajte!« vpije grajséak
hlapcem, ki so se vedno bolj umikali,
vide¢, da kmetje vihté sekire spretno.
Tudi grajséak sam se je pocasi pomikal,
stopnico za stopnico, vedno pred seboj
z meCGem mahajoé, da bi kdo ne prisel
preblizu.

Ferdinand je bil vedno prvi; zdelo
se mu je, da se je vse Zivljenje pri-
pravljal le na ta trenotek: sedaj je torej
treba porabiti ga. Rad bi bil grajscaka
skoro razorozil in dobil v roke.

Hlapei so kmalu videli, da se ne mo-
rejo uspesno ustavljati toliki mnozici,
zato so se umaknili na hodnik. Tukaj
je stalo Se nekaj tovariSev, ki so me-
tali na dvorisce, kar je kdo dosegel,
ker streliva niso imeli.

Grajs¢ak je klel, a umakniti se je
moral tudi sam: kmetje so vpili in se
gnetli na stopnicah.

»Pobijte ga !« Samo ta klic se je ume-
val med splosnim hrus¢em in truscéem.
Lahko je torej razvidel grajscak, da mu
gré za glavo, ako ne zmore upornikov,
ali jih ne pregovori, naj nehajo sami.

»Kaj mi hocete ? Kaj sem vam storil
zalega ?« vprasa jih hinavsko.

»Mene si tolkel . .. Okral si me pri
desetini . . . Ubil si Rmanko!« vpili so
razjarjeni kmetje.

»Vragi, kaj bezite !« vpije nad hlapei,
ki so se umikali, a ti se niso menil
zanj, ampak samo mislili, kako bi se
resili sami.

Ko grajscak vidi, da je zapuséen in
da se zaman upira, polasti se ga divja
obupnost. Zavrti me¢, zaZene ga pre-
klinjajo¢ v Ferdinanda in zbeZi po hod-
niku.

Ferdinand je hotel meé¢ prestredi, a
ta mu prileti v desnico, da se kri po-
cedi iz rane.

To je bilo kakor iskra v suho slamo.
Kmetje planejo za njim, on se pa za-
Zzene Vv svoje stanovanje In zapahne
vrata za seboj. Sedaj udarijo kmetje
tudi od druge strani na hodnik, da je
nastala huda gneda. :

»Rman, Rman!« zaduje se sedaj med
razgrajalci. Ta beseda je imela toliko
mo¢, da je hrusé skoro potihnil in so



350

LJUDSKA OSVETA.

se vsi obrnili tje, odkoder je prihajal
glas. »Rman je prost, Rman je tukaje,
ponavljajo oveseljeni ljudje, kakor bi
bili pozabili grajsc¢aka.

Kako pa so resili ubogega moza?

Rman je takoj zaslisal v je¢o vpitje
in Sumno ropotanje, a bal se je, da za-
gleda kmalu svojega sina ujetega in
uklenjenega. Ko pa slisi udarce na vrata
svoje je¢e, ko razume domace glasove,
zazdi se mu nekaj, vendar skoro ne
more verjeti. Zjasni se mu Se-le, ko za-
slisi razloéne glasove Bojana, OZbolta
in Vida, ki so ga klicali. Vrata, dasi
Zelezna, odnehajo naposled, ker so bili
kmetje prinesli tezko bruno in udarjali
7 njim — kakih pet je je drzalo v ro-

kah — ob vrata. Grozno je bobnelo, |

kakor bi se hotelo vse podreti. Ko se
odpré vrata, plane Bojan k ocetu, ob-
jame ga in poljubi, rekod:

»Moj ode! Moj nesrecni oce i«

»Moj sin, ti tukaj?« '

In objame in poljubi ga tudi Marko.

»Oce, prosti stel« odvrne Bojan.

»Kdo pravi? Kdo me je oslobodil ?«

»Mi vsi, kar nas vidite, in videli jih
bodete $e mmnogo, ki so zagrabili za
orozje, da resijo vas in ukroté graj-
séaka. «

Veselje zasine na Rmanovem obrazu,
saj je cutil, da je zopet sloboden, med
svojimi ljudmi.

»Kje je Alendcica?« vprasa zro¢ okoli
sebe.

»Saj res, Alendica! Kje je?« vzklikne
Vid.

Ozbolt jih odvéde proti njeni sobi.
Gredo¢ srecajo ze druge kmete, ki so
razgrajali in se podili sem ter tje. Ko
je bila Alendica zaslisala hrup, posko-
gila je v groznem strahu kvisku. Zenske
so bile pribezale k njej, jadikovale in

tarnale so, kaj bode. Trepetajoé so pri-

povedovale, da je menda Turck na dvo-

ris¢u. Strah je rastel tem bolj, ¢im huje
so razsajali napadniki. Mrzli znoj jim
je rosil Cela, noge so se jim ibile in
skoro koprnele so od groze, ko zadu-
jejo mnoge korake in porivanje pred
vratmi. Ko se pa vrata odpro6, nastane
vik in krik, da je glusilo usSesa. Alen-
¢ica je pac¢ trepetala, a vendar ne tako,
kakor druge, saj se ji kaj hujsega ni
bilo treba bati.
~ »0de! Bojan! Marko !« zakri¢i v jedni
sapi, vsa oveseljena, ko zazre svoje do-
made. Preplasene Zenske pa umolknejo,
ko se prepricajo, da niso krvoloki Turki,
ali hudi roparji s d&rnimi obrazi. Oce
ujame hder v razprostrte roke, objameta
in poljubita jo brata, Vid ji pa stisne
roko in ji pogleda odkritosréno v oéi;
tudi deklica mu zazre v odi tako milo
in nedolZzno, da je razveselilo mladenida
v dno duse.

»All ti je Se hudo, Alendica ?« vpra-
Sujejo jo vsi in gledajo obezano celo.

»Kmalu ozdravim, saj me ne boli
skoro ni¢«, odvrne jim, gledajo¢ sedaj
tega, sedaj onega, kakor bi- ne verjela
sama sebi, da so res njeni pravi domadi
ljudje.

»Kje je grajs¢ak, da vam je dovolil

priti pome ?«

»Vprasali ga nismo. Sedaj smo prosti,
ves, prosti: nihée nas ne bode veé za-
tiral«, pravi ji Bojan.

»All mores hoditi?«

»Lahko.«

»Pojdimo !« ,

Med tem je bil hrus¢ po hodis¢ih in
sobah ¢im dalje silnejsi. Reda ni hilo
nikakega. Zato si je mislil Bojan, da
je treba najprej oba resenca spraviti na
varen kraj. Za Alenc¢ico so silile tudi
zenske, kar jih je bilo; resilei jim niso
branili, ampak jim pomagali, da se otm4
1z grada. Tezko je bilo priti na dvorisce,
Se tezje pa skozi vrata. Onkraj mosta




sDOM 1IN SVET! 1892, stev. 8,

351

se ustavi Bojan z Markom in Vidom
in jima veli, naj ostaneta pri oGetu,
sestri in Zenskah in jih varujeta, on
sain da mora skrbeti za red med kmeti.

Ko pride Bojan nazaj k napadnikom,
bilo je povsodi Ze razsvetljeno, po hod-
nikih, sobah in dvoris¢u; prihajal je od
nekodi tudi duh po smodu, kar je ka-
zalo, da se je nckje Ze zatrosil ogenj.
Kmetje so vpili in se krohotali, neka-
teri so drli v klet, da se znosijo nad
vinom. Vino je teklo v kablje, s kor-
cem so ga zajemali kmetje in pili v
dolgih pozirkih. — Bojana je sedaj naj-
bolj mikalo, da bi se spoprijel z graj-
s¢akom, ali ga vsaj videl. Malo poprej,
predno se je pridruzil Ferdinandovemu
oddelku Bojan, ulomili so bili kmetje
za grajS¢akom v stanovanje, a ni ga bilo
nikjer. Kmetje 18¢ejo in i8¢ejo, a ne naj-
dejo nic¢esar. Ferdinand se ozira na vse
strani, drze¢ meé v levici, ker je bila
desna obvezana, a sledd ne zapazi no-
benega.

»V tla se vendar ni udrl«, godrnja
proti kmetom, »dobodemo ga gotovo,
le is¢imo!« Tu vstopi Bojan in zvé
hitro, kako je.

»Ali ni nikjer kakega skritega izhoda ?
Ali ste Ze poskusSali stene ?«

Z moc¢no bakljo hodi sem in tje,
kmetje pa udrihajo po zidovju, ¢es, da
se mora nekje udati.

»Le-sem, le-sem« kri¢i Bojan in kaze
del stene. »Porinite to steno, tukaj so
vrata !« Kmetje se zapodé siloma v steno,
kakor c¢eda ovac, ako jim pomoli§ soli,
in kar mahoma je bilo, kakor bi se
gena udela, aaiblizadl <o <kore papa-
dali na tla. Tu je bil skriven izhod,
vsekako napravljen za beg, ko bi bila
nevarnost. Bojan vzame bakljo iz rok
bliznjemu kmetu, v drugo roko pa dolgo
bodalo, nasajeno na moc¢an drog, in tako
oborozen gré skozi najdena vrata, kmetje

pa za njim. Stopnice so vodile nizko:
naposled stopijo skozi mala vrata pod
milo nebo in vidijo pred seboj zunanji
zid, ki je zapiral in oklepal ves grad.
Tu so lahko videli, kako dobro je bil
zavarovan ves grad, in da bi ga s silo
ne bili mogli nikdar premagati.

»Kaj je to? Tam na tleh lezi nekdo
In stoce.«

Bojan stopi blize k zidu in spozna
mosko postavo. Skloni se previdno, po-
sveti z bakljo in zakli¢e:

»Valpet, valpet! Poglejte ga! Rano
ima na glavi; kje jo je dobil?«

Radovedni kmetje pristopijo in spo-
znajo takoj valpeta. Krvavela mu je
mo¢na rana preko ¢ela in na levi roki;
kri je modila tla.

»Se zivi in diha« opomni Bojan;
»vzdignite ga, mora nam povedati, kaj
je z grajscéakom.«

Mozje ga vzdignejo, Bojan pa poskusi,
kako bi ga vzdramil ; bil je zaradi udarca
na ¢elo In ker je bil izgubil veliko krvi,
v omotici. Res odpre valpet kmalu o¢i,
a zopet jih zapre. Bojan ga vprasa:

»Kje je grajscéak?«

Valpet zasope, vzdigne nekoliko roko
in pokaze kvisku na zid. Bojan si raz-
lozi takoj to znamenje, ce§, Sel je lez
zid. Res je bila blizu tam prislonjena
lestvica. Neki mladeni¢ sko¢i k njej in
urno spleza na vrh zida. 7 vrha se ozre
na vse strani, zlasti v temno globino
pod zidom, a ne zapazi ni¢esar.

»Tukaj ga ni; ako je skodcil raz zid,
ne more biti ve¢ Zive, pravi oni na vrhu
lestvice.

Seday cklene Bajan spraviti ved po-
jasnila iz valpeta. Zato si raztrga kos
rokava od svoje srajce, da mu zaveze
krvave¢o rano, in ga opomni prijazno,
naj se ni¢ ne hoji, ker oni se boré le z
grajs¢akom, ne pa s podlozniki. In val-
pet res pocasi pové, da je hotel on sam
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ubezati skozl ta vrata, a grajs¢ak ga je
prehitel. Tu pri zidu pa sta se sprla, in
grajs¢ak ga je udaril po glavi z nekako
gorjaco tako silno in ga zabodel v roko
s kopjem, da se je takoj zgrudil na tla.

»(Grajscak je potemtakem usel«, pravi
Bojan. ’ :

»Naj gré, saj nazaj ne bode imel ni-
kamor«, dostavi Ferdinand, ki je bil
dosel v tem hipu.

Bojan ukaZe nesti valpeta na dvorisce,
on sam pa se vrne s Ferdinandom v
stanovanje grajs¢akovo. Tu je bilo Ze vse
razdejano in pokondano, napadniki so
vse razbili, vrhu tega se je tudi tukaj
ze kadilo.

»Bodi!« rede Ferdinand, »naj pogori
vse, da se ne bode mogel vsesti tukaj
niti Cudperzan, niti kdo drugi. Pokon-
¢ajmo vse, poZgimo in razrusimo grad,
da bode Ze pogled strasil vse zatiralce
ljudstva in pravice !«

Kmetov ni bilo treba priganjati, -saj
so ze davno zeleli, da bi izginil du-
sperskj grad z zemeljskega povrs§ja. Raz-
kropé se na vse strani za svojimi tova-
risi, ki so razsajali in razbijali po grajskih
sobah in shrambah. Tudi grajski hlapci,
ki so prihajali iz skrivalis¢, pridruzijo
se kmetom, da si vzemoé: kaj placila za
svojo sluzbo. Ogenj se je urno prijemal
lesenega pohistva in orodja, kmalu se
je moc¢no pokadilo iz gostega dima,
plamen je zaplapolal in se -hitro raz-
sirjal na vse strani. Kmetje so bezali,
strah jih je prevzel in tezko so se mo-
tali ¢ez most iz gradud. Od zunaj pa so
gledali z veselimi obrazi uni¢ujoéi pozar.
Nekateri so §li §e k pristavam in tudi
tje vrgli rdedega petelina, da bi izbri-
sali zadnji sled nesrednega Cusperka.

Kmalu je bil ves grad v ognju, dim
se je valil iz zidovja, plamen pa je vi-
soko §vigal in razsvitljeval gozd dalec
na okoli, rdec¢il je celdé oblake, ki so

pluli na nebu. Kmetje so ukali, in ¢im

bolj je gorelo, tem bolj so se radovali.

Narod, ki se je iz niZave oziral na
éuéperk, ni bil veé v strahu: ogenj mu je
oznanjal, da je konec ¢usperske oblasti.
Na oddaljenih gradovih pa so stali straz-
niki oborozeni in pripravljeni, ¢akajoé
sovraznika, ker so menili, da je pridrl
Turek in zapalil mogo¢ni grad éusperski.

Suha Krajina ni videla $e takega po-
zara. Pokalo je, hrescalo je po zidovju,
kakor bi bilo peklo odprto. Od zunaj
je bilo sicer vse zidovje jako moc¢no,
toda znotraj je bilo mnogo lesa, nad
katerim se je znaSala mo¢ ognja.

Tisto no¢ ni v dolini nihde zaspal.
Gorelo je Se ves prihodnji dan, ko so
se bili kmetje Ze davno razili in po-
izgubili. Kar je bilo grajskih, §li so
mirno v dolino, seboj so nesli tudi
smrtno ranjenega valpeta. Kako vse
drugace je hodil ali jahal nekdaj po isti
poti! Pustili so ga pri nekem kmetu na
Vidmu; ko je pa zvedel o tem gospod
zupnik, dal ga je prenesti k sebi, da bi
imel boljSo postrezbo.

Ponosni ¢usperski grad je bil na ve-
¢er drugega dné okajena razvalina; na
mestu hlevov in pristav so bili kupi pe-
pela. Taka je bila ljudska osveta.

Rmanovi so s Ferdinandom vred drugi

| dan nekoliko pocivali, saj so bili potrebni

pocitka. Okoli poldne pa pride nekaj pa-
stirjev pravit, da lezi globoko pod graj-
skim zidovjem mrtev in razbit c¢lovek.
Ker sta Bojan in Ferdinand iz pripove-
dovanja povzela, da bi utegnil biti ta
mrtvec grajs¢ak, odpravita se nemu-
doma na pot. Prav pod onim delom
zidovja, kjer je lezal sinoc¢i valpet, bil
je v jarku grajséak ves razbit in z raz-
kosano obleko. Malo vise sta nasla dolgo
in debelo vrv. Sedaj je bilo vse jasno:
grajiCak se je hotel spustili ¢ez zid in
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ubezati, a brez dvoma ni dobro pritrdil
zgoraj vrvi, zato je z vrvjo vred telebnil
v globodino in se ubil.

»Nase roke mu niso prizadele smrti.
Tu je kazen veéne pravice«, re¢e Bojan,
katerega je pogled na grozno potolce-
nega grajséaka moc¢no ganil.

»Kdo vé, kaj sta imela z valpetom !
Tudi ta je dobil zasluZeno pladilo«, do-
stavi Ferdinand.

X117,
Lo deZjem solnce sije.
Nar. pregovor.

»Jaz greme, pravi na vecer istega dné
Ferdinand Rmanovim. »Naloga je zvr-
Sena, a zame ni tukaj varno. Tudi za vas
bi bilo prav, da se za nekaj dasa umak-
nete. Morda vas bode kdo zasledoval.«

Po kratkem premisljevanju sklenejo,
da gré Bojan nazaj v samostan, a ode,
Alencica in Marko na Visoko k strijeu
Urhu. Za Rmana je bilo to tem bolje,
¢im loZe je drugodi pozabil Zenino smrt.

Poslovivsi se od znancev, razidejo se.
Ferdinand odide proti Ogleju in laski
meji, tu pa je neki Sel na morje. Tudi
Rmanovi so odsli §e tisto nod, izro-
¢ivsi dom v varstvo sosedu: Bojan je
odrinil v samostan, Rman z otrokoma
pa na Visoko.

Ljudje so z nekolikim strahom prica-
- kovali, kaj neki bode. Gospod Zupnik,
ki je pokopal skoro na tihem grajséaka,
zmajeval je z glavo, a rekel ni nid.
Mnogi so upali, da se bode vsa stvar
polegla in brez sile poravnala, ker je
bila znana kriviénost Cusperzana, a pri-
jateljev ni imel, ki bi se zanj mascevali.

Tako se je tudi zgodilo. DruZzina graj-
ska se je potaknila pri kmetih, valpet
je kmalu potem umrl, razkrivsi gospodu
zupniku vaZne stvari.

Kaj pa lastnik gradua, Turjadan? To
vprasanje je kmete najbolj skrbelo.

) Na str. 341. in 345. ¢&itaj §t. X. in XL

se je srdil in Zugal kazen, a na drugi

strani ni obzaloval te izgube, ker je do-
bival od Henrika jako malo dohodkov
in je hotel odslej imeti kmete nepo-
sredno pod svojo oblastjo. Zvedel je
kmalu, da so tladani napali grad, a ker

ni mogel zvedeti, kdo je bil pravi na-

¢elnik, in ker mu je gospod Zupnik po-
vedal strahovite reéi o Cu$perzanu s

prosnjo, naj prizanese ljudem, pustil je
Turjadan daljSe pozvedovanje in pa mi-
sel na kaznovanje. Saj bi mu ne kori-
stilo nié, ako bi krotil kmeta, marveé
Se gmotno skodo bi imel. Tako je sklepal
Turjac¢an, in res je bilo to najpametneje.
Tako so se porazgubili nevarni oblaki
iznad dobrepoljske doline.

Jedini sin grajséakov Jurij bi bil imel
dolznost potegniti se za odeta. A zvedel
je o njegovi smrti jako pozno. Sluzil
je namreé¢ v vojski po hrvaskih mestih
in se malo menil za dom. Tako je bilo
vse ugodno nasim kmetom, da so usli
sithemu preganjanju.

Kajpada se jim ni uresni¢ilo vse, o
¢emer so poprej sanjarili, ker desetino
so morali prav tako odslej dajati Tur-
jadanu, kakor prej Cugperzanu. A bilo
je vendar mnogo drugade. Turjadan je
bil pravic¢en svojim ljudem in ni trpel
nobenega nasilstva. Tako so se zaceli
za dolino boljsi dasi.

Ko so kmetje videli, da jih nihde ne
preganja zaradi razrusenega cusperskega
gradu, lotili so se pridno dela; vse se je
polagoma uredilo, tudi Rman je prisel,
Se predno je potekel jeden mesec, z Vi-
sokega na svojo domadijo.

Alené¢ica je kmalu pozabila prestane
boledine in veselo je prepevala pri odetu
in bratu. In Vid se ni mogel ustavljati

Prijahal je res Turjadan takoj tretji
dan s hlapci na Cusperk. Zavzel se je, &
ko je uzrl na mestu ponosnega gradd
le okajene stene in kupe pepela. Pag
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ve¢ sréni Zelji, prosil je v drugié odeta
in mater, naj mu dovolita oZeniti se,
prosil Rmana, naj mu skoro da Alen¢ico
za Zeno, ker se je toliko trudil zanjo.

Stari se niso dali dolgo prositi. Saj
ni bila ta stvar nova, trebalo je le do-
voljenja od grajséine, katera se ni ustav-
ljala. Gospod Zupnik se je sicer neko-
liko muzal, a naposled je pohvalil mlada
zaroc¢enca, Ce$, da sta postena in zvesta.

Bil je prijazen predpust. Pri Rma-
nih in Mod¢ilarjih so se pripravljali za
zenitnino. Alencica in Vid sta vabila so-
rodnike, sosede in prijatelje, da se je
seslo na poroéni dan veliko svatov od
vseh stranij: Bojan z ujecem Stankom,

Urh z Visokega z Zeno in hcerjo, so-.

sedi, prijatelji, — da ni bilo Se toliko
ljudij pri Mo¢ilarjih. Praznovala je Zeni-
tovanje — rekel bi — vsa vas, saj jedni
so bili sosedje in prijatelji Rmanovi,
drugi Modcilarjevi. Splosno je bilo ve-
selje. Plesali so in peli, da je bilo kaj.
Bali se niso, da bi prisel grajski valpet
z bidem in jih pregnal ali pa odvedel
katerega v grad. Tisti ¢asi so minuli.
Tako je dobil Vid sréno ljubljeno ne-
vesto in Zivel Z njo sre¢no sredi dobrih
otrok, katerih potomci Se sedaj marljivo
~ orjejo zemljo.

Rman je dal kmalu gospodarstvo iz
rok in zivel sedaj pri sinu Marku, sedaj
pri héeri & nekaj let. Bojan pa se je

odlo¢il kmalu potem za vojaski stan,
deloma ker ga je veselilo vojastvo, de-
loma ker so se bali zatiski menihi raznih
sitnostij, ko bi ga sprejeli v redovno
zvezo. Bil je neustraSen vojak, bojeval
se je na jugu s Turki in na severu z
Nemci; rekel je pa vecékrat, da se je
zagledal v pozar ¢usperskega gradu in
tam dobil veselje za meé in ogenj.

O Ferdinandu ni bilo potem ne duha
ne sluha.

Cugperski grad se ni na onem mestu
pozidal nikdar ve¢, paé pa je zidal nekdo
pozneje grad na bregu proti Ra¢ni. Ro-
dovina Cusperzanov je izmrla s Hen-
rikovim sinom Jurijem, ki je umrl bojda
kot kapitan bihaski. V domovino ga ni
bilo nikdar.

O starem c¢usperskem gradu pa so
se pozneje pravile in se pripovedujejo
Se dandanes razliéne pripovedke. Mar-
sikaj v njih je izmisljenega, a resnica
je, da ga je razrusila jeza zatiranega
ljudstva.

Skoro, skoro se zrusijo Se poslednje
stene, mah zakrije kamenje, grmovje in
drevje zaraste ves kraj, ki je nekdaj
vzbujal okolicanom grozo in strah.

Razrusen je silni grad in pozabljen,
in kmalu se ne bode poznalo mesto,
kjer je stal, a narod, katerega so nekdaj
strahovali graj$caki, ostal je in je sedaj
sam Vo) gospod na rodni zemlji.

S

Mornar.

529 0] mlad mornar, oj lep brodar.

=2

K O
. R
? &<comov prisel je mlad mornar,

»Domaci kraj, domaci kraj,
Kako, kakd te vidim zdaj!
V zemljé so stariSe zagrnili,

Dekle so moje omozili,
In séstra ljuba, Ijubi brat
Po svetu §la sta — sréde iskat!«

Zaplisfil je dom mornar solzéd,
Nazdj ga bilé ni nikdar vec.
At C. tglavi"b.

—5De—

23 *
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Naca Zeleznica

(Spisal Tvan Zupanec.)

pribiti na zid.«

Pisar JoZa pa rece zanié-
ljivo: »Ti, Peter, kadar sem jaz zraven,
ni treba pripovedovati kaj takega.c«

»Kaj Zeleznica, to ni nid!« rete Ma-
tevz. »Ladije na morju so vam vse kaj
drugega. Ko sem bil v Trstu za komija
— bil je le hlapec pri nekem trgovcu
— prisla je tje velikanska angleska la-
dija. Pravim vam, da je bila dokaj vecja,
nego na$ grad. Pa ne lesena, iz samega
Cistega Zeleza je bila. Topovi so Strleli
na vseh krajih iz nje; imela jih je, ka-
kor jez bodic. Vojakov in pomorséakov
pa je bilo na nji ve¢, nego je v nasi
celi soseski ljudij. Imela je velik Ze-
lezen stolp, iz katerega je molelo topov,
sam ne vem, koliko. Pa to Se ni vse!
Ladijo so potopili lahko pod vodo, kadar
so hoteli, tako, da se je videl le stolp
iz vode. Stolp se je lahko vrtil, med
tem se je pa streljalo na sovraznika iz
vseh topov, da je bilo groza. Zaradi
tega ni mogel sovraznik ladiji nikoli
do zivega. Tej vojni ladiji je bilo ime
»Fleksibel« ; vsaka ladija je krscena in
ima svojo botro.«

»Dete, zlomka«, zadudi se Jernejéek.

»Ko so Trzadani razzalili Zeno povelj-
nikovo, razjezil se je tako, da je hotel
streljati na mesto. ,V desetih minutah
ne bo stal ve¢ kamen na kamnu', rekel
je. Zupan z mestno gospddo je komaj
potolazil moéno razjarjenega Angleza.«

»Ta je menda tudi za na zid«, oglasi
se razzaljen Ozebkov Peter.

(Konec.)

»Kaj bos ti, kovaé¢, govoril, ki Se
morja nisi videl.«

»Kaj? Morja da nisem videl? Saj smo
imeli na Ogrskem vojagke vaje pri ma-
zarskem morju (t. j. Blatnem jezeru).
Preklicano veliko je.« :

Matevz ni vedel na to trditev odgo-
voriti ni¢esar. Drugi vasovalei so pa
tudi molcali, Se tajnik ni rekel nobene.

»Pa so vendar prebrisani ljudje na
svetu sedaj«, izpregovori prvi Skalar.
»Ko sem se peljal predlansko leto na
svete Visarje, nisem se mogel precuditi
Zeleznici. Stroji, vozovi in druge na-
prave, to vam je tako narejeno, da bi
si ¢lovek ne mislil. Kako je tir raven!
To je tako kakor po mizi. Kaj pa Se
le tisti rovi skozi hribe, to je éudno!
Kako se neki prekoplje tak rov, po-
sebno ¢e gré skozi skalo ?« _,}

»0, to je lahka stvar, to se naredi
lahko vse s stroji. Tak stroj spredaj
koplje, zadaj pa meée od sebe prst in
kamenje. Delavcem je treba le odva-
zatl.« Tako poudi pisar strmecée poslu-
Salce. :

»Dete, dete, ta prebrisanost na svetu !«
¢udi se najbolj Jernejcek.

»Mar¢i¢ ima staro prerokovanje«, pravi
Bubar, »v katerem je pisano, da pride
takrat antikrist, kadar se bo ovijala Ze-
lezna kacda okoli zemlje ; tedaj pride tisti,
katerega nas obvaruj sam Bog.«

»Pozno je Ze!« oglasi se Toncek.
»Andrejec, jutri po nauku pridi k Bohku,
dam za poli¢ vina.«

Postava o nasi Zeleznici se je potrdila
na Dunaju. Ko je prisel telegram v nase
okrajno mesto, napravila se je bhakljada,
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in nasega drZavnega poslanca so izvo-
lili za ¢astnega mes¢ana. Na§ obéinski
pisar je bil tisti dan v mestu. Ko je pri-
el domov, trudil se je, da se zgodi isto
pri nas.

Prvo nedeljo po nauku se snide ob-
¢inski odbor v sejo. Sam Zzupan stavi
predlog, da se izvoli poslanec za cast-
nega obcana, ker je pripomogel, da se
bo zidala Zeleznica skozi naso dolino.
Pisar pa je slavil v nau¢enem govoru na
dolgo in Siroko velike poslanéeve za-
sluge za naSo obéino.

»Ali bode kaj veljalo, e izvolimo po-
slanca za ¢astnega ob¢ana?« povprasa
odbornik Brdavs.

»Jaz ne privolim krajcarja iz obé&inske
blagajnice za to«, pripomni Strah.

»Moza, ali so vama kaj placdali fantje,
ko so vaju vzeli v svojo druzbo? Saj
vesta, kaksne navade smo imeli in jih
imajo Se sedaj fantje ?« Tako povprasuje
s povzdignjenim glasom pisar.

»Kaj povprasujes ? Kdo nama je pla-
¢al? Midva sva morala placdati fantov-
§¢ino, to tako dobro ves, kakor midva.«

»Tako je«, pritrdi Strahu Brdavs.

»No, vidita, prav tako je tukaj: po-
slanca vzamemo za svojega, in to nas
ne stane niti belica. Na§ poslanec bo
vesel te dasti in nam bo dosti pomagal.
Pravijo, da velja veliko pri cesarju. Ce
pa drugega ne bo, dal bo gotovo za
nekaj polidev, ¢e pride k nam.« Tako
_duhovito je Joza zagovarjal izvolitev
poslanca za dastnega obcana. Obraz se
mu je Zaril, ko je mislil na poslanc¢evo
pijaco.

Tako smo dobili pri nas prvega cast-
nega obdana. Pisar je naznanil poslancu
to v dolgem pismu.

Druga toc¢ka te imenitne seje je bil
- pisarjev predlog o napravi bakljade in
razsvetljave. Cetudi so sedeli v odboru
sami prijatelji Zeleznice, vendar se ni

resila ta tocka tako gladko, kakor prva.
Naposled se je pisarju posrecilo, da je
dobil vefino za svoj predlog. Dovolila
je, da se kupi na obdinske stroske pol
funta smodnika in dvajset lojevih svec.

Kaj takega, kakor na veder te ne-
delje, ni bilo v nasi vasi ne prej ne
poznej. Ko je legel mrak na zemljo,
pomikal se je od Zupana sem nena-
vaden sprevod. Spredaj je mogocéno ko-
rakal ob¢inski pisar, ¢ez ramo je imel
veliko zastavo, na kateri se niso mogle
veé razlo¢evati barve, v drugi roki pa

~pisan lampijon, ki ga je bil prinesel iz

mesta. Za zastavonoscem je korakala
vaska godba: Janez Zima s harmoniko,
Miha Rezar s klarinetom in Ozebkov
Peter z velikim turskim bobnom. Za
godbo se je vila v dveh vrstah odrasla
moska mladina s hlevskimi svetilnicami
v rokah ali privezanimi na palicah. Spre-
daj, ob straneh in zadaj pa je drla boso-
peta mladina, neprestano — po pisar-
jevem povelju — kridoc¢a: »Slava na-
Semu poslancu, slava, Zivio, zivio!« Na
oknih hi§, mimo katerih se je pomikal
sprevod, bila je tu in tam postavljena
kak$na svetilnica ali leS¢erba. Na griéu
za vasjo pa so pokali topi¢i v érno nod,
da je bilo veselje. Taka je bila nasa raz-
svetljava in bakljada, ki je Se sedaj ne
moremo pozabiti! Pisar je poslal dolgo
porodilo v &asopise, in s solzami v oc¢eh
smo brali ta lepi dopis, ki je raznesel
slavo naSe vasi po Sirni domovini.
Vse se je veselilo nove Zeleznice. Od
glavnega do naSega okrajnega mesta je
ljudstvo Zeljno pri¢akovalo, da pride
prvi vlak. A soglasje ni trajalo dolgo.
V nasi dolini so bili doloceni trije
kolodvori: v Lazih, Peéi in Repnici.
Zoper kolodvor v Repnici so se vzdig-
nili Zadrzani, stari sovrazniki Repnidca-
nov. Zaradi sovrastva tudi niso hoteli
ni¢ ¢éuti o nameravani cesti iz Zadrge
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v Repnico, za katero so dobili na svojo
prognjo podporo od deZelnega zbora.

e se zida nova cesta, potem je gotovo
postaja v Repnici, mislili so si. Zadrzani
so zahtevali kolodvor v Zlebu — med
Pedjo in Repnico —, kamor so imeli
nekoliko blize. nego v Repnico. Za Za-
drzani so se oglasili Resjani in DolZani.
Vas Resje je med Lazi in Pedjo. »Ce
bode postaja v Zlebuc, dejali so Resjani,
»tedaj je preblizu Peéi; mesto v Pe¢i in
Lazih mora biti pri nas.« — »V Zlebu
in Repnici ne moreta biti kolodvora,
ker sta preblizu skupaj, tedaj je nasa
Dolga vas najbolj pripravna za postajo«,
dejali so Dolzani.

Tako se je zadel prepir o kolodvorih,
ki je postajal vsak dan huj$i in nam
bolj in bolj grenil veselje. Skoro vsaka
vas je hotela naposled imeti svojo po-
stajo, a Se v isti vasi ni bilo zloge, kje
in za katerim plotom bodi kolodvor.

Ko je prisla v naso dolino komisija
pregledovat namerjano progo, zbrala se
je v Zlebu mnozica pristasev Zlebskega
kolodvora. Navduseno se je klicalo »Zi-
vio!«, da bi se pridobila komisija za —
zlebski kolodvor.

V vsaki gostilni si slisal tiste dni
samo pogovore o kolodvorih. Vedno
smo se prepirali, kje so kolodvori naj-

bolj potrebni, in si zalivali jezo s slabim
vinom in grenkim pivom. Ti nasi pre-
piri niso bili na $kodo }gostilniéarjgm'. :

Neke nedelje so se celé spoprijeli ne-
kateri bolj vro&ekrvni pivei in si posegli
ne prerahlo v lase. Drugi dan pa je ho-
dil veselo na$ zdravnik Popek po so-
sednih vaseh, obvezoval vedje in manjse
praske ranjencev in si sluzil lepe de-
narce. K nam smo pa klicali sosednjega
zdravnika Zalarja, zakaj nihée ni pre-
rok v svoji domadiji. :

Na$ sodnik Vi$nja je imel tiste dni
obilo opravila. Tozarili smo se tudi za-
radi Zaljene d&asti.

Vsi napori — prosnje in poslanstva
v Ljubljano in na Dunaj — Zadrzanov,
Resjanov in DolZanov niso imeli zaZe-
lenega uspeha. Kolodvori so se posta-
vili, kakor je bilo ukrenjeno, v Lazih,
Peé¢i in Repnici.

Sedaj veselo zvizga hlapon po nasi
dolini, in vsi smo izprevideli, da so ko-
lodvori na pravem mestu, ¢e tudi bi
imel marsikdo rajsi postajo blize.

Zeleznica nam prinada tolike koristi,
da je utihnil Se njen najvedji nasprotnik
— Peénik. Mesto malokoristnega vozar-
jenja se je prijel zanemarjene kmetije.

»Hudika«, pravi veckrat, »pa je le
dobra in koristna ta — nasa Zeleznica !«

Nadgrobni napis.

(F. R. T 23. junija 1892.)

3%]/,1.%1 takdé in poln nad,

Zgbodaj sem légel v smrtni hlad.

Vendar ne t6zim, saj nihde ne vé,
Kaj verovati Zivenju se sme —
Cesto Zivenje trda je pot,

Trnja polna, polna zmét.

Kdor se v ljubézni spominjas me vrodi,
Ni¢ za menoj, prijatelj, ne joéi:

Tiho poklekni na kraj jame,

Moli zd-me!

e




,DOM IN SVET 1892, Stev. 8. 359

Sonetje.

I. Sam sebi.

Ko jaz bi ptidek bil, zletél bi urno
Na vrt prelép, kjer gréda cvéte vsaka,
Kjer zanjke ni, kragulja, ni lisjaka,
Kjer ne buéi grmenje hudourno.

Ko bil bi ribica, v vodé azirno

Vesélo splaval bi, ki vrt namaka,

Kjer z mreZo ribi¢, s trnekom ne ¢aka,
Kjer ne razgraja vdd valovje burno.

A ker Slavin sem, zémljo ljubim bédno,
Kjer ljudstvo moje bivalo je vedno,
Slovansko ljudstvo ljubim, rod nesrecni!

Ce tudi mrak nad njim vihdri veéni,
Ce tudi jarem ga krivice tlaci,
Ce tudi kujejo na njem kovagci!

2. Poeziji.
Kedor je vonjal cvét na morski rézi,
OtoZnost mu neznana v srce leZe,
Na réZo nedoumna moé ga veze,
Kot bi privezan bil na trdni gézi.

In ¢e odtrga se, po svetu kroZi,
Mird ne najde, srece ne doseZe,
Pri srcu mu od dné do dné je teZe,
Nazij se k roZi vedno bolj mu toZi.

Ta réza ti si, boZja poezija!

Kar srce te je moje zapustilo,
Po dnevu mrje za tebdj in nodéi.
Vzdrzati se e dalje ni mu mogdi:

Zatorej vracam se — sprejmi me milo,
Lep6t mi svojih ne zapiraj sija!

3. Pesniku.

Kot orel pevéeva se zdi§ mi dusa,
Ki ranjen se po mraéni zémlji plazi,
Dokler zeli zdravilne ne opazi,

Ki nési po planinskih tléh jo rusa.

Le kratek hip ¢udézno zél okusa,

Kar potrepéce, minejo ga mrazi,
Razmoéta se — pod njim goré so, lazi,
Grmenje vod, nebé nad njim brez truda.

Tako6 i pevec. Kedar v srce dahne
Dih pevski mu, budé¢ moéi njegove,
Pondsno duh kreljuti mu razmahnue.

Nad zémlje plove Zalostne mrakove,
Kjer bol ne tare ga in dvom in strah ne,
Lepote gleda tam podébe nove.

 —

4. Dvom.

Kot pticek casih dviga se iz trave
In pada zopet, zopet kvisku vzleta,
A boljse srede si zaman obeta,

Ni moé&i mu popeti se v visave —
Za njim hitijo déklice zvedave,
Dvojéé, je-li perutka mu zadeta,
Ali je pticek kilca tega leta,
Negéden in nevajen 3e letave:
Tak6 dviguje pevski gon dubd mi,
Ce dvigne se, mraéna ga tare sila,
Mird mu ni v predudni tej omami.

Ne vém, je-li modrost ga ostrelila,
Ki pojmov golih nési tul o rami,
Ali rasé 3e le mu mlada krila!

5. Prijatelju.

(ed. M.)

Kje dnevi so, ko druZno sva Zivela,
Ko nama um in srce razprostrta,
Lepoti bila zémski sta odprta,
Iz prsij mlada pésem je kipela?
Ko na obnebju zarja je rudela,
Sedela tolikrat sva pokraj vrta,
Kjer se o klépici je pletla trta,
Junaka Marka slavna brala déla.
Narazen naji védita zdaj péti:
Gordoénski vozel jaz reSujem zmébti,
Veséla tebi vré iz srca pésem.
Jasnéje in jasnéje dalja sinja
Nebeske se lepdte ti razgrinja,
A jaz Se konca na3el vozlu nésem!

6. Prijatelju.
(M. 0.)
Kaj pravim ti, prijatelj neprijazni,
Sem-li zaté se pogovarjal s tabo,
Da spét z netilno poezije vabo
Uzgal si srce v uri mi nepazni?

Zivélo dolgo Ze je brez bojazni,
Zazibalo se v mirno je pozabo,

Strahd zdaj vrnil ¢as se in Zeljd bo —
Ostré, prijatelj, vreden ti si kazni!

Oj z Bogom, jasni dnevi moje srece,
Zbezali ste iz tihega mi stana,

Le kratka doba vam je bila dana.

Krvi tokove hurno srce mece
In kréi se in §iri se trpece,
A kriva petja mo¢ je, spet uZgana

o emmemm
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x 8. Tekma.
/. Custva. (Novomasniku cA. SM.)
Kedar vederni mrak na zemljo dige, Kedar na tekali¥¢u rég zatr6bi,
Domov pastirec Zene ¢édo trudno, Spusté se konjei v dir, topot se zgrne,
Ugasne ognja prasketanje budno, Brzih kolés osi ble§¢é srebrne,
In ti%e je po rébri, veduo tise. Kot bliski se kresali nad zemljé bi.
A podzno v letno no¢ prhavka tli 3e Ko zadnjikrat zavijejo o rébi,
In v Zar ognjén zaplapold nemudno, In k smotru prvi se vihrdje vrne,
Po vzduhu vlaZnem odsevaje ¢udno, Zavrisnejo gledalcev vrste érne —
Ce sap ponoénih hlad pepél razpige. Zmagalcu, ki se slava mu spodobi!
V ¢loveskem srcu mnogokdaj so ¢uti, Pretékel tudi ti si mene, dragi,
Ki davno si o njih %e um obeta, Pesnistva si odtrgal lovoriko
Da pod pepélom Z%élj lezé podsuti. In zdaj do magnistva prispel si palme.
A v srce vrZe kratek hip podnéta, Vendar zavisti ne razjeda 74l me,
In zaZaré, ko um najmanje sluti, Vesélo te pozdravljam naSo diko,
Zgubljeni dnevi, tedni so in leta. Castitam prvi ti na slavni zmagi!
A. C. Slavin.
G‘.}
v Sirotina toZba.
Q‘%‘g e sluga spi, Ze spi gradd gospdda, Oceta, mater, v grobu pokopana,
© Pokriva vrtno cvetje rdosni hlad. Zastonj bi klicala na prsi tam,
¥ Od meseca bles¢i v tolmunu voda, Pozdravljala bi lica me neznana,
V globini jasni se zrcali grad. Cudila mojim Zalnim se solzam,
Slonim na grajskem oknu, v svétlo no¢ A jaz bi poljubila vsa solzna
Z nemirnim srcem zroc. Domace zemlje tla.
Pogled mi Zeljno plava v sinjo daljo Na tujem gradu sluZim kruh sirota.
Cez ravni, gore, modre reke — kam? Nihéé ne vprasa, kdo sem in odkod.
Zletela s krili bi in lahko haljo Zamisljen v svoje delo, svoja pota,
Naprej v domovje, v rojstne hiSe hram, Vsakdo pa¢ misli tudi na svoj rod.
Kjer lué svetd uzrla sem nekdaj A bol tesiti tujega srcd
In pila srece raj. Kdo hoce li, kdo zna?
Zato, kedar pospi graddi gospdda,
Pokrije vrtno cvetje rosni hlad,
Milé také vpodablja mesec voda,
Srca bregove prekipi mi jad.
Pred okno stopim in si jad pekoé
Izjokam v tiho noc.
A4. M,
6'.}
VY celicah.
Zakaj po celicah tihih V samotnih celicah tudi
V blaZénstvu srca Zivé? Napast in ¢ut sta domd,
Mar semkaj napast ne seZe, A srca so toliko mééna,
Mar ¢uti tu ne goré? Da zmagajo sre¢no obd.

% , A. M.
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(Balada.)

a Muro temna no¢ je pala,
Objel je grice rose hlad,

V temo strli nad reko skala,
V temo kipi na skali grad.

Dvorane grajske razsvetljene
Iz reke dna Zaré nocoj,

Krog mize tezko obloZene
Pa vitezev piruje roj.

V steklenih ¢asah Zarko vino,
Dovtip na ustih, strast v odeh,
V nodi temino in tigino
Odseva lué, odmeva smeh.

Pred vrsto gbstov onemelih
Postavi Zavriéan tedaj

Na mizo z varno roko kelih,
Zamaknjen ves v zlatd sijaj.

»Vriskajte z mano, drugi smeli!
Obilen je danasnji plen:

Vi stenski kras ste v cerkvi vzeli,
Jaz kelih vzel sem dragocen,

V spomin ostane veden meni,
Kot solnce v luéi se bliséi.
Bojda menihi zaslepljeni
Pijé iZ njega reinjo kri.

Ce kdaj menih je usta zmodil
Zares s krvjo, kaznuj me Bog!
Jaz vina v kelih bom natodéil
In pil bom tudi trsni sok.«
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Molcece viteze bojazni
In &ut obide nemiry,
A vitez Zavr§c¢an izprazni
Peneci kelih brez strahu.
%

Temé zagrne mu poglede,
Mrtvaski vikne zunaj pti¢,
Drhted se mu tel6 sésede,
 Na tleh ne gane se — mrlié.
*

Raz stolp brni poln6éna ura,
V dvoranah vlada noé in mir,
Sumi pod gradom kalna Mura,
Na oknu vika v noé skovir.

A- M.

Kako se nosijo Slavonke.

(Sestavil J. Barle.)

nedeljo popoldne je. Dolga
slavonska vas se zdi danes
Se belejsa, solncece sveti da-
nes Se prijazneje, kakor si-
cer, a svet, posebno Zenski,
je danes razstavil svoje najdragocenejse
obleke, nakitil se z zlatom in srebrom.
Starejsi seljaki so posedli na klopi pred
hiso, ali so se raztegnili po zeleni tra-
tict v senci koSatega oreha, mladez pa
se je zbrala pod lipami blizo bele cer-
kvice in se tam zabavlja po svoje. Glasi
se tamburica, ¢uje se jednoli¢na, ali
mila pesem mladih grl in vrti se kolo.
Tako jednostaven je ples, in vendar ti
je povsell: tu je vse naravno, neprisi-
ljeno in pristojno. One brhke Slavonke
v pisanih, prebogato okrasenih krilih
— kot da so pisane cvetke v najlepsem
cvetu. Koliko raznovrstnih barv, koliko
umetelnih okraskov, koliko rmenega
zlata ! '
Ni dolgo od tega, odkar se mnogi
Zivo zanimajo za razne narodne nose.
Poprej se niso zavedali, da iz narodnih

»Alaj sam se nakitila lipo,
Ne moze$ mi zabaviti diko.«

Narodna pesem.

no§ najholjSe spoznavamo okus, nadar-
jenost in umetelne nazore dotiénega na-
roda. Nu, ¢e katerega naroda, tedaj je
izvestno nosa Hrvatov zanimiva, po-
sebno pa Hrvatov v ravni Slavoniji, ker
je med njimi Se najbolj ohranjeno na-

rodno zivljenje. Menim, da ne bode ni- -

komur, najmanje pa mladim ¢itateljicam
presedalo, ¢e jim na kratko opisem Z en-
sko narodno no§o iz Slavonije,
— moska ni tako zanimiva in dosti
manj okusna in dragocena. Marsikaj
vem iz svojega potovanja po ravni Sla-
voniji, za ve¢ poroCil pa zahvaljujem
vele¢. gosp. Josipa Lovreti¢a, znanega
hrvaskega pisatelja. Njegov kratki opis
v »Viencu« (1886., str. 10] in pa Se po-
sebna porocila so mi kaj dobro poma-
gala za ta spis; preskrbel mi je blago-
hotno tudi lepi sliki, katere podaje »Dom
in Svet« svojim ditateljem. Hvala mu! )

1) Ob tej priliki zopet najvljudneje prosimo
svoje prijatelje in sploh vse rodoljube slovenske,
naj nam posljejo ali preskrbé (¢e tudi na nase
stroske) raznih slik, ki hi kazale naSe slovenske
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Torej kje da zanemo? Najvaznejsi
del Zenske obleke so skuti (krila). Nanje
se priveze ob slovesnih prilikah svilen
zapreg (zastor, predpasnik), a ob na-
vadnih dnevih je volnena prégada.
Gornje telo pokriva éplecéak, kateri
je dvovrsten: pravi nadrodni s Siro-
kimi rokavi in dolgimi ¢ipkami in pa
Svabski, z ozkimi rokavi in malimi
¢ipkami. Na 6plecak obleéejo nekatere
svilen ali atlasov prsluk (telesnik), ka-
terega si bogato z zlatom nasijejo, ne-
katere so pa brez njega. Okoli vrata
si denejo ob slovesnih prilikah svileno,
druga¢e pa navadno volneno, kupljeno
maramo (robec); njeni krajci se pri-
trdé s kanico ali pa svilenim pasom.
Svileno maramo si okrasé bogato z zla-
timi listiéi. Nato pride na vrsto najdra-
gocenejsa stvar, namre¢ po prsih (glej
sliko str. 353) lepa vrsta Zoltih zlatov,
velikih in malih, cel6 po pet in dvajset
goldinarjev jeden (suferini se zovejol,
tako, da ni ni¢ posebnega, ¢e obesi bo-
gato dekle na prsa cekinov v vrednosti
do Seststo goldinarjev. NaveZejo jih na
osmih straneh z zlatim koncem, in na-

berejo na vrvico, katero pa pokriva —

da se ne vidi — bela, ¢ipkasta 6gr-
lica (krongle, ovratnik|. Glava je dekli-
cam navadno odkrita, da se vidi drobna
pleténica, katera je spletena kot iz sto
drobnih vrvie, spredaj pa visoko gori
podesana, da se vidita kakor dva ro-
gova. Glavo si okrasé kaj okusno z
raznim cvetjem, kadar se da, z narav-

narodne nose, ali tudi jugoslovanske v obce.
Narodna nosa se je po Slovenskem skoro do
cela poizgubila, le 3e ostanki se vidijo tu pa
tam. Za nekoliko ¢asa ne bode po njih niti
sledd, ako nam domoljubni prijatelji ne pomo-
rejo, da jih ohranimo potomcem vsaj v sliki in
v popisih. — Mimogredé opomnim, da lahko
lo¢imo besedi: NoSa — nacin v obde, kako se
ljudje nosijo, in no$nja — obleka posameznega
cloveka, gledé na kako posebnost.  Uredn.

nim, po zimi pa z umetelnim. Uhani
so jim raznovrstni, vec¢krat nosijo tudi
mal cekin na uhu. Cizmice so tudi ves-
krat bogato nakrasene z zlatom.

Posamezne nosnje so kaj razli¢ne;

“kolikor vasij, toliko posebnostij. V pri-

jazni Sijagiji nosijo se bolj preprosto,
narod je ondi siromasen, v Krajini proti
Brodu Ze bogateje, najbogateje in.naj-
okusneje pa tam od Djakova proti Vin-
kovecem, vendar so tudi ondi v Krajini
mnogo lepse nosnje, kakor pa v tako
zvani »paérijie, kjer ni bilo Krajine.
Otok, Privlaka, Babinagreda slové dale¢
po svojih nos$njah, ali tudi svet je ondi
lep, kakor bi si ga bili izbrali, zato poje
pesem :
Otocanke visoke divojke

Sve su tanke kano varoganke,
Svoje kose po gospodski nose.

Dalje proti plodnemu Sremu pa zopet
pesa narodna nosa in premaguje tuja.
Nasi sliki sta iz Otoka in Privlake. Ven-
dar ne samo po kraju, ampak tudi po
letni dobi, po raznih prilikah se me-
njajo nosnje. Oglejmo si jih ob raznih
dobah.

Advent je tudi Slavonkam nekako c¢as
7alosti, zat6 je noSa preprosta. Skuti so
beli, okraseni le z »razplitom« ali »pri-
plitom«, obrobljeni so s ¢rno svilo. Glavo
si okrasé samo z zelenim listjem, ali pa
z rmenim smiljem (neveni, immortelle).
Na Bozi¢ se obladijo s prav tanko be-
lino (¢enar), a $e-le na Stefanje se okrasé
s tezko, bogato z zlatom izvezeno svilo
in pa s kupljenim cvetjem: tako hodijo
ob vseh nedeljah do pusta. Stirideset-
dnevni post je zopet Zalosten cas, zato
se nosijo ondaj tako, kot da za kom
zalujejo. Obleka jim je izvezena le z
rde¢o ali modro volno, prepasujejo pa
se s suknjeno, temno pregaco. Glava
jim je brez cvetja, prsi brez zlatega
lispa. Tezko docakajo veselega vstajenja,
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ko se oblec¢ejo v tanko, dragoceno sta-
rinsko obleko svojih mater in babic, v
katero se oblac¢ijo ob vseh praznikih do
sv. Marka. Ta obleka je najbolj zani-
miva, zato, ker nam predstavlja narodno
obleko nekoliko desetletij nazaj, vrhu
tega je pravo narodno delo, brez tuje pri-
mesi. Od Markovega do adventa pa traje
ona doba, ko se Zenski svet oblaéi naj-
bolj dragoceno in presirno; ne vés, ali
bi se ¢udil tandici platna, ali skladnosti
barv, ali obilnemu zlatu ali krasoti mla-
dih obrazkov: lepa nosa se tu strinja
z lepim svetom in naravnim ali samo-
svestnim vedenjem. Tujec se c¢udi tej
krasoti in skladnosti, vendar obzaluje
ono potrato, ker tu »koSati se vse v
zlatu in svilic. Nekdanji ¢asi narodnega
blagostanja so minuli; a za svilo in za
razna druga lepotidja se izda mnogo
dragega denarja. Vendar bi pa Zelel,
da se vedno vzdrZi lepi narodni obrt,
da se ohranijo dragi proizvodi domace
marljivosti, razno prirejeno, pretkano
snezno-belo platno, okraseno z razno-
bojnimi volnenimi okraski, dokaz na-
rodne nadarjenosti in ponos Zenskih
rok!

Tako, kakor sem sedaj opisal, nosijo
se deklice v cvetu mladosti. V trinajstem
letu pocne iz deteta postajati deklica, ta-
krat si odkrije najpreje glavo in se zaéne
Cesati po dekliS8ko, samo ne okrasi si je
Se s cvetjem, obleka ji je tako jedno-
stavna, kakor dekliska v postu; tudi ne
nosi pregace, ampak ¢rn zapreg. Drugo
leto ob cerkvenem shodu se oblede tako,
kakor dekleta v adventu, potem nosi po-
lagoma tudi bolj slabo ali zastarelo svilo,
a tretjega leta ob cerkvenem shodu evo
prave »divojke« v zlatu in svili!

Kaj zanimivo je to, kako Zalujejo de-
klice za svojimi starisi, brati in sestrami.
Debela, konopljena obleka pokriva taki
revici tel6, opaSe se s prosto suknjeno

pregaco, ¢ez rame si dene ¢rno maramo,
lepe lase zaveZe si povsem, da ne vidi§
nit1 nitke, a na glavo si dene beli la-
neni robec, katerega pa ne zveze pod'f_‘
brado, nego kraji visé po prsih. Nogé
ima bose, tudi ob nedeljah in praznikih.
Tako je pet mesecev, takrat zaveZejo
kraje robca pod brado, a obladijo se Se

pet mesecev tako Zalostno. Se-le deseti

mesec po smrti dragega pokojnika oble-
¢ejo Ze nekoliko prirobu okraseno obleko
in obujejo volnene ¢arape ali natikade.
Sc¢asoma oblec¢ejo tudi laneno s temno
volno okraSeno obleko in opaSejo &rni
zapreg. Laneni robec je pa $e vedno na

- glavi, Se-le ¢ez mesec dnij se pokrije de-

klica s Grno rutico. Ko se je zavrilo
leto od dneva pokopa, okrasi se s ¢rno
svilo, a Cez Stirinajst dnij prvikrat od-
krije glavo in pokaze zopet svojo lepo
pletenico, vendar brez cvetja. Prihodnjo
nedeljo evo je v bolj svetli svili z zelenim
listjem na glavi, a ¢ez teden dnij je oble-
¢ena kakor vsaka druga. Naj se tudi po
zunanjem pozna, kako mil je komu dragi
pokojnik!

Hitro potecejo lepa, vesela dekliska
leta, in iz brezskrbne deklice je mlada
zena. Najprej razpozna$ Zeno po lepi,
bogati, z zlatom izvezeni §dmiji iz ¢ér-
nega atlasa, katera pokriva glavo, ali
tako, da se las prav nié ne vidi, kakor
samo malo pri uSesih, kar zovejo bi-
kulje. Ona, katera je Se le zacela no-
siti tezko zakonsko breme, oblede na
skute Se svileno suknjo (navadno krilo),
vendar jo visoko spodreca, da se izpod
nje vidijo skuti, bogato okraseni s Gip-
kami. Kaj lepd si pripaSe pred zapre-
gom lep, okrasen 6tarak (peskir, rud-
nik, otiracaj, kar znadi, da mora mlada
Zena druZini stre¢i in da je tudi pri-
pravna za vsako postrezbo. Ta étarak
nosijo povsodi, pa tudi v cerkev, od-
lozé ga Se le ez pet ali Sest mesecev.
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Zanimivo je, da Ze izproSena (zaroCena)
deklica ne Zaluje za svojimi starisi, nego
se 7e drugo nedeljo oblee v pisano
svilo ; mlada Zena pa mora biti tudi na
pogrebu okrasena s smiljkom, ker za
njo so dnevi veselja, dnevi mladega za-
kona, katerih ne vznemirl niti najvecja
nesre¢a. Drugade se mlade Zene (snase)
ne razlikujejo mnogo od deklic, le 8a-
mijo nosijo in pa nekaterikrat licne
skornjice.

Otroc¢nice obla¢ijo bolj temno obleko,
katero spuscéajo dostojno do tal tako
dolgo, dokler se zopet ne uvedejo v
cerkev. One Zene, katere niso ve¢ nitl
snase, niti stare Zene — zovejo jih sre-

dovjedéne Zene (v sredi svojega veka)

— ne nosijo se ve¢ tako presirno, ka-
kor mlajsi svet, a obla¢ijo se bolj v
belo obleko. Glave pokrivajo si ne samo
s Samijo, ampak zavezujejo vrhu nje Se
maramo.

Kadar je pa iz cvetode deklice postala
nagubana starka, takrat ve¢ ne misli
mnogo na obleko in oblaé¢i se preprosto
v debelejse platno, v Samijah -si izbira
érne, brez nasiva, istotako tudi zapreg
ali prégaco, krilo ji je povsem belo,
samo doli je malo belo izvezeno. Ce-
kinov ne nosijo, oboéiée ali mind-
juse (uhane) redko, a hodijo najve¢ v
opankah. Po zimi nosijo érno suknjo iz
kupljenega sukna, katera je pri mlajsih

jako lepo nakicena. Tako ima vsaka

doba svojo no$o; a svojo poprejsnjo
drago obleko, katera spominja na pre-
teklo cvetno mladost in njena veselja,
zapusti starka svoji mladi brhki vnudéiei,
katera jo bode hranila dolgo kot lep
spomin svoje babice, dokler je tudi ona
ne podari morda Se svoji vnudici. Tako
je tako dolgo, dokler se naposled tudi
obleka ne postara, saj vsaka stvar traja
le malo dasa.

Tako bi bil kratko opisal lepo narodno
noso ponosnih Slavonk. Res ni malo
zanimivo pregledavati one najbolj raz-
licne nasive in ob¢udovati, kako se stri-
njajo razne barve v lepo celoto. Kdor
je bil na razstavi v Zagrebu, ogledal si
je res marsikatero izmed teh oblek,
vendar Se vse premalo. Vsaka vedja vas
bi ti dala tega blaga za malo razstavo,
treba je le, da pokuka$ v prijazni kiljer
(kucéar, ajat, Stalica — posebna hiSica
ali sobica, katero ima vsak par v za-
drugi, kjer hrani svoj lastni imetek) bo-
cate mlade Zene ali deklice, pa si videl
dosti. Nu, se vse drugace se poda lepa
obleka lepemu obrazku in brhki postavi,
pa stopi zato, prijazni Citatelj, kadar ti
pripustl ¢as In pa mosnja, doli v ravno
Slavonijo. Ogleda$ si no$o, kaksna je
— najbolji opis je nedostaten in slab —
vidi§ lepe narodne obiéaje, dujes pravo
narodno pesem In sto drugih zanimi-
vostij. Ni tako pusta zemlja Slavonija,
kakor si mislite, ne!

=

Ribis

9

&
q@mmal je ribi¢, lép ko dan,
Vﬁ) Vrso je metal, rekel solzdn:

»Sam sem na $irni zemlji, sam,
Kaj je veselje, ni¢ ne znam —
Plévajte, pldvajte, ribice, v vrso!
Laj3ajte meni osodo najtréo'

Danes Se rad bi ribic nalovil.
Danes bo krsto tesdr izgotovil.
Dal bom tesdrju petico srebrno,
Mater polézZil bom v krsto érno —
Potlej pa sel bom pro& odtod,
Morda pozabim bridkih nezgdd.«

A. C. Slavin. ' -

___%___
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GORICA.

Cioriea

34| ravis, da bi si rad ogledal Go-
¥ rico, a le malo ¢asa ima3. 7
%) mano pojdi, pokaZem ti jo. Ne
bodes sicer videl vseh podrob-

N nostij, saj bi te tudi ne zani-
male a ogledal si bode§ glavne dcle
mesta in spoznal glavne dogodbe v nje-
govi zgodovini. Gorica se ne odlikuje z
lepimi cestami in trgi, in teh zopet ne
krasé kdo vé kako krasne palade. Pra-
vilnih ulic je prav malo: gosposke, se-
meniske, nekaj manjsih drugih in cesta,
ki te vodi od semeni$éa do Zelezniske

postaje. Ob tej je »javni vrt« in novo-

dbbne visoke hise, kakorsne vidis dan-
danes i po drugih mestih. Med mestom
in postajo so na obeh straneh letovis¢a
z vrtovi, prostora za nove je Se dovolj.
Najlepse stavbe so letoviséa — med
njimi so prave palace — ob cesti proti
Solkanu s prekrasnimi vrtovi.

Pojdi torej z mano na Kostanjevico,
hrib na vshodni strani mesta. Dobro
detrt ure, in gori sva. Pot je sicer malo
navkreber, a ne bode ti Zal zanjo, krasni
razgled ti poplaca trud. Med potjo pa
se lahko pomeniva stvari, ki se ticejo
mesta. Poslusaj ljudi, kako govoré! Prav
¢udis se, da so med 20.751 prebivalci na-
steli lansko leto samo 3263 Slovencev.
zakaj na ulicah slisi§ precej slovenséine.
Slovencev je v mestu brez dvojbe dva-
krat toliko, VbaJ IOII]]JO pa nas jezik tudi
vsi onli, ki se Zivé od popolnoma slo-
venske okolice, to je skoro brez izjeme
vsi, ki ne Zivé o svojem zasebnem imetju
in ki ne sluzijo v javnih uradih. Zal, da
se vsi Slovenci ne zavedajo svoje na-
rodnosti! Poslusaj otroke, skoro le laski
govoré! Sevéda Sole so le laske razven
c. kr. vadnice in dekliske trorazrednice,
katero z velikim naporom vseh rodo-
ljubov po celem Goriskem vzdrzuje dru-
stvo »Sloga«. Razven mestnih narodnih

1) Viri: Czoernig: »Die Stadt Gorz zunéchst
als climatischer Curort<. — St. Kociané¢i¢: »Hi-
storia archidioeceseos Goritiensis«.

Krajepisna in zgodovinska c¢rtica.

(Spisal —j.%)

ol so 8e dekliske Sole pri ¢¢. urSulinkah
in »notredamkah«. Tudi protestantje
imajo svojo nemsko Solo za vedinoma
katoliske otroke.?) Gimnazija in realka
sta nemski, Zenska udciteljska priprav-
nica je vsaj v prvih treh letih za Slo-

“venke slovenska, slovenska je tudi kme-

tijska Sola, Lahi imajo seveda svojo.
Ker Ze govorim o Solah, naj ti omenim
Se javno knjiZznico v gimnazijskem po-
slopju, ki $teje nad 20.000 zvezkov. Lepa
je tudi knjiznica v bogoslovnici in na
»Cingrafu«, grajséini slovenskega drzav-
nega poslanca grofa Alfreda Coroninija.
Muzej v dezelni hisi na stolnem trgu je
odprt obéinstvu od 1. 1864. sém. Dva od-
delkaima : naravoznanskiin zgodovinski.

Tudi gledalis¢ée imamo tu in sicer Ze
od leta 1739., sedanje od leta 1782. sém,
all prav za prav, »imajo« ga, ker ne vém,
da bi se bilo kdaj igralo v tem gledalis¢u
po nase. Slovenski igrajo le v ¢italni¢ni
dvorani. Poleg »Citalnice« imamo Slo-
venci v mestu Se tri drustva: »Sloven-
sko posojilnico«, »bralno in podporno
drustvo« in »Sokol«. Tudi trije nasi
listi tu izhajajo: »Cvetje z vrta svetega
Franc¢iska«, »Rimski katolik« in »Nova
Soda«. Lahi imajo svoj »Corriere di
Gorizia« (urejuje ga Zidinja), konser-
vativna lista »L’ ecco del’ Litorale« in
»Rinnovamento«. Poleg teh listov izhaja
Se nadskofijski »Folium periodicum«
in magistratni »Bollettino« dvakrat na
mesec.

Gorica je od 1. 1861. naprej glavno
mesto pokneZene grofije Goriske in Gra-
dis¢anske. V njej se torej shaja deZelni
zbor, ima svoj sedez dezelni odbor. Vlado
v deZelnem zboru zastopa okrajni glavar
za gorisko okolico. Mesto okrajnega gla-
varja je zaradi tega vedno v rokah vlad-
nega svetovalca. V mestu je nadalje
c. kr. okrozno in za mesto odrejeno

1) Protestantov je v mestu 217 ter imajo
svojo cerkev, Zidov 269 in imajo tudi svojo
sinagogo in v »roZni dolini« svoje pokopalisée.
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okrajno sodiscée, davkarija in ces. kralj.
gozdna in doménska direkcija (na cesti
proti Solkanu).

Toda dosla sva na Kostanjevico in
ze sva tu pred cerkvijo. Oglejva si jo,
majhna je, a krasna, prijazna, z lepimi
slikami na presno — skoro bi rekel —
preobloZena. Posveéena je Materi BoZji.
Pod njo pa potivajo Stirje Bourboni,
med njimi kralj Karol X. (+ v Gorici
leta 1836.) in grof Chambord (Sambor|
(+ v Gorici 1. 1883). Prijazni oo. fran-
¢iskani, ki imajo svoj samostan takoj
tik cerkve, pokazejo nama radi te grobe,
in lahko vidi§, kako skrbno jih ¢uvajo.
Samostan pred cerkvijo je 1. 1650. po-
stavil Matija grof Thurn ter ga podaril
00. karmel¢anom. Te je Jozef II. pre-
gnal, in samostan je bil na prodaj; pro-
dajo pa so preprecili grof Thurn in go-
riski mesc¢ani in 1. 1796. so ga izrocili
duhovniku Filipu Polli-ju, naj ga oskr-
buje. Leta 1811. so se preselili vanj
o0o. franc¢iskani, ki so bili od 1. 1565. do
1. 1786. na sv. Gori, potem pa v nek-
danjem samostanu na trgu sv. Antona,
kjer stoji sedaj samo Se kapelica, ka-
tero komaj opazis. Ta samostan je bil
ustanovil 1. 1225. sam sv. Anton Pado-
vanski ter bil v njem 20 let za gvar-
dijana.

- Z ravnice pred cerkvgo je diven raz-

gled na mesto in okolico.?] Stopiva tje!
Pred vsem zagledava pred sabo grad.
Sedaj je vojasnica in smodnisnica, véasih
pa je bil sedez goriskih grofov. Na rebri
tam spodaj so vrti; zadnji, ki ga vidis
na desno roko, je nadskofovski, takoj
poleg njega je vrt malega semeniséa, in
malo semenisée je ono veliko poslopJe
ob vznozju, zadnje, katero vidis na desni
strani. Malo v stran vidi§ cerkev svetega
Antona, o kateri se ne vé, kdaj se je
postavila. V prejsnjih éasih je stalo tu
pokopalis¢ée. Na nasprotni rebri pa je
staro mesto.

Kdaj so se tu naselili prvi stanovalci,
tega ne vemo, a da so bili oni Slovenci,
kaze dovolj ime »Gorica«, ki se bere
ze na neki listini iz 1. 949. Pravijo, da
ta listina ni pristna, a pristna je izvestno

1) Podoba je posneta malo niZ%je ob poti,
ki pelje na Kostanjevico. a razgled je skoro
popoinoma isti.

druga iz 1. 1001.. s katero daruje cesar
Oton III. polovico Solkana in vasi, »quae
sclavonica lingua vocatur Gorizia«, oglej-
skemu patrijarhu Ivanu I. Istega leta
daruje cesar drugo polovico grofu Veri-
henu Furlanskemu. Najbrze se je Ze
grof Markard III., ki se imenuje na li-
stini iz 1. 1060., preselil iz Solkana v
Gorico ter si tu sezidal grad. L. 1202. je
odstopil patrijarh oglejski Gorico oglej-
skim grofom, in tako je bilo mesto nji-
hova neomejena last. L.1298. sezidata
plemida.Mihael in Ivan Rabatta cerkev
sv. Trojice na Gradu, v Gorico pride
duhovnik, odvisen od Zupnika solkan-
skega.

Grof Henrik II. d4 naselbini mestne
pravice (v sredi 14. stoletja), ne celi,
ampak samo onemu delu, ki stoji na
rebri; spodnje mesto, loéeno z zidom
od prvega, dobilo je jednake pravice
Se-le 1. 1455. iz rok grofa Ivana. Statut
iz 14. stoletja je v nemskem prevodu
ohranjen. Mesto ima tudi dandanes svojo
upravo. Mestni zbor steje 24 udov.

Plemidem gornjega mesta so se zdela
stanovanja premajhna, zidali so si hiSe
zunaj mesta, 1r1 tako je nastal stolni trg
in »Rasteh« . j. one ozke ulice z vi-
sokimi hisami, ki vodijo s stolnega trga
na Travnik in v katerih je najveé pro-
dajalnic.

L. 1400. se je dozidala dandanasnja
stolna cerkev, in Gorica je postala samo-
stojna Zupnija. Stolne cerkve ne vidi$
na sliki, grad jo zakriva. Posveéena je
sv. Hilariju in Tacijanu. Razsiril in s
slikami jo je okrasil med 1. 1682.— 1702.
arhidijakon Ivan K. KI‘]Z&J (Crisail, a slike
so na nekaterih krajih Ze poskodovane.
Lepa cerkev ni — kakor i druge mestne
cerkve ne, ako izvzames veli¢astno cer-
kev sv. Ignacija — in prav Ziva potreba
je, da se kmalu sezida nameravana cer-
kev presv. Srca Jezusovega na starem
pokopaliséu.

Leta 1497. se je zacdela staviti cerkev
sv. Roka, ki je sedaj samostojna kura-
cija. Tudi ta se ne vidi na sliki, zakriva
jo grad.

Z grofom Lenartom je leta 1500. iz-
mrla rodbina goriskih grofov, in po
dedni pogodbi je prisla deZela in Z njo
mesto v last Habsburzanom, k1 pa niso



368

(GORICA.

mirno- uZivali svojih pravic. L. 1508. se
vname med njimi in Benecani vojska,
ki je trajala do 1. 1516. Takoj prvo leto
zasedejo Benecani mesto in utrdijo grad,
skoro tako, kakor ga vidi§ pred sabo.

V kaki razmeri so ziveli Habsburzani
z oglejskimi patrijarhi, kaZe najbolje na-
slednji slucaj. 1542. 1. zasedejo Benecani
Mavran. Na ukaz patrijarha in druge du-
hov&éine skli¢ejo zvonovi oglejske me-
S¢éane, duhovséina jih je nagovarjala zo-
per Habsburzane, a mescani jih niso po-
slusali; torej so patrijarhovi prijatelji za-
pustili do zadnjega Oglej, patrijarh Ma-
rin Grimani je umrl v Cedadu 1. 1546.
Patrijarhi so bili vedno Benecani, ki so
znali obdrZzati patrijarhat v svojih rokah
veckrat uprav ¢udnim nac¢inom. Patri-
jarh si je izbral za pomoc¢nika kakega
bliZnjega sorodnika in ¢ez nekaj let se
je odpovedal v njegovo korist svoji ¢asti
»cum iure regressus«, ko bi ta pred
njim umrl. Avstrijska vlada tako ni
imela prilike, da bi se vmesavala v vo-
litev novega patrijarha in spravila svo-
jega podanika na to ¢astno mesto. Lahko
umevamo, zakaj se je za to trudila. Ta-
krat so duhovni in svetni ljudje iskali
v popolnoma svetnih stvareh pomoci
pri Skofih, in ker so nasi patrijarhi prav
redkokrat bivali v Ogleju, razsojali so
se prepiri avstrijskih podanikov v be-
neskem Vidmu ali pa v Benetkah, av-
strijske podanike so sodili Benedani.
Oglejsko svetovalstvo je bilo pa¢ malo
prijazno avstrijskim podloznikom. V ka-
pitelju so sedeli razven cesarskega in
nadvojvodovega kanonika sami Bene-
¢ani, ki pa prvih dveh niti puscali niso
k sejam. Stanje je bilo tezavno. Trpela
je mnogo tudi disciplina med duhov-
§¢ino, saj patrijarhi niso smeli niti dez
avstrijsko mejo, dasi ni bila avstrijska
vlada tako nestrpna. Patrijarh Francisek
Barbaro (1593—1615) je bil za sreco
vseh svojih podanikov vnet moz, ki se
ni vtikal v politicne spletke. Prehodil
je svojo skofijo ter 1. 1600. predsedoval
v Gorici sinodi slovenskih in nemskih
duhovnikov svojega patrijarhata.

Ker so bile razmere take, ne ¢udimo
se, da je Ze Ferdinand I. (1556—1564)
mislil ustanoviti novo skofij ijjo v Gorici.
Njegov sin Karol je dosegel za Gorico

| rola Boromejca in 7 njo vred bogoslov-

arhidijakonat, $kofije ni mogel, kakor
i njegovi nasledniki ne; preved so se
upirali Benecani, ki so uporabl]ah _
sredstva proti tej nameri. Veckrat
hoteli papezi dovoliti, a upanje je slo
vselej po vodi, bodisi, da je umrl al
papez ali nadvojvoda, in pogajanja z na
sledniki so se razbila. Obravnave so tra
jale skoro 200 let, predno se je izpolnila
vroca zelja avstrljske vlade. Se-le Mariji
Tereziji se je posrecilo, kar se ni njenim
prednikom. Benedikt XIV. se ni bal niti
Bene¢anov, niti drugih tezko¢. Odlodil se
je, da imenuje za one kraje oglejske
nadskofije, ki so bili pod Avstrijo, apo-
stolskega vikarja. Seveda so Benedan
zopet ugovarjali, a zaman. Marija Tere- =
ziia se je oprijela tega namena z obema
rokama. L. 1680. umrli hensperski Zup-
nik Vid Gulin je bil zapustil vse svoje
imetje za ustanovitev skofije v Gorici.
To ustanovo je prav znatno pommozil
baron Avgustin Codelli, podarivsi v to
svrho dve hisi, vrt in vinograd ter
80.000 gld. Cesarica je potrdila to usta-
novo 1. 1747. 29. dan novembra 1749. 1, =
je izdal Benedikt XIV. breve (pismol, da
se ima imenovati apostolski vikar in s
pismom z dné 17. junija 1750. 1. se je
res imenoval kanonik Karol Mihael grof
Attems. Ugovori Benec¢anov niso ni¢
zmogli, pretrgali so diplomati¢no zvezo
in iskali pomo¢i pri drugih vladah, pa-
trijarh pa je s tiskanim okhcem ugo-
varjal zoper apostolskega vikarja. A
tuje vlade so pustile benesgko ljudovlado
na cedilu, Avstrija je uvedla Attemsa
v njegovo sluzbo, Benedanom je ostro
zapretila, de se ne udajo, in tako je senat
beneski sam prosil papeza, naj zatré
oglejski patrijarhat vkljub ugovorom
patrijarhovim in kapiteljevim. 1
S pismom z dné 6. junija leta 1751.
je zatrl papeZ patrijarhat oglejski, dné
12. aprila 1. 1752. pa ustanovil nadsko-
fijo gorisko ter imenoval apostolskega
vikarja za prvega nadskofa, o katerem
pravi skromni spomenik v semeniski ka-
peli po vsi pravici: »Der grosse Mann
lebt in der Geschichte.«
L. 1766. je sezidal cerkvico sv. "Ka

nico, ki pa se je Se le . 1843. dozidala
do danaane velikosti. Veliko je poslopje,
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s Sirokimi hodniki in svetlimi sobami,
posebna dobrota pa je veliki vrt, ki
spada k njemu.

L. 1767. je posvetil — tedaj Ze knez
in nadskof —— prvo cerkev sv. Ignacija,
katero na podobi (preko vznozja hriba)
prav dobro vidis, saj ima samo ona dva
zvonika in se izmed vseh drugih odli-
kuje po velikosti. Malo bolj na desno
je semeniska kapela. Cerkev sv. Igna-
cija so zidali jezuitje, in zato se ji Se
dandanes pravi: »pri jezuitih«. Ta red
je tudi za nase mesto jako vaZen v kul-
turni zgodovini, torej ni odveé, da ti
nekoliko povem o njegovem tukajsnjem
delovanju. L.1615. so jih poklicali de-
Zelni stanovi. V Gorici namreé ni bilo
do takrat nobenih Sol. Kdor se je hotel
izobraziti, moral je imeti ali zasebrega
ucitelja ali pa iti drugam v Solo. L. 1616.
so zadeli jezuitje svoje Sole poleg cerkve
sv. Ivana K., katero vidi§ i na sliki —
bolj na desno roko. Sezidal jo je 1. 1590.
Vid baron Dornberg. Sedaj je podruz-
nica sv. Ignacija. L. 1619. so kupili je-
zuitje nekaj hi§ na Travniku ter jih po-
pravili tako, da so Ze 1. 1621. odprli
svoj »collegium«; 1. 1650. je imela ta
gimnazija 500 uéencev. L. 1640. so pra-
znovali stoletnico ustanovljenja svojega
reda ter postavili na Travniku znamenje
sv. Ignaciju. Leta 1654. so zaceli zidati
to cerkev, ki pa se je po mojstrovi krivdi
podrla, ko je bila Ze skoro gotova, tako,
da se je mogla posvetiti Se-le 1. 1767.
A 1. 1773. so morali jezuitje zapustiti
Gorico, njih velikanski kolegii se je iz-
ro¢il vojakom, ki ga imajo Se dandanes
(»vélika kasarna«), gimnazija pa oo. pi-
jaristom, ki so tukaj poucevali do 1. 1810.
L. 1866. so se oo. Jezusove druzbe po-
vrnili v Gorico, kjer imajo svojo hiSo
na cesti v Strasice, katero vidis s Pod-
goro vred tam zadaj ob Sodi. — L. 1785.
je postala cerkev sv.Ignacija samostalna
Zupnija.

18. dan oktobra leta 1768. je otvoril
knezonadskof Karol sinodo v Gorici, h
kateri se je bilo zbralo nad 300 duhov-
nikov. Zborovali so $tiri dni. Sklepov
nadskof ni potrdil, ker jih je vlada pre-
veé »popravila«. Od tega moZaima mesto

tudi hranilnico in zastavljalnico »mente-

di pieta«, v ljudskem govoru »na montc

zvano. Zacetkom gosposkih ulic ima
ta zavod lepo hiSo tik nadskofijskega
dvorca. Véliki moz je umrl leta 1774.
in dobil vrednega naslednika, namreé
Rudolfa Jozefa grofa Edlinga 1. 1775.,

ki pa ni hotel podpisati Jozetovega tole-

ran¢nega edikta. Moral se je tore] od-
povedati svoji Casti, a papez Pij VL =
ni hotel takoj sprejetl odpovedi. Usta-
vili so mu dohodke ter mu ukazali,
naj gré v Rim in se odpové osebno.
L. 1784. je spisal drugo prosnjo do pa-
peza, ki jo je tedaj sprejel. Rad bi bil
ostal v Rimu, a cesar mu ni pustil.
Umrl je v Lodiju v prognanstvu. :

Jozef II. je pregovoril z velikim tru-
dom papeza, da je z ,bulo‘ dné 8. marca
1. 1788. zatr] gorisko nadskofqo ter usta-
novil ljubljansko, zatrl tudi trzasko in
pi¢ansko skofijo ter ustanovil gradis¢an-
sko. Toda leta 1791. je prestavil papez
Pij VIIL skofijo zopet v Gorico, in $kofje
so se imenovali do 1. 1830. Goriski ali
Gradiscanski. :

L. 1818. so odvzeli VOJakOIn seme-

nisko poslopje — semenisce se je bilo

opustilo, duhovski narascaj se je od-
gajal v Ljubljani, Celoveu, Gradeu in
na Dunaju — ter je izrodili zopet prvot-
nemu namenu. Ob jednem so napravili
tukaj »osrednje (centralno] semenisée«
za celo Primorsko.

Pij VIII. je prestavil 1. 1830. nadsko-
fijsko ¢ast zopet iz Ljubljane v Gorico,

in takrat se je izgubilo ime »8kof Go- .
Prvi nadskof je

riski ali Gradiséanskic.
bil Gorenjec Jozef Walland (1819.— 34.),
drugi Francisek Lusin (1835.— b4.), tretji
Andrej Gollmayr, ki je ustanovil »Col-
legium Andreanum« ali malo semenisce,
katero sem Ze omenil in pokazal. Grof

Werdenberg in njegova Zena Katarina

Coroninijeva sta podarila Ze leta 1636.
svojo hiso poleg cerkve sv. Ivana K.,
20.000 gld. in nekaj posestva v ta na-
men, da bi se v hiSo sprejelo 24 gim-
nazijcev pod vodstvom odetov Jezusove
druzbe. L. 1640. so prestavili ta »semi-
nariumWerdenberglcum« vsedanjo gim-
nazijo blizu cerkve sv. Ignacija. Ko so
1. 1773. razpustili Jezusovo druzbo, usta-
novili so iz omenjenega zaklada 24 usta-

“nov za gimnazijce. Te ustanove so zdru-

7ili leta 1860. z nadskofovo ustanovo v




»DOM IN SVET! 1892, Stev. 8.

371

jeden zavod. V sedanjo svojo hiso se
je preselilo malo semenisée Se le pred
14 leti.

Od 1. 1591. so v mestu oo. kapucini,
ki imajo svoj samostan na jugozahodni
strani mesta. Grad ga nama zakriva,
kakor tudi nunski samostan blizu stolne
cerkve, kjer imajo ursSulinke deklisko
solo.

L. 1655. je pripeljal Janez Vid baron
Delmestre sem usmiljene brate ter jim
sezidal »na Placuti« bolni$nico in cer-
kev sv. Vida, katero vidi§ tam za cer-
kvijo sv. Ivana. Cesar JoZef II. jim je
dal sedanjo bolnisnico na Studencu. Dan-
danes imajo tudi usmiljene sestre svojo
bolni$nico za Zenske. Pri obeh je ob
jednem norisnica.  Cerkev sv. Vida pa
je 1.1847. postala samostojna Zupnija.

Tudi drugih zavodov imamo v Gorici,
med katerimi je v prvi vrsti zavod za
gluhoneme, ki je nastanjen v lepi hisi
v semeniskih ulicah. Dalje imamo desko
in deklisko sirotisnico in hiralnico. Pre-
teklo leto so wustanovili »Alojznico«,
lasko in slovensko, v katero sprejem-
liejo decke, ki obiskujejo ljudske Sole
in prve razrede srednjih Sol.

Omenil sem ti, da mesto ni lepo. Tem
lepsa pa je okolica. Krog in krog Go-
rice je ve¢ ali manj krasnih letovisé.
Kaj lepi so sprehodi, ki te vodijo iz
mesta. Takoj za Kostanjevico se zadenja
cesarski gozd Panovec, ki je ograjen
krog in krog z mrezami, da ne uidejo
iz njega srne, pasoce se Po njem. Ce
dobis dovoljenje pri gozdnem vodstvu,
lahko se sprehaja$ po tem velikem
gozdu, v katerem imajo vojaki svoje
sirelis¢e. Lepo je iti proti obrtnemu
Solkanu ali v vinorodna Brda ali pa
po zimi po Rozni dolini, da vidi§, kako
se tam vrti gospoda po ledu. Malokrat
ga imajo, ker v Gorici je podnebje ve-
¢inoma jako milo, le kadar je burja,
vseli se tudi oster mraz. Zaradi gor-
kega in prijaznega podnebja je postalo
mesto tudi »zdravisée«, imenuje se »av-
strijska Nica«, Slovence pa sem veckrat
slisal govoreée o »solnéni Gorici«. Kot
»zdravisée« ima svojo godbo, ki gode
vsak teden na Travniku in na »javnem

e ol

vrtu«. JuZna Zeleznica je zidala gledé
na »zdravisée« blizu javnega vrta velik
hotel, opravljen z vso novoddbno kra-
soto. Tudi za bolne duhovnike je tukaj
drustvena hisa, »Rudolfinume, poleg ka-
tere je velik vrt. Bolnikom strezejo usmi-
ljene sestre.

Tako ima Gorica mnogo ugodnih in
prijaznih stranij, zaradi katerih je ne
samo Primorcem v ¢islih, ampak tudi
tujcem. Zato ima Gorica v tujini dobro
in CGastito ime.

Kako pa je s kupcijo in obrtom?
Kupéija z vinom in sadjem, katero raste
v okolici, sme se imenovati prav Zi-
vahna. Poleg vinoreje in sadjarstva se
pecajo ljudje tudi prav pridno s svilo-
rejo. Najvecja svilopreja je v Stradicah.
Tam je tudi umetelen mlin velikanskega
obsega. Na nasprotnem bregu v Pod-
gori pa je velika papirnica. Trgovce in
obrtnike cele dezZele zastopa trgovinska
in obrtna zbornica; v laskih rokah je,
kakor zal skoro vsa kupcija v mestu, in
z nasim denarjem se deluje proti slo-
venski narodnosti. Kar je slovenskih
trgovcev, spoznas jih lahko, saj imajo
vedkrat's ¢rnilom in blatom pomazane
napise.

Gorica je po imenu, po legi in zgo-
dovini slovensko mesto. Slovenski na-
rodnjaki se krepko prizadevajo, da bi
se ¢imdalje bolj razvil — ali resni¢neje
pokazal — slovenski Zivelj. Slovenski
narodnjaki so zvesti avstrijski drzav-
ljani, ki ljubijo vneto svojega cesarja,
oni zelé Ziveti v miru z laskimi sodr-
Zavljani, a hocejo tudi, naj uziva slo-
venski narod na tem lepem kosu svoje
domovine vse pravice in naj Zivi vesele
dneve na svoji krasni rodni zemlji.

Ni nam treba Se le poudarjati, da je
Gorica sredisée primorskih Slovencev.
Z juga in s severa se steka slovensko
zivljenje v Gorico. Gorica se bode Se
povzdignila. Upati smemo popolnoma
trdno, da bode vezala vsaj Se jedna Ze-
leznigka proga (orico z drugimi slo-
venskimi dezelami. Zato se lahko rece,
da ne cvete Gorica samo dandanes, am-
pak da bode cvetla $e bolj v bodoc¢-
nosti.

24 *
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Na jutrovem.

7! A nekdaj se je vanje iztekal
- del Nila po veé prekopih ali
kanalih ; po jezeru so plavali ¢olni in po-
stajale so ladije, katere so prisle po Nilu
proti Aleksandriji. Zemlja ob bregovih je
bila sila rodovitna, in tudi trta je neki tu-
kaj rastla ter dajala obilo dobrega belega
vina. V poslednjem stoletju pa se je
bilo jezero malo ne izsusilo; bil je tu
velik kos suhe zemlje z raznimi seli
in bivalis¢i. Kar po¢i med Francozi in
Anglezi vojska; Bonaparte, takrat fran-
coski poveljnik, je bil v Egiptu zma-
govit, in zdelo se je, da se bodo v njem
utrdili Francozi. Tudi, ko je bil Bona-
parte odSel domov, drzali so se Fran-
cozi v Aleksandriji prav uspesno. Tu
pride Anglezem nesreéna misel, da bi
vsa ususena tla Mareotskega jezera spra-
vili pod morje in tako Francoze odlo-
¢ili od suhe zemlje. Ker je jezero ne-
koliko (za dva metra in pol) nizje od
morja, zato je bilo treba le predreti
* morski vodi pot v jezero. Anglezi so
si nakopali neizbrisljivo sramoto, da so
iz dobickarije ta grozni naklep tudi zvr-
sili, kakih 40.000 hektarjev spravili pod
vodo in hkrati mnoga sela in bivalisca.
To stori politika! Njej ni mari Zivljenja
tisoCin, ni mari sre¢e Stevilnega ljud-
stva: sama hode biti sita in napojena,
naj izkrvavé tudi milijoni. Ko sem ¢ul
o tem dogodku prvié, skoro nisem verjel,
toda isto sem slisal v Aleksandriji in
ditam po raznih knjigah. Se danes veje
nesre¢a in prokletstvo ob onem jezeru,
skodljiva sopara se dviga iz njega in

(Potopisne in narodopisne crtice. Spisal dr. Fr. L.)

kvari celo okolico. Jedini prid, ki ga
ima prebivalstvo (recimo rajsi, vlada)
od jezera, je morska sol in pa pepe-
lika, ki se pridobiva iz neke rastline
(gastil), rastoCe ob jezerovem bregu.

Abukirsko jezero, ki je ob levi strani
zelezniske proge, ima ime po Abukiru,
malem mestu ob morju. Tu sta bili
konec preteklega stoletja dve bitki: v
prvi (pomorski] je zmagal slavni an-
gleski admiral Nelson francosko bro-
dovje dné 1. avgusta 1. 1798.; v drugi
pa so Francozi pobili Turke nasled-
njega leta.

Zeleznica, po kateri se vozimo, nima
druge posebnosti, kakor da ni ob progi
nikake straznice. Poprek niso lesene
praznice, ampak tec¢i (Sine| so pritrjene
na Zelezne osi; zaradi tega je proga
mocna in trdna. Ker vozijo na egip-
tovskih Zeleznicah v obce jako hitro,
vrsti se urno prizor za prizorom. Ble-
§¢eca se vodna povrsina izgine, in suha
zemlja se razgrne, velika planjava te
pozdravi. Kajpada se preminja lice te
planjave, kakor se preminja cas. Jaz
sem jo videl v onem ¢asu, ko jo obde-
lujejo vprvié in namakajo umetelno.
Tla so bila na pol zelena, na pol rjava,
videli so se delavei na polju, ljudje, ki
so namakali zemljo, drugodi male koce

.. vse je bilo novo, nenavadno, da se
je oko rado mudilo pri miénih pred-
metih. Kako so neki tla obdelana, nisem
mogel dovolj spoznati; mislim, da ni-
sem videl mnogo oradev, paé¢ pa so
bili ljudje na njivah. Najve¢ se jih je
pecalo z namakanjem tal. Egipet je
sicer jako rodoviten, toda tolsta Nilova
voda ne pride sama do vseh krajev.
Tudi preplavi dezZelo le jedenkrat v letu.
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Zaradi tega jo mora spravljati élovek
sam na razne kraje in jo dvigati v vi-
Sino. Ako pazi§ z Zelezni¢nega voza,
lahko vidis, kako se namaka dezela.
Po celem Egiptu so narejeni in razpe-
ljani prekopi ali jarki, po katerih se raz-
taka voda iz Nila. Ker so pa ti dokaj glo-
boki, treba je vodo dvigati vise. V ta
namen gré ¢lovek v jarek, stoji do kolen
v vodi, zajema jo in podaje drugemu,
ki stoji nad njim. Ta jo podaje more-
biti Se tretjemu, dokler ni dovolj visoko
za polivanje. Drugodi sta po dva in dva
moza skupaj, ki zajemata z nekakim jer-
basom vodo in jo viskata do vzgor-
njega korita ali Zleba, ali kamor si bodi.
A voda prihaja tako le podasi kvisku,
tako namakanje ne zadostuje za vedje
prostore. Egip¢ani imajo razne priprave,
s katerimi si pomagajo hitreje. Prav na-
vadna priprava je taka, kakorsno imajo
tu pa tam tudi pri nasih vodnjakih, in
ki se tam imenuje »Sadif«. Na visoki
sohi je nataknjen dolg drog, in na jed-
nem koncu droga je obesen nekak skaf.
Na drugem koncu droga pa je prive-
zana teza, da se voda loze dvigne v
viSavo. — Kdor se vozi ali hodi po
egiptovskih poljanah, njemu prihajajo
neprestano na usesa glasovi, taki, ka-
kor od kak$nega popolnoma suhega,
lesenega voza. Skripanje, cviljenje, drg-
njenje in ropotanje — vse hkrati se
razlega dolgodasno zlasti na veler ob
jarkih, prihaja pa od lesenih koles, s
katerimi se goni voda navzgor. Najprej
je jedno veliko kolo, ki se vrti kakor
pri- mlinih. To ima ob robu privezane
posode, ki se napolnjujejo v jarku in
potem gredé ob vrtedem se kolesu
kvisku. Zgoraj pa se voda izlije, kadar
se zasucejo v nizino. Drugodi pa so ko-
lesa tako narejena, da imajo nekaka ko-
rita, s katerimi zajemajo vodo. — Drugo
kolo je na tleh in se vrti vodoravno;

to kolo goni kaka zival, ki se vrti v
kolobaru. Zareze drugega kolesa pri-
jemajo os prvega, in tako se vrti tudi
prvo, kajpada le tezko, ker se leseni
deli mo¢no drgnejo drug ob drugega.
A re¢em rad, da mi je bilo silno vsed,
ko sem videl to delo. Take priprave se
imenujejo tam »sakije«. Na ta nadin se
da voda vzdigniti visoko, kolikor kdo
hoce, in odpeljati na vse strani. Ko bi
se pri nas namakalo tako skrbno, kakor
tam, pac¢ bi rodili vrtovi in njive mnogo
obilneje.

Ljudje, ki delajo na polju, napravljeni
so jako preprosto. Velika srajca, zama-
zane ali pisane ali viSnjevkaste barve,
kamis imenovana, to je njih obladilo,
noge so bose, na glavi pa imajo ne-
kako ¢epico. Tako stojé v blatu; dasi
niso vzgled snazrosti, vzgledni so v po-
trpezljivosli. Po zimi imajo na sebi sirok
plas¢, ki je iz podolgastih svetlih in
temno-rjavih prog, da se vidijo lepo pi-
sani. Ako kam gredd, zlasti v mesto,
imajo kmetovalci in mozje sploh radi
oni progasti plascé.

Kakor te ljudje na polju zanimajo,
tako tudi zivali. Marljivi in umni osli¢ek
spremlja najstanovitneje felaha pri delu.
On je za vsako rabo: nosi ¢loveka, pre-
nasa tezka bremena po polju in s polja,
goni stroj za namakanje, sploh si skoro
ni misliti egiptovskega poljedelstva brez
osla. Tu pa tam se tudi vidijo bivoli
ali, da po domace povem, voli, a jako
veliki, rogati in temnikasti. Na neka-
terih krajih se vidijo cele ¢ede. Krave
dad6 mleka, junci so pa jako moéni in
torej koristni za poljedelstvo. Oranje ni
v Egiptu tako, kakor pri nas. Plug je
le podolgast les z Zeleznim lemeZem,
kakor velik obli¢. Ko se zemlja pri-
vzdigne, potem se vseje seme in se ne-
koliko potla¢i v tla. Tudi brana je dru-
gadna, kakor pri nas; ni podolgasta ali
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trioglata, ampak narejen je pocez kos
lesa, na katerem so nabiti dolgi Zeblji.
S to pripravo rahljajo prst in jo ¢istijo
plevela. '

Kadar je suho vreme, napolnjen je
zrak s suhim prahom iz usu$ene prsti.
Zlasti kadar potegne veter, goni prah,
kakor po nasih ulicah, in v Zeleznici ga
ima potnik prav dovolj. Hlapon ga Ze
tako nekoliko vzbudi, ko dirja po pr-
stenih ostankih Nilove vode.

Prva postaja od Aleksandrije proti
Kajiri je — &e se ne motim — Kefr
Navar. Tukaj lahko vidis, kak$na so
egiptovska sela. Ob meji hrvaski in
kranjski, kakor tudi v Beli Krajini sem
videl tu pa tam jako uboZne kode. Toda
te so palace v primeri z nekaterimi egip-
tovskimi bivalis¢i. Koc¢a Egipdanova je
narejena iz Nilovega blata in iz lodja,
da je trdnejsa. Visoka je malo bolj,
nego je velik navaden ¢lovek; proti vrhu
so zoZene ali ostre. Take hiSe zidati ni
kaj tezko. Mojstri so same Zenske, ki
zidajo lahko prav krepko, ker se Nilovo
blato sprime hitro in trdno. Za okna
so narejene male luknje. In vendar Zivé
ljudje tudi v takih kolibah sre¢no in za-
dovoljno. Kajpada ne tako, kakor mi,
ki smo vajeni zloZnosti; saj egiptovski
kmetje ne poznajo ne stolov, ne miz,

ne postelj. Stolov ne potrebujejo, ker

posedajo kar po tleh; na mizo ni treba
devati jedil, ker jih devajo naravnost
v usta, in ¢e kam polagajo jedila, dobra
so jim tla. Tla so jim tudi za postelj,
kadar so razgrnili po njih bidevje ali
preprogo iz bi¢evja; za pogrinjalo jim
je plas¢ ali kar si bodi drugega. —
Cudno bi bilo, ko bi na postajah ne
pasli radovednosti Zivahni jutrovei. Pride
jih tudi res ne malo, z raznimi nameni.
Nekateri dolgonogi in bradati mozaki
pridejo samo gledat, a drugi imajo tudi
kaj posla. Oni-le ponuja vode in todi

prav ro¢no iz svojega kozjega meha.
Na mehu se $e drzi dlaka, in ustrojen
tudi ni kdo vé kako umno. Egipcan
je v pravem pomenu kozla »odrl na
meh«, koZo zasil pri nogah in zadaj,
pa ima posodo za vodo. Tega vodenega
kozla nese ¢ez ramo ali pleca, pritisne
ga nekoliko, in voda priteCe 1Z njega,
ako si je zelis. Seveda dobra ni, niti
hladna, niti lepodiSe¢a, vendar mislim,
da ni strupena. Tudi Zenske ponujajo
na kolodvorih razne redi. Ta-le je ne-
koliko imenitnej$a, ima liéno obleko in
je zagrnjena po obrazu, le temne in
svetle o¢i sijejo nad obrazovim zasto-
rom: ponuja ti sadja, zlasti pomarané
in dateljev. Druga tam-le je prava fe-
lahinja: rjavi obraz ni zakrit, ampak le
s temnimi pikami nad o¢mi in po bradi
zaznamovan, v roki ima egiptovsko pe-
karijo, nekake kolade iz »durre«. Roke
niso snazne, da bi dejal, pladnik ni o¢i-

- &¢en in okus tudi ni za naSa usta. Za-

radi tega ne prodd Evropcem takih
slag¢ic, a domadini si radi postrezejo z
jelom in pilom. Zlasti kupujejo radi
sladkorjevega trsta in ga Zvec¢ijo. O
njem bodem govoril $e pozneje. Tem
bolj pa disi Evropcem tamo$nja kava.
Sicer so pa skoro povsodi Evropci, ki
postreZejo potnikom z okusnimi stvarmi,
kajpada za mastno placilo.

Mnogi pisejo o egiptovski in sploh
jutrovski nesnaznosti. Res, da je pri
njih marsikaj drugace, kakor pri nas;
res, da ne ugajajo oéem in okusu razni
prizori, a ne smemo prezreti, da pri nas
ze pretirujejo mnoge reéi. Namen Zli-
cam, kozarcem, pladnikom je jedino ta,
da se z jedmi na njih nasitimo, nikakor
ne, da bi razkazovali Z njimi potratnost.
In gledé na preprostost bi se mogli Ev-
ropci ‘marsikaj nauciti od jutrovcev.

Precej veliko mesto (kakih 30.000 pre-
bivalcev) ob Zeleznici je Damanhir,
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ki je pa dosti slabo zidano na mali vi-
Savi. Od Aleksandrije do njega je kakih
13 ur. Mesto ima tudi tvornico za pa-
volo. Ker je na okrog dokaj palm, fi-
govih dreves in pa mogoénih kaktov,
zato se vidi prav lepo. Pri Damanhiru
se odlo¢i Zelezni¢na proga proti Rosetti,
glavna pa gré naravnost naprej proti
jugovshodu. Kmalu bi se nam zdela
jednoli¢nost velike planjave Ze nekoliko
dolgocasna. Tu se je treba zabavati na
vozu, kakor se mores. V Damanhiru
je 1zstopil oni Arabec z mi¢nim deckom,
tu dobim pa drugega tovarisa, debelega
moza, ki mi pové, da je Grk. Bil je pac
kupcéevalec. Povedal sem mu tudi jaz,
da sem katoliski duhovnik, kar ni motilo
najinega laskega razgovora. Mozu je bil
Egipet dobro znan, lahko mi je odgo-
varjal na razna vprasanja. Izmed postaj
omenjam Tell el Barad, ker se tam
zopet odcepi neka proga, in sicer po-
stranska proga, ki gré naravnost ob
Nilu in libijski puscavi. Iz tega se vidi,
da je Egipet dokaj dobro preskrbljen z
Zeleznicami. Glavna proga pa gré kmalu
potem ¢ez zapadno vejo Nilovo, Zelezen
most se vspenja ez rjavo povrsino ca-
stitljive reke, onkraj katere je postaja
Kefr edz-Dzajat. Tudi tukaj je na
kolodvoru jako Zivahno, dobi se sadja
in drugih stvarij za usta.

Kmalu na to dospemo do najvecdjega
mesta na tej progi pred Kajiro, ki se
imenuje T anta. Prebivalcev steje blizu
70.000, ima veliko trzis¢ée in podkraljev
grad. Nad vsemi poslopji se dviga dZama
ali moseja nekega islamskega svetnika,
ki se je imenoval Sejid Ahmed el bedavi
in je zivel v 13. stoletju. Rojen je bil

. v Fedzu, romal v Meko, vrac¢ajoé se je

ostal v Tanti in tam sveto Zivel. Svetost

njegova je bila v tem, da je bil neko-
liko neumen. Njemu na ¢ast imajo tukaj
tri sejmove, najvedji je v velikem srpanu.
Iz vseh krajev prihaja ljudstvo, in pra-
vijo, da se ga nabere do pol milijona.
Kupdevalci pridejo na kamelah, Beduvini
na svojih iskrih konjih in z dolgimi pu-
§kami, oslov brez stevila. Pa ne samo
kupéija vabi ljudi, ampak tudi razno raz-
veseljevanje. Nod in dan so odprte neste-
vilne kavarne, kjer se kava pije, tobak
pusi in Se ve¢ razgovarja ; zlasti se zbi-
rajo sejmovei radi okrog pripovedoval-
cev, ki govoré strmecéim poslusalcem o
davnih dasih, tujih dezelah, daljnih in
bliznjih dogodkih ; okrog pevcev, ki ope-
vajo lepoto egiptovske prestolnice, ali
svete Meke, ali pa kake krasotice ; tudi
je dovolj igralcev in glumacev, ki vzbu-
jajo smeh, in glasbeniki so se tudi sesli
z nekakimi plunkami (rehab), pisc¢alimi,
brenkljami, Sumno »darabuko« In zve-
ne¢imi ploséami. A najvedjo pozornost
vzbujajo slaboglasne plesalke, ki se ve-
dejo neki jako mamljivo, posebno d&e
se zavrté v tako zvanem ¢ebelnem plesu.
In vrsi se jutrovska »fantazijac t. j. vedji
ples ali tudi jahanje v raznih oblikah,
z veliko hitrostjo in med streljanjem.
Beseda »fantazija« ima za jutrovea, zlasti
za Zenske, ¢udovito moc¢; mislijo si pri
tem Ze pol rajskega veselja. Nekdaj so

prodajali na teh sejmovih tudi ljudi, in

Se 1. 1867. so tukaj oslobodili Evropci
1200 suznjev ob taki priliki.

Pri Tanti se odcepita dve progi: jedna
gré proti severovshodu, druga narav-
nost proti jugu. Glavna proga pa gré
¢ez manjse kanale do mesta Benha el
Asl. V tem mestu je neki lepa pod-
kraljeva pala¢a s krasnimi vrtovi.

(Dalje.)
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Paperki staroslovenski.

\*4" imenu Noviodunum do-
2e» Sk stavljam Se jedno opombo.

No.% Mojstavek IV.str. 329: »Dasi
ni veé Novioduna« — obraca
¢astito urednistvo prav pa-
metno In pravi: »vendar Ze-
limo zvedeti, odkodi je in Gegav je bil,«
— Za na$ namen pomnimo to-le: Ce
je Noviodunum keltskega imena in iz-
vora, Cisto lahko to umevamo, zakaj
v rimski vojaséini je bilo veliko Galcev
(Keltov). Pri Jul. Cezarju nahajamo v
Galiji trojni Noviodunum; kaj c¢uda,
¢e so dajale galske legije novemu ta-
boru (castra) ime svojega domacega
kraja! In ravno ob dasu rimske oblasti
je bil nas Noviodunum na vrhuncu ve-
ljave in moci; stal je namre¢ na meji
ob Savi v obrambo zoper barbare. —
Pa tudi imena sedanjih vasij kazejo,
da so poznali stanovniki v okolici do-
bro vse razmere. Kaj pomenja ime
vasi »Mrtvice« drugega kakor poko-
palisde, kjer zanJe sedaj Pec¢nik svoje
izkopine ; stari nasi so to znali in dali
kraju ime Mrtvice. Kaj pomenja ime
Brege drugega kakor »breg, obrezje
Save — ripa fluminis Savic. Se sedaj
se dobro pozna prejsnji tok Save; tik
pod vasjo Drnovo (Noviodunum) je
tekla Sava; Se sedaj je ondi pod vasjo
svet niZji od polja vsaj za dva seZnja,
in prod se prav dobro pozna, dasi se
je zarastel z vrbovjem ali je pa pre-
delan v travnike. Pred leti smo e vi-
deli ob robovih kavelje in obode, kjer
so pripenjali ¢olne. Prej je tekla Sava
dale¢ po ovinku semkaj do Novio-
duna; sedaj pa tede od Krskega na-
ravnost proti Brezicam, debelo uro od
Drnovega. — Kaj pomenja imé vasi
Vigre? To vam je poslovenjena be-
seda vigilare, samo, da je skréena:
to bi se reklo po domade »strazitic,
in pa Vigre so nasa Straza; Slovenci
so slisali lat. Vigiliae, pa rekali Vi-

I Priny |1V str. 329,

(Pise P. Ladislav,)
(Dalje.)

gre. — Recimo ob kratkem: Galske
legije v rimski vojaséini so dale taboru
ime iz svoje domovine po keltsko. Mesto
se je razcvitalo za rimske vlade mo-
goéno in bilo krepko kot mejna straza;
po propadu rimske mogoc¢nosti je pro-
padel tudi Noviodunum po barbarskih
navalih. Stanovniki okolice so ostali in
zovejo $e sedaj svoje selo Dernovo, kar
pomenja suhi, prodnati kraj, brez tekoce
vode. Tako imamo Drnovo pri Kamniku;
Drnovo (Trnovo) na Notranjskem; Tr-
novo pri Ljubljani, nasproti pa Krakovo.

19. Krakovo. Tukaj bi nekaj omenil,
ko bi se ne bal ugovora. Vem, kaj pravi
pokojni Miklosich: »Manche mdchten
selbst M e ka slavisch deuten: sie greifen
nach jedem gleich klingenden Worte,
und wollen es slavisch erkliren.« —
Pa bodi si temu tako ali tako: tudi za
krakovsko hosto imamo izraz v sta-
roslovenskem, vsaj podlago. — Krakms
namre¢ pomeni to, kar lat. »gressusc
— korak. Ta krak imamo v novejsem
slovenskem jeziku v ve¢ pomenih, kot :
korak —koraditi, svinjska krada,
Zabji krak; kracdun, to je zimski
prevrat solnéni, omenili smo Ze preje.
Dolenjski kmet ob Krki pa znaci vsako
zelenjad v Krki z besedo krak, n. pr.:
Conferva rivalis — potocéni okrak ; Jun-
cus effusa — Simse, — lo¢ek ; Chara —
Armkrautgewiichs; Allisma — Frosch-
l6ffel, in vse povodne rastline, ki so
rakom ugodne. Krak mu je splodni iz-
raz, za kar ne vé posebnega. In ker
dela Krka zalive in mlakuZze po kra-
kovski hosti, je tudi po hosti mnogo
takega kraka in sploh modéviren svet.

Tu je ravno narobe od Rake; gori raz-

drto bregovje, tu doli pa moé¢virna rav-
nina. — Primeri Krakovo v Ljubljani
in Krakovo na Poljskem. Sevé, tekom
¢asa se je marsikaj izpremenilo, ime pa
ostalo kot okameneli znadaj starinskih
¢asov.
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20. CateZ. — Cats je hil bog ve-
trov in nevihte. To imam zapisano, pa
ne vém, kje sem dobil. Od tega bo-
zanstva je 1me Catez, izvira torej iz
starodavnih dasov. Verjetno je, da so
Cata tukaj dastili po boZje, in od tega
je nastal priimek kraju. Sedanja vas
Catez in fara sv. Jurija stoji na desnem
bregu Save, kjer se steka Krka vanjo,
Brezicam nasproti, na podnozju Gorjan-
cev, precej na visini; ravno na ovinku je,
kjer zavije cesta na Samobor okoli Gor-
jancev. Tu ima burja strasno moc¢ ob

Savi gori; tudi starinskih grobov je
tukaj. — Tu naj pristavimo $e to: Cer-
kev je posvedena sv. Juriju, in duhovski
imenik ima pripis: »antiquae originisc,
torej starega izvira, da ne vemo, od kdaj.
In cerkve sv. Jurija, sv. Marjete in sve-
tega Mihaela pripadajo najstarejsim. Jurij
in Marjeta predstavljata bojevanje kr-
S¢anstva s poganstvom; Marjeta je kro-
tila zmaja, Jurij ga je ugonobil. — Tudi
tu imajo podruznici sv. Vida in sv. Mi-
hela. — Catez imamo tudi gori nad
Trebnjem, tam, kjer je bozja pot Za-

Kanal Mahmtdije.
(Po fotografiji Al. Beer-a.)

plaz Tudi tu je Zupna cerkev, posve-
¢ena sv. Mihelu. Tudi tu je huda burja,
hudi vetrovi; burja in jug se stepeta,
pa odlodita vreme.

21. RateZ je hud klanec pol ure
od Novega Mesta na cesti Sentjernejski:
klanec imas od obeh stranij, od Mesta
doli, proti Sentjerneju gori; v dolini med
obema klancema je vas RateA klanec
od Sentjerneja je lepo okoljen po ovin-
kih, onega od Mesta prelagajo sedaj. —
To ime tudi i§¢imo v staroslovenséini,
in sicer v besedi R»t®, kar pomenja
apex, vertex — vrh, vrhunec, sploh

breg; » se je premenil na — a, v staro-
slovenséini se veasih glasnik oslabi na
polglasnik — 1 ali », véasih se polrrlasnik
ojac¢i na celi glasmk Tako menjavajo
med seboj: u, o, @ = » t.]. oslabijo, ali
pa:b=a, o,u t.']. se ojaci. In tako je tukaj
iz R»t» nastal Ratez; ta beseda v tem
pomenu je navadna med ljudstvom samo
pri lastnih imenih; sedaj so jo vpe-
ljali v zemljepis za »Vorgebirge«: rt,
rti v mnozini. — Imen, izpeljanih iz
tega debla, imamo na Slovenskem ved.
Gl.»Glasn.« 1. 1865., str. 52. Rat e Z ondi
ni omenjen, zato nekatere ponovimo:
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Kac¢ja Ert, — Rst, cesta ¢ez hrib na
Mirno Pe¢; Véliki Ert, vinska gorica
v Leskovcu; Konjski Ert, hrib nad
Krskim Ertenek grad pri Ribnici;
Artide v Leskoveu in na Stajcrskem
priimki: Artidek, Erticek, Rticdek
v Savinjski dolini, to so vam nasi Hri-
barji.

Ne pozabimo privzeti semkaj: Do-
lenjske Radece in Gorenjske Ratecde;
zakaj zobnik d, ¢ sta medsebojna in se
menjavata, na Dolenjskem mehki d, na
Gorenjskem trdi £; ime je isto, oba kraja
sta deloma v gorah. — Le glej, kako
prides ¢ez klanec Brunek od Sentjanza
na Radede.

Slovstivo

/SLOVENSKO SLOVSTYO.

Muzejsko drustvo za Kranjsko je izdalo ne-
davno svoje letodnje drultvene knjige: jedno
slovensko in dve nemski. Slovenski zvezek
»Izvestja muzejskega drustva za Kranj-
sko.« (Izdal druStveni odbor. Drugi letnik. V
Ljubljani. 1892. Zalozilo muzejsko drustvo za
Kranjsko)<, je mnogo obgirnejsi od lanskega in
ne manj zanimiv. Do¢im je lani g. A. Koblar
sam spisal celo knjigo, priobéili so letos i mnogi
drugi znani zgodovinarji slovenski svoje pro-
izvode v tej knjigi. — Spis »Zgodovinski
pobirki iz Joskega okrajac (1—29) iz pe-
resa dr. Fr. Kosa je nekako nadaljevanje lanskega
Koblarjevega spisa »Losko gospodstvo frizinskih
Skofove«. Lani je g. Koblar preiskoval in tolmadil
razna krajevna imena v loskem okraju. letos pa
gosp. Kos po starih aktih iz 16, 17.in 18 stol. na-
vaja imena znamenitejSih oseb iz loskega go-
spodstva, in sicer uradnike, meséane, duhovnike,
Zupane, logarje, lovske mojstre in selske sodnike
ter opisuje slednji¢ staro »mero in denar« iz
istega okraja. — Za tem je prezanimivi Koblarjev
spis »Drobtinice iz furlanskih arhivove
(30—92), nadaljevanje jednakega spisa v lanskem
leiniku. Le-te drobtinice je nabral neumorni
gospod pisatelj v §tirih videmskih arhivih: v nad-
Skofijskem, notarskem, kapiteljskem, v »>Museo
Civico« in v mestnem arhivu v St. Danuelu 0
68 kranjskih farah podaje ve¢ ali manj zgodo-
vinskih drobtin zlasti iz 15., 16. in 17. stoletja.
Res so take zood0vmske drobtine vecinoma
krajevnega pomena, a prav mnogo jih je, ki
dobro pojasnjujejo celo tedanjo dobo in so zna-
menite za celo deZelo. »Od kamna do kamna
palaca!« Letos poro¢a o teh drobtinah nekoliko
obsirneje, nego lani, s éimer nedvomljivo $e holj
usireza svojemu zmotru. Da bi le oni gospodje
duhovniki, ki so v najnovejem &asu jeli za-
sebno spisovati zgodovino svojih fara, marno
porabljali te starinske novice! Gospod pisatelj ho
to porocilo Se nadaljeval. Bog mu daj Zelezne
vstrajnosti pri tem tako teZavnem, a jako hva-
lenem delu! Naj ga hodri zavest, da dela s
tem v proslavo slavne, a tako malo poznane
domovine! — S spisom: »K zgodovini novo-

meski v 18. veku« (93 — 104) izpopolnjuje
pisatelj Jos. Apih Vrhovéevo knjigo »Zgodovina
Novega mesta<, poro¢ujo¢ obsirneje po listinah
iz arhiva nauénega ministerstva o neki pravdi,
katero so imeli tamosnji franc¢iskani z mestnim
nadelnistvom zaradi novoustanovlJene gimna-
zije. — Jako zanimiv je A. Kaspretov spis
»Kopitar in Ranke« (105—109). Gospod pi-
satelj poro¢a o vplivu slavnega naSega rojaka
na nekatere sodobne ucenjake, zlasti na Ranke-ja.
Konéno pise: »Krivo sodijo, ki pravijo, Kopitar je
bil émeren in nestrpljiv, samo sebe je Stel ve-
licega, vse druge pa oSabno preziral; ohdevanje
z Rankejem marved pri¢a, da je rad podpiral
pravi talent in pospeSeval njegove slovstvene
teznje.« — Spis >Pasijonske igre na Kranj-
skeme« (110—125) iz peresa A. Koblarja je
pomenljiv in znamenit zlasti za slovstveno zgo-
dovino slovensko. Vrsile so se take igre v Ljub-
ljani pri jezuitih in kapucinih, zlasti pa v Loki
pri kapucinih. Po stari rokopisni knjigi iz lo-
Skega kapucinskega arhiva je posnel gospod pi-
satelj vspored tega sprevoda in konéno po iz-
virniku priob¢il tudi nekaj slovenskih kitic iz
doti¢ne igre. katero je spisal ali vsaj poslovenil
najbrze logki kapucin o. Romuald okoli leta 1720.
Te pasijonske igre so nekak zacetek narodne
slovenske dramatike. — Pod naslovom »Sveti
Kriz vipavski« (126—150) podaje S. Rutar
odlomek iz zgodovine primorskega Sv. KrizZa in
njega okolice, zlasti Ajdovs¢ine. — Potem se
vrsté »mali zapiskic« (151—160) iz domadce
zgodovine. A. Koblar razlaga »Odkod pride
ime Voklo (Hiilben)?« Vas Voklo morala bi
se glasiti »Lokeve«. Dalje pi§e >0 zidanjn
cerngrobske cerkvec, izmed najznamenitejsih
gotskih stavh na Krchskem Sezidal jo je v letu
1521.— 1524. Loc¢an Jurko za 700 gld. Zupnik
M. Sila nasteva na kratko »Kraske podloz-
nike roziskega samostana 1. 1060¢, ki je
bil slovita benediktinska opatija v Furlaniji. Knjlgo
zakljucuje >Donesek slovenski slovstveni
zgodovini 18. vekac« iz peresa Zupnika Ivana
Vrhovnika, v katerem navaja med drugim dve
doslej neznani slovenski knjigi: »Branie inu
evangelia< iz leta 1768. in ljubljanski obrednik
iz leta 1706.
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Porocujo¢ o leto3njih knjigah muzejskega
drustva zopet kar najtopleje priporo¢amo raz-
umnistvu slovenskemu imenovano drustvo. Vsa-
kdo mora priznati, da je na3a zgodovina jako
zanemarjena, in Se sedaj je le malo moZ, ki
izkusajo oteti pozabljivosti nasih dedov castite
ostaline. Mnogo se je Ze pogubilo dragocenih
pergamenov, govore¢ih o slavi slovenskega
imena, in mnogo se jih 3e bode, ako se v kratkem
ne otmé. Rodoljubna dolZnost je torej vsakega
omikanega Slovenca, da podpira drustvo, ki si
je stavilo za namen tako plemenito delo. Res
je od lani drustvo vidno napredovalo i po &te-
vilu udov (pristopilo jih je 49 novih), a ¢e po-
vemo, da je vseh udov vkup le 201, priznati
mora vsakdo, da je to Stevilo Se jako piclo.
Cim bolj se bode razumnistvo slovensko zani-
malo za druStvo in je podpiralo, tem bolj bo
uspevalo, gotovo le domovini nasi v cast. Udje
pla¢ujejo po 3 gld. na leto; kdor hoce prejeti
tudi diplom, doplaca Se 1 gld. J. Benko.

>Levstikovi zbrani spisi.« Urédil Fran-
¢isek Levec. IIL zvezek. Proza I. Vsebina: Po-
vesti, pravljice in pripovedke — Potopisi — Zgo-
dovinski spisi — KnjiZevno-zgodovinski spisi.
Ljubljana. Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg.
1892. Osmerka. Str. 321. Cena 2 gld. — Predno
smo se nadejali, dobili smo v roko IIL. zvezek
z jako zanimivo, dasi po najve¢ znano vsebino.
»Martin Krpan z Vrha<« je pravi vzor v narod-
nem duhu preprosto in miéno pisane pripo-
vedke, zato je po pravici sprejeta v Solsko bhe-
rilo in preloZena tudi na ruski jezik. Izmed dru-
gih pripovednih spisovomenjam: »Doktor
Bezinec v Tozbanji vasi¢, »Deseti brate, »Taj-
nosti iz policijskega Zivljenja< in razne male
spise iz »Vrtca«. Posebhno miden in klasiden je
potopis »>Popotovanje iz Litije do CateZa<
(iz Slov. Glasnika 1858). Zgodovinski spisi
so vsi ponatisnjeni iz »Vrtca«, kamor je Levstik
pridno pisal; v knjiZevno-zgodovin-
skih spisih podaje ta knjiga »Zgodovino
slovenske Matice« in »Vodnikovo Zivljenje<, ka-
tero je nedovrseno in doslej $e nenatisnjeno.

Gledé na ta zvezek, kakor na prihodnja dva,
IV. in V., piSe gosp. urednik: »Tukaj izjavljam,
da pisave Levstikovi prozi v IIL, IV. in V. zvezku
v nidemer nisem izpreminjal, ampak da sem
vse spise tiskal tako, kakor sem jih nasSel pi-
sane v rokopisu ali pa tiskane po raznih knjigah
in Casopisih.« Le nekaj nebistvenih malenkostij
je v pisavi premenjenih.

V knjigi se vidi pisava Levstikova od 1. 1858.
do 1882. Res je preminjal slavni jezikoslovec
pisavo, toda takoj v prvem tukaj natisnjenem
spisu se vidi ona izbornost, premisljenost, ugla-
jenost v jezikovni obliki, ki krasi vse njegove
spise. Za slovenskega pisatelja je ta zvezek —
rekel bi — uéna knjiga, Vsebina je razven »Be-
zanca< obce zanimiva, umevna in tudi blaZilna.

Pr.F. L.

>Obrtno knjigovodstvo« s kratkim po-
ukom o menicah. Uéna knjiga za obrtne nada-
ljevalne Sole, ob jednem priroéna knjiga za
obrtnike. Spisal dr. TomaZz Romih, me§danske
in obrtne nadaljevalne Sole ucitelj] v Krskem.
Celje 1892. 1. Zalozil in tiskal Dragotin Hribar.

8°. Str. 177. Cena 1 gld., po posti 10 kr. vec.
Dobiva se pri zaloZniku. — O tej knjigi smo
imeli Ze pred dvema mesecema napisano oceno,
ne dolgo, pa pregledno in pisatelju ugodno. Ker
je zaradi pi¢lega prostora izostala in se morala
odloziti do sedaj, imeli smo priliko, o knjigi
Se ved premisljati, pa tudi ¢itati. No, zaradi
tega ne sodimo o knjigi drugace, kakor tedaj.
Dasi ima nekatere stvarne in oblikovne nedo-
statke, vendar pri¢a v obée o marljivosti pisa-
teljevi, vsaj o njegovi vnetosti za to stroko.
Morebiti se pozna tu pa tam nekolika hitrost,
a vendar ué¢i knjiga ucenca dovolj umevno o
obrtnem knjigovodstvu, ako tudi udenec ni bi-
strega uma.

Knjigovodstvo imenuje pisatelj »umno ure-
jeno zapisovanje«. Zato razlaga, kaj in kam naj
se zapiSe to in ono. Da to bolje umeva uéenec,
razklada pisatel] v uvodu nekatere vaine, za
knjigovodstvo temeljne stvari, na to pa uci dosti
obdirno o menicah (v IL odd.). To je bilo po-
trebno, ker je deloma menica v kupéiji in obrtu
nekaka skupna vez, neko ohéno sredstvo za
promet, deloma pa ni v nafem slovstvu skoro
ni¢ pisanega o menicah. S tem naukom je marsi-
komu ustregel; le to se nam je zdelo, kakor bi
bilo nekaterikrat razkladanje nekoliko okorno.
Posebne sitnosti so napravljali pisatelju stalni
izrazi, ker te je bilo treba tu Se-le narediti, tam
Se-le dolociti, ali vsaj v stalno rabo sprejeti.
— Glavni del knjige pa govori o knjigovodstvu
samem: o temeljnih pojmih, o glavni knjigi,
dnevniku in o pomodénih knjigah. V »dodatku«
razlaga pisatelj za obrtnika in kupéevalca vele-
vazno vpraSanje o nalozitvi in dobavi denarja,
zlasti o vrednostnih papirjih. — Vse nauke po-
jasnjujejo mnogostevilni obrazei in vzgledi, za-
radi katerih je knjiga jako rabna. Kar se je na
malo mestih menda v naglici prezrlo, popravi
lahko pazljiv ¢itatelj. Jezik ni posebno uglajen
in oc¢is¢en vseh hib, toda zaradi tega ni knjiga
manj umevna. :

Pisatelj sam pravi da je »sestavil knjigo po
J. Gruberjevi nemski knjigi, ki se rabi kot uéna
knjiga na obrtnih nadaljevalnih Solah z nem3&kim
uénim jezikom.« In dalje pide: >Dasi sem knjigi
popolnoma pustil uredbo, kakor jo ima nem&ka
knjiga, vendar se bode vsak labko preprical, da
knjiga ni gola prestava, temveé da stojim kolikor
toliko na lastnih nogah .. .« Iz tega tudi nasi
citatelji lahko sodijo o pisavi te knjiZice. L.

>Duhovski Poslovnik « Sestavil Martin
Po¢, Vaski Zupnik. L in IL del. Izdale »Kato-
lisko tiskovno drustvo.«< V Ljubljani. 1892. Vsak
zvezek velja 60 kr. — Cela knjiga bode imela
stiri zvezke in okrog 500 stranij. Prvi zvezek
obsega: uvod, ves L del, II. dela 1. poglavje in
zadetek 2. poglavja (krst, poroka). Drugi zve-
zek ima nadaljevanje o poroki, pogrebe, izpise
iz matic in druga opravila v pisarni. Pozna se,
da je porabil gospod pisatelj mnogo dela in ¢asa
v sestavo tvarine, Zlasti se ¢éuti, da je bogata
tvarina na tesnem prostoru; to je paé hvale
vredno, pa zaradi razumljivosti se ne sme pre-
tiravati. Terminologija je pripravna, utegne se
vdomaditi. Zlog seveda ni tak, kakor v novelah,
a za poslovnik dostojen; o tem S$e izpregovo-
rimo, ko izideta zadnja zvezka. atE
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(Pise J. Barle.)

Prepotfeben je bil v hrvagkem slovstvu list,

kateri bi.pouceval in zabaval mladino srednjih

Sol, kateri bi bil nekakov prehod od listov za
nezno mladino k pravim .leposlovnim in znan-
stvenim listom. Takov list smo dobili s >Pobra-
tim<-om, katerega Ze drugo leto dokaj sreéno
urejuje profesor Peter Markovié. Ko je zadel
»Pobratim« izhajati pod urednikom prof. Joz. Vi-
tanoviéem, sprejela ga je kritika od vseh stranij
jako neprijazno in ostro obsodila razne sestavke,
posebno pa jezik, zato se je mislilo, da hode
zaspal. Nu, po sre¢i je prisel list v druge roke
in sedaj napreduje jako lepo. Jezik mu je uprav
izboren, a podpirajo ga s sestavki malone vsi

profesorji srednjih 3ol. Dasi izhaja vsakih $tiri-

najst dnij jedna 3tevilka (16 stranij) in velja na
leto le 3 gld., razdiril se je list le slabo med
hrvagkim ob¢instvom (imel je na pocetku dru-
gega leta neki le poldrugsto naroénikov). a pod-
pira ga najve¢ le gimnazijska mladina. Upamo,
da je sedaj bolje, ker ga je tudi vlada na
vse strani Zivo priporodéila. Toda oglejmo
si rajsi najpreje kratko prvi letnik, potem pa
Se dosedaj 1z8le Stevilke drugega letnika.

Pesmij je obilo in celé prav dobrih od zna-
nih pesnikov. kot Badali¢a, Kranjéevica, Manoj-
loviéa in Milakovida; med njimi je nekoliko
tudi prevedenih od raznih znamenitih tujih pes-
nikov. Pripovednih spisov je tudi dosti, Zal,
prav malo izvirnih. Med prevodi omenjam po-
sebno ruske ndrodne pripovedke, katerih je v
vsaki Stevilki nekoliko, in katere je prav izhorno
prevedel ravnatelj M. Divkovié. Ruske néarodne
pripovedke se odlikujejo po kratkem, jedrnatem
zlogu, in so podobne jugoslovanskim. Tu bi si
usodil opomniti, naj bi se zapisovale in priob-
¢evale tudi hrvaske ndarodne pripovedke, ker ce
mladina rada prebira ruske, koliko rajsa bi &i-
tala domace! Res so v »Pobratime«-u lanskega
in letoSnjega leta priobc¢ene tudi kake dve — tri
hrv. ndrodne pripovedke, ali kaj koristi, ker se
Jim ni ohranil ndrodni znacaj (ako izvzamem
ono iz Bosne), ker jih zapisovalec ni zapisal
tako, kakor jih je ¢ul, ampak po svoje. V kakem
otroskem listu bi Se smeli tako prirejati narodne
pripovedke, ali v listu, ki ga ¢ita Ze holj odrasla
mladina, ne. Naj zvé, kako priprosti narod go-
vori in misli. — Ne smem pozabiti niti moha-
medanca, lbrahima bega Repovca, kateri nam
kaZe vshodno knjiZevnost, prestavljajo¢ kratke
poucne »arapske pri¢e« in »>poslovice<. Ker gojé
mohamedanci iz Bosne hrvagko knjigo, naj je
tudi med » Pobratim«-ovimi pisatelji nekoliko mo-
hamedancev. Nisem se motil, ocenjujoé Lepusi-
ceve slike iz Bosne, da bodo bhas one pridobile
hrv. knjigi mnogo novih prijateljev in podpirale
zlogo s hrvaskimi mohamedanci, ker jih, kakor
¢ujem, prebirajo in razsirjajo, kakor da so z
medom namazane.

Najzanimivejsi del v celem »Pobratim«-u je
»poukac, ker tu deluje mnogo ucenih modij, in
bas tu se bode mogla hrv. mladina najve¢ na-
uciti. Kaj dohro so dosli gimnazijcem Zivljenje-
pisi raznih znamenitih méZ, bodisi uéenjakov, ho-

disi pesnikov, kot Sofokla, Ovida, Horaca, Schlie-
manna 1n vojvode Alkibiada. Prof. Senc je opisal
domace zivijenje starih Grkov, Ljubomir Ivan-
kovi¢ je pokazal v pravi sliki razne spiritistiske
goljufije, Gavro Manojlovié je napisal lep ¢lanek
o preporodu lagke knjiZevnosti, a dr. J. Scherzer
je podal razpravici o slavni pesmi o Nibelungih
in 0 Gudruni. Ne bodem nasteval drugih raz-
pravic, katere so napisali veSc¢aki, in ki ucéé
hrvagkega dijaka o raznih strokah in mu sladé

to, kar se uéi v Soli. Tudi »Svastice« so zani-

mive, a posebno se veseli mladi svet raznih
nalog in ugauk, saj ni kar také, de vidi v pri-
hodnji Stevilki med onimi bistrimi glavicami,
katere so resile uganko, tiskano tudi svoje ime.

O leto3njih 3tevilkah redi mi je isto, kar o
lanskem letniku. Med pesmami omenjam le Mila-
koviéev: »Sonetni vijenac o mladini.« Izmed po-
uc¢nih ¢lankov pa omenjam: »Zoraniceve pla-
nine« (iz stare hrvaske knjiZzevnosti), »Parzival
Wolframa iz Eschenbachac, »Vergilijev podzemni
sviete, »Kad i kako izgubi Hrvatska Dalmaciju?«,
>Rimske Katakombhe« — kateri so vsi jednako
izvrstni in zanimivi.

»Pobratim« prinasa v vsaki stevilki po jedno
sliko. najveé iz prirodopisa. Dasitudi ne trdim,
da ne bi bile 1 te slike koristne, vendar bhi
zelel, da bi se vcasih tudi ozirali vsaj nekoliko
na Hrvadko. Kaké bi razveselilo dijaka-citatelja,
ko bi zagledal v listu sliko iz svoje domovine
ali pa e celd iz znanega mu kraja! Nu, in tudi
slika kakega domacega knjiZevnika bi se lahko
natisnila. Veékrat so res one slike tako nekako
nezanimive.

»Pobratim« zvr§uje dobro svojo nalogo, di-
jakom je lepa podpora, in v nekoliko letih bi
se obdelali lahko vsi bolj zanimivi pojavi iz
raznih predmetov v kratki, poljudni obliki. Sile
so izvrstne, a »Pobratim«-u Zelimo mnogo ¢ita-
teljev.

>Cesarizam i bizantinstvo« u poviesti
iztoénog razkola. Napisao dr. lvan Markovié,
franjevac drzave presv. Odkupitelja. Dio II. Za-
greb 1891. Vel. 8° Str. 648. — V tretji Stevilki
leto3njega »D.in S.« smo objavili prvi zvezek tega
imenitnega dela, katerega drugi del je iz3el ne

dolgo pozneje, dasitudi na naslovni strani be- 1

remo 1. 1891, kakor da bi bil izSel Ze lani. —
V prvem delu je pisatelj pokazal smer in duha
bizantinske vlade in njene cerkvene politike od
Konstantina Vel. do Focija, v drugem delu pa
preiskuje Zalostne nasledke Focijevega razkola,
politiko poznejsih cesarjev in druge vzroke, ki
so posredno ali neposredno vplivali na cerkev
in utrjevali razkol. Idimo za pisateljem in oglejmo
si njegovo razkladanje!

V starem poganskem Rimu je bil cesar ob
jednem tudi najvisji duhovnik — »pontifex ma-
ximus« — in kot tak je imel v svojih rokah
ne samo telesa, ampak tudi duSe svojih pod-
loZnikov.

S Konstantinom Vel. se zadenja vrsta krican-
skih vladarjev, krscanska cerkev je stopila iz
katakomb v javnost in si pridobila me3¢ansko
pravico, toda cakala jo je Ze druga borba. Tra-
dicija poganskih cesarjev se je globoko ukore-
ninila in se ni dala z lahka izrovati. Drzava ima
sicer veliko mo¢, ali njena oblast sega le na
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zunanjo, telesno stran podloZnikov, do njih vesti
nima nikake pravice, nad njihovimi dusami ima
oblast le cerkev. A naslov »pontifex maximus«
poganskih cesarjev je bil preve¢ omamljiv, da
bi ga bili cesarji sedaj opustili.

Utemeljitelj cerkve je dal svojo oblast le
apostolom brez ozira na posvetne vladarje, za-
torej je prvi pogoj za obstanek prave cerkve
sloboda. Cerkve ne sme nikdo ovirati vV njenem
delovanju, 1§ : zvelicanje
dug; drzava skrbi neposredno za éasno sreco
svojih podloZnikov. Kakor je pa duSa vigja od
telesa in zmoter vigji od sredstva, tako je tudi
cerkev vigja od drZzave. Vendar ni drZava suZnja
cerkve, ampak ima vso slobodo v svojem delo-
krogu, cerkev ji le kaZe pravi pot in ji pomaga
v njenih opravilih. Tako naj bi bilo med cer-
kvijo in drZzavo. Svetovna in cerkvena zgodovina
pa nas uci, da ni bilo vedno in povsodi tako,
marvec da je drzava veckrat posegala v delokrog
cerkve. Tako je bilo na zahodu, kar nam spri-
¢ujejo orjaske borbe rimskih papeZev za slobodo
cerkve, tako — in Se huj§e — je bilo tudi na
vshodu.

Kakor skrben vrtnar odstranjuje od mladega
drevesca vse, kar bi mu oviralo rast, tako je
tudi nebe3ki vrtnar odpravil iz Rima cesarski
prestol, da bi njegova senca ne dusila mladega
drevesca — cerkve, ki ima korenine v Rimu.
— Bizantinski vladarji pa so nadaljevali pod
plaséem kridanstva staro pogansko politiko, iz-
vzems$i Teodozija V. in Se nekatere druge. Nji-
hova volja mora biti zakon podloZnikom, njihova
krvolostva in nesramnosti ne zaostajajo mnogo
za Neronovim ali Domicijanovim. Cerkve sicer
ne preganjajo s surovo silo (dasitudi brez tega
ni bilo), ampak jo polagoma vklepajo v verige
driavnega absolutizma, kar je Se nevarnejse.
Cerkev se je nekoliko €asa upirala sebiéni po-
litiki cesarjev in se borila za svojo slobodo,
toda prehitro so izginili na vshodu Atanaziji,
Baziliji, Krizostomi in drugi neustraeni brani-
telji cerkve, njeni $kofje so izgubili pogum, da
bi se upirali nenasitnemu zmaju — cesarizmu.
Na vshodu je polagoma izginjal pravi cerkveni
duh, temnili so se pojmi o pravi cerkvi Kri-
stusovi, in drZava je dobivala vedno ve¢jo moc
nad cerkvijo; ¢im bolj se je vshodna cerkev
odmikala od Petrove stolice, tem globlje je pa-
‘dala v suZnost drZave. V devetem stoletju, ob
¢asu Focija., je drzava dosegla, kar je Zelela:
cerkev je postala njena dekla. Od Focija do
propasti bizantinskega cesarstva imamo na vsaki
strani bizantinske zgodovine brezstevilnih do-
kazov, da je cerkev bila slepo orodje drZave,
posebno kolo v stroju drzavne uprave. Kadar
se cesarju poljubi ali politika tirja, zjedini se
vshod z Rimom, in po njegovi zapovedi ga zopet
zapusti. Na cerkvenem zboru v Lijonu 1. 1274,
in v Florenciji 1. 1438. se je slovesno sklenila
zveza z Rimom, toda kmalu potem so ravno
tisti, ki so zvezo podpisali, svoje rojake pod-
pihovali proti Rimu. — Tako lahkoumno so rav-
nali Grki z najvaZuejimi reémi.

Zadnji bizantinski vladarji so se veckrat po-
tegovali za unijo, seveda le iz politi¢nih vzrokov,
in tudi nekateri patrijarhi so se je iskreno drZali,

toda narod ni hotel veé nic¢esar slisati o Rimu.
— Ko je ob koncu petega veka nastal razkol
pod patrijarhom Akacijem, obracali so verniki
o¢i na zahod in menihi carigrajske obcine so
bili glavna bramba prave cerkve in cerkvene
slobode proti samovolji cesarjev in proti nevred-
nim poglavarjem vshodne cerkve. V petnajstem
veku so pa bili menihi in prosto ljudstvo naj-
hujsi sovraZniki unije. Od kodi ta izprememba?
— Prosto ljudstvo celi deseti in jednajsti vek ni
ni¢ slialo o najvi§jem pastirju cerkve, nasled-
niku sv. Petra, paé¢ pa so mu njegovi vi§ji pa-
stirji in poglavarji vlivali v srce sovrastvo do
zahodne cerkve, rimske papeZze so mu slikali
kot najvecdje sovraZnike grikega naroda in bhizan-
tinske drzave. — Cezaristiéna politika, napuh,
nevednost, sovrastvo in preziranje vsega, kar je
spominjalo na zahod, prislo je do vrhunca v
jednajstem stoletju v drugem Fociju — Mihaelu
Cerulariju, ki je Focijevo delo popolnil in do-
vrsil.

Veliki zgodovinski dogodki ne nastajajo hi-
poma. ampak so posledica mnogih vzrokov, ka-
terih korenine segajo dale¢ v zgodovino posa- -
meznih narodov. Cesarizem je glavni, ali ne
jedini vzrok cerkvenega razkola. Pisatelj se v
drugem delu ozira tudi na druge é&initelje, ki
so podpirali in utrjevali razkol. Prvi tak cinitelj
je bilo prirojeno nasprotje med grskim in latin-
skim Zivljem. katero se javlja, odkar so si Rim-
ljani osvojili Grsko; sdasoma je nasprotje vedno
bolj raslo. To 'nasprotje je imelo svoje korenine
v razliénem znacaju oheh narodov, v slovstvu
in politiénih razmerak. Ko se je na zahodu usta-
novilo germansko-rimsko cesarstvo, razburilo
se je staro sovrastvo &e holj. Ni dvombe da

je cesarstvo Karola Vel. precéj vplivalo na utrje-

nje razkola, toda ta bhi hil nastal, ko bi se tudi
rimsko cesarstvo ne bilo ustanovilo; zakaj Ze ve¢
stoletij pred Karolom so se kazala o¢itna zna-
menja, da bode v vshodni cerkvi nastal prevrat,
in to se je res zgodilo v devetem in jednajstem
stoletju. (Konec.)

ﬁ ESKO SLOVSTVO.

Cirkev vitézna. Zivoty Svatych a
Sveétic Bozich. Poradem roku obéanského se-
psal FrantiSek Ekert, duchovni sprdvce na Kar-
lové v Praze. Svazek prvni. — Podil udt Dédictvi
Svatojanského ¢is. 79 na rok 1892.

To je zopet veliko delo, katero je pridel pi-
sati Slovencem dobro znani gospod Fr. Ekert,
sedaj Zupnik v Pragi. Pred nekaj leti je opisal

" vdveh debelih zvezkih »Posvatnd mista prazskac,

sedaj pise pa Zivljenje svetnikov in svetnic
bozjih. To delo spada prav za prav v bogoslovje,
a omenjamo je v svojem listu zaradi posebnega
znacdaja, ki ga ima: znaca] ima namreé slo-
vanski. Opisuje gospod pisatelj sicer slavne svet-
nike, znane po vsem katoliSkem svetu, a kjer
le more, opise nam svetnika rodu slovanskega,
ali kije vsaj deloval med rodom slovanskim.
Najvec seveda je opisanih ¢eskih, n. pr. blaZena
Zdislava (1. dan prosinca), blaZena Mlada Pie-
myslovna (opatm;a), v 8. dan svedana; blaz.
Anezka Ceskd, v 2. dan susca; blaZeni Klement
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Hofbauer (Dvotak) v 15. dan su$ca; blaZeni
Jan. Sarkander, masnik in mucenec (17. susca)
i. t. d. Ruski narod zastopa sveti Efrem, nad-
Skof kijevski, (28. prosinca), umrl leta 1097.
Samo jeden zastopnik izmed také Stevilnega na-
roda! Kdo ne bi pritrdil pisatelju, ki ob tej
priliki bridko obzaluje nesredni razkol in tudi
vspodbuja. naj bi molili, »aby Bth oteviel
o¢i riditelim osud@ velikého naroda ruského,
aby poznali, Ze praotcové jeho byli katolici. a
%e jen v jednoté s Cirkvi katolickou a se Sto-
liei apos$tolskou kyne tomuto nédrodu spdsa
véénale (Str. 169., nay. d.) Zastopnik naroda
poljskega je opisan sv. Kazimir, kraljevié¢ poljski
(5. suSea); naroda srhskega sv. Stefan Nemanja,
kralj srbski (13. svedana); in tudi nas Slo-
veneev ni pozabil gospod pisatelj in opisal za
9. dan svedana sv. Modesta, katerega je nad3kof
Virgilij poslal na Koro3ko oznanjevat sv. vero.
Pri tej priliki, ¢itajoé Zivljenje sv. Modesta, hodo
Cehi zvedeli tudi nekoliko o Zalostni zgodovini
Slovencev, zlasti korotanskih. Tako gospod pi-
satelj goji prakti¢no vzajemnost slovaasko, trudeé
se, da bi se Slovani tudi v tej stvari bolj spo-
znali med seboj. Misel je prekrasna, zato z ve-
seljem pozdravljamo delo Ekertovo. D.

ﬁUSKo SLOVSTVO.

Crtice o Goncarovu in Kojalovicu.
(Poroéa PP
(Konec,)

Dokondavsi vseudiliske nauke, vstopi v sluzho
v finandnem ministerstvu, kjer je bil kmalu ime-
novan za nacelnika nekega oddelka.

Njegov prvi znameniti roman je iz3el leta
1847. v casniku » Sovrjemennik <« z naslovom
»Navadna prigodba«. Slavni kritik Bielinski je
takoj spoznal, da ti¢i v mladem pisatelju ve-
lika nadarjenost; zato je pohvalil prvo delo
Goncdarova. S tem je pa bila odloéena usoda
pisateljeva. Pohvala tako veljavnega kritika,
kakor je bil na Ruskem Bielinski, navduSevala
je tudi Gonc¢arova za nadalnje delovanje.

Pri¢el je sedaj svoj znani roman »Oblomove.
degar odlomek »Son Oblomovac je najprej iz3el
leta 1848. v »Almanachu Sovrjemennikac«. Celo
delo je bilo pa dokonéano Se-le ¢ez nekaj let,
in sicer med njegovim bivanjem v Karlovih
Varih leta 1858. Roman je bil sedaj v celoti
natisnjen v ¢asniku »OredecTBeHHBIA BamHCKM«
(Domovinski zapiski) in povsodi s pohvalo
sprejet. Ime Oblomova so rabili celo v pre-
govorih, ako so kazali na mnoge senc¢ne strani
pri ruskih boljarih. — Cez deset let je iz3el
nov Goncéarovov roman »Obryv« v »>Bberaurs
Epponsi« (Vjestnik®s Evropy) leta 1868. To so
dela Gondéarova kot romanopisca. Oba ome-
njena romana sta bila doslej prevedena v
mnogo jezikov.

Razven tega je spisal Gondarov odli¢no delo
»Pperars Ilaanagac (Fregata Pallada), kjer je
opisal svoje potovanje leta 1852. Udelezil se je
bil namre¢ neke ekspedicije, katero je poslala
vlada na Japonsko radi neke trgovinske po-
godbe. — Leta 1862. je bil imenovan za ured-
nika vladnega éasnika »Chsepraa mourac, (Se-

verna posta), ki se je pozneje pod urednistvom
Gonéarovovim imenoval »>IIpaBureibcTBeHHBIE
Bberaurn« (Praviteljstvennij Vjestnik). Leta
1873. se je odtegnil javni sluzbi in odslej Zivel
v Petrogradu, toda slovstveno je manj deloval;
v tem casu je izilo le nekaj njegovih razprav
in obrisov, med drugimi »Muaions mrepaamiiic
(Milions terzanij 1872), kritiGua ocena Gribo-
jedovega spisa »Tope orp ymac (Gore ot uma)
in »Hapymenie Boam« (Naru$denje volji 1889),
ostra literarna satira. Dalje »Bocmomumamia m
ouepruc<« (Vospominanija i oderki 1878), »/Iyame
mospno, wbws murorja« (LudSe pozdno, &jems
nikogda 1879), »Mss yruBepcuTeTCKAXH BOCIO=
muHariit< ([zp universitetskich® vospominanij
1877), »Cayruc« (Slugi 1888). 4

80letni staréek je umrl v septembru pre-
teklega leta za pluénico. 4

Lansko leto je umrl tudi ucdenjak Mihael =
Kojalovié¢, ki zavzema kot plodovit zgodo-
vinopisec odli¢no mesto v ruskem znanstvenem

- slovstvu. Kojalovié je sluzboval iz pocetka kot

profesor v Rigi, pozneje v Petrogradu. Do leta ;';'

1869. je predaval na akademiji rusko zgodo-

vino, cerkveno in drZavno. V omenjenem letu
je bil njegov predmet razdeljen, in sedaj je
postal Kolajovié¢ profesor drzavne zgodovine,
kar je ostal do smrti. _

V tesni zvezi z njegovo sluzbo je bilo nje-
govo slovstveno delovanje, zakaj spisal je dela,
ki spadajo tako v podroc¢je deZelne, kakor cer-
kvene zgodovine. Izdal je nekaj vedjih del, in
razven tega je poteklo iz njegovega peresa mnogo
razprav v raznih listih, almanahih i. dr. Mnoge
njegove broSure so sedaj redke v knjigotritvu. Na-
stala je sedaj misel v Rusiji, da bi se zhrale nje-
gove razprave in skupaj izdale; tako bi imeli na-
tan¢no podoho njegovega slovstvenega delovanja.

Nekateri njegovi znamenitejsi spisi in izdanja
so ta-le: '

Leta 1865. je izdal zbirko listin, ki pojas-
njujejo zgodovino zahodne Rusije; dodal je njih
francoski prevod in v prilogi zemljepisne in
narodopisne karte. — Leta 1867. je priredil na
poziv akademije znanostij po rokopisih carske

knjiznice spomine (dnevnik) zadnjega Batoryje- E

vega napada na Rusijo in obleganja Pskova,
leta 1869. na poziv starinosl. komisije dnevni
zapisnik deZelnega zbora v Lublinu 1. 1569. z
ruskim prevodom. — Starinosl. komisija mu je
tudi izrodila izdajo prvega zvezka »Hist. biblijo-
theke«, katerih podlaga so tudi rokopisi iz
carske kujiZnice.

Vecje delo je njegova » Mcropia pyccraro
CaMOCO3HAHIA II0 HCTOPUIECKAMD IAMATHUKAMD
u Hay49HEIM'E counHeHiAMB« (Istorija russkago sa-
mosoznanija po istoriéeskims pamjatnikam i na-
uényms soc¢inenijam), ki je vzbudila veliko zani-
manje. Njegove razprave so bile objavljene v
dasnikih: » leus«, (Denj), »Mocksac. (Moskva),
»Pyes«. (Rusj), »Ileprosustii Bbherauwse«, (Cer-
kovnyj Vjestniks), »Xpucrianckoe uremie« (Chri-
stjanskoje ¢tenije), »@Kypraas Munucrepersa Ha-
poamaro IIpocebmenia« (Zurnals Ministerstva na-
rodnago Prosveséenija), »IIpasja« (Pravda), >Ho-
Boe Bpemsac« (Novoje Vremja) i. dr.

Veliko stevilo Kojalovidevih spisov se ozira
na cerkveno zgodovino rusko. Tako je ocenil
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leta 1858. obgirneje »Origines catoliques de
I’ eglise Russe« v ¢asniku »Xpucrianckoe arenie«,
(Christjanskoje ¢tenije). Leta 1859, je izdal prvi
zvezek svojega dela » IuToBekas qeproBHAST yHifA <,
(Litovskaja cerkovnaja unija), 1. 1873, Ucropia
BO3COEAMHEHIA 3ala HO-PYCCKUXD YHIATOBH CTA-
peixs  Bpemennhe (Istorija vozsojedinenija za-
padno russkichs unijatov starychs vremens).

Mihael Kojalovi¢ je bil rojen 1. 1828. v Kuz-
nici (Gov. Grodno). Izobrazeval se je v seminarju
v Supraslskem. pozneje v Vilni in naposled na
petrograjski akademiji. kjer je tudi leta 1855.
dokoncal svoje studije in bil v doktorja povzdig-
njen. Kako je deloval na akademiji, bilo je prej
omenjeno.

PRUGA SLOVSTVA.

>Mittheilungen des Musealvereines
fiir Krain.« Herausgegeben von dessen Aus-
schusse. Fiinfter Jahrgang. Erste Abtheilung:
Historischer Theil. Laibach. 1892. Tak je naslov
drugi knjigi, katero je izdalo letos muzejsko
drustvo. V uvodu je opisana najprej drustvena
kronika preteklega leta, potem racdun, pregled
drustev (102), s katerimi muzejsko drustvo za-
menja knjige, imenik vseh udov in odbor. —
Sledé zgodovinske razprave. Prof. J. Wallner
opisuje pod naslovom »Krain und das Ki-
stenland zu Beginne des Osterreichi-

schen Erbfolgekrieges«< (1—56) obsirno, v
koliko je bila v dotiki imenovana vojska z nago
domovino. — Uéitelj K. Crnologar poroéa o na-
grobnem spomeniku vojvodinje Viride v Sti-
¢ini: »Der Grabstein der Herzogin Vi-
ridis in Sittich« (57—64). — Zanimiva je
S. Rutarjeva értica o nekdanji plovitvi po Ljub-
ljanici: »Zur Schiffahrt auf der Laibach«
(65—82), katera je po gradbi juZne Zeleznice
propala. — Dalje priob¢uje prof. Jul. Wallner do-
slovno star urbar bistrskega samostana: »Wirt-
schaftliche Verhidltnisse und Hausord-
nung der Karthause Freudenthal im
Jahre 1659« (83—99). Priobceni urbar je
tehten prispevek k slovenski, tako malo poznani
monasterijologiji. Le-ta urbar nam je Ziva prida
o vestnem, modrem in ljudomilem vladanju
nekdanjih kartuzijanov. Kot dodatek knjigi sledé
»Glossarienfragmente des stddtischen
Archivs zu Laibach,<sp. J. Sorn (100—117).

»Mittheilungen des Musealvereines
fiilr Krain,« . . . Finofter Jahrgang. Zweite
Abtheilung: Naturkundlicher Theil. Ta knjiga ob-
seza le dva spisa: prof. W. Voss zvriuje svojo
sMycologia Carniolica« (1—84), o ¢emer
je pisal Ze v prejsnjih dveh letnikih. Koncem
spisa je jako umesten abecedni imenik vseh
nastetib rastlin. — Prof. Ferd. Seidl nadaljuje
(85—117) svojo jako natanéno in temeljito se-
stavljeno razpravo »Das Klima von Krain.«

J. Benko.

Razne

Nase slike. Danes nam ni treba govoriti
mnogo o slikah te tevilke. Le o dveh izprego-
vorimo nekoliko.

Iz prijazne roke nam je do$la lepa ilustra-
cija pesmi: »Sveti kelih« na str. 361. Podoba,
kakor tudi pesem slonita na tem-le porocilu v
»Mittheilg. des histor. Vereins fiir Krain< 1858.,
stran 47: »Bemerkenswerth — — ein daselbst
(hei der Pfarrkirche St. Peter) verwahrter, iiber
250 Jahre alter silberner Kelch, an dessen Sohle
folgende merkwiirdige geschichtliche Nachricht
eingraviert ist: ,Calicem hunc nobilis vir D.
Mathias Posarell obtulit congiarium Divae Vir-
gini Mariae Assumptae, quem emerat anno
MDCV a Curatore Domini a Weisseneck. Styriae
provincialis, in Familia ultimi Lutherani, hic
ex eo potare vice Quandam sacerdotes, in missa
calicem sumentes, imitans his verbis: » Sic
popi calicem exhauriunt,« retrorum lapsus, ce-
rebrum pavimento illisit et fudit, et mortuus
est. Actum in arce Weisseneck circa Wildon,
ad Muram sita.‘« — Citateljem, ki ne znajo la-
ting&ine, podajemo oh kratkem vsebino tega po-
rocila. Pri.sv. Petru v Ljubljani hranijo masno
kupo, ki ima na stojalu znamenit napis. Ta na-
pis pravi namreé, da je neki luteranec iz kupe

stvari.

vino pil in pri tem oponasal katoliske ma3nike,
ki zavzivajo iz kupe, reko¢: Tako praznijo popi
kupo (kelih). A luteranec se je takoj zvrnil na
tla in si glavo razbil. Ono kupo je nekdo kupil
1. 1605. in podaril M. B. v nebo vzeti — Ta
dogodek je nas§ umetnik pokazal v celotni sliki
jako umno. One bhesede luterandeve ¢itas na
progi, ki se viie proti tlem. Zadostuj to, saj
mislimo, da si bodo drugo raztolmadili ¢itatelji
sami. Zastran te znamenite kupe $e pripomnim,
kar sem slisal, da je bila namre¢ v Stepanji
Vasi, v podruZnici sv. Petra. menda last kapelice
»BoZjega groba«. A od tam je bila nekam pre-
nesena, ne vém, kam. Morebiti nam prijatelji
kaj ve¢ povedo. :

Se nekaj hesedij o grbu stenografov, ki
ga je sestavil in narisal za na$g list gosp. J. Ze-
plichal. Izvirna slika tega grba je v lepih barvah.
Modri 8¢t je vprek razdeljen z belim trakom
in kaZe zgoraj vise¢ zlat plamen, kot znamenje
jezika in govora, kakor tudi duha in razuma,
kateri vodi spretno roko stenografovo. Spodaj
vidimo znacilno znamenje stenografije, namreé
kvisku obrnjeno belo-krilato roko, drZeco pisalo.
Roka je ravnokar na trak napisala s steno-
grafiénimi pismeni geslo: »Fugax oratio tenea-
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tur!< t. . minljivi (beZedi) govor naj se udrzi! —
Kronana ¢elada z belo-modrimi odeli ima kot
¢eladni okras razprti modri krili, s plameni po-
suti, s ¢imer je grboslovno izraZen brzi vzlet
ali tek mislij in besedij. V sredini kril plava
zlata zvezda, ki stavi pred o¢i lepo idejo. Upamo,
da bode grb ugajal, in da ga bodo vsaj v po-
dobni obliki sprejeli stenografi.

[P O T T

Glashena in gledaliSka razstava in cesSke
operne predstave na Dunaju. (Dalje.) A kakor
je zanimiva razstava, bila bi le mrtva, ko bi je ne
ozivljalo gledalis¢e s koncerti. Koncerti podajejo
klasi¢no glasbo, kazejo v zgodovinskih vsporedih
razne glasbene dobe, seznanjajo nas z oratoriji,
razna pevska drudtva ponuja]o v svojih nastopih
priliko, da posluSamo
razne pevske skladbe.
Gledali$¢e kaze dramo in
opero raznih narodnostij,
nastopili so ali bodo nem-
8ki in francoski igralci;
poljski in madjarski, ka-
kor tudi hrvaski igralci
bodo predstavljali svoje
drame v svojem jeziku;
Tirolci bodo predstav-
ljali svojo narodno igro;
— vrstila se bode nem-
$ka in francoska opereta,
uprizorili se bodo baleti,
ter nastopila bode itali-
janska opera.

Od 1—8. junija je
igralo osebje ceskega
»narodnega divadla«
praskega ter si pridobilo
veliko priznanje. Slo-
vanska umetnost je praz-
novala na Dunaju naj-
sijajnejSo zmago. Pred-
stavljala se je opera » Pro-
dang nevésta« ter se mo-
rala trikrat ponoviti. Ob-
¢instvo je bilo navduseno,
vsi dunajski listi, Cehom
gotovo ne preprijazni,
bili so si jedini v hvali te
krasne slovanske skladbe
ter jo pristevajo med naj-
boljda glasbena dela. Bila pa je tudi uprizoritev
in zvrditev odli¢na, — pevci in pevke, solisti, kakor
- zbori so kazali dovrSenost in izvezbanost, ki je

»narodnemu divadlu« v ponos in slavo.l)

Druga opera, ki se je tudi ondi dvakrat pred-
stavljala, bila je istega skladatelja (Smetane) »Da-
libor«. V njej se povelituje prijateljstvo in ljubezen,
torej- je bolj liricnega znadaja. I v tem delu
se nam kaze Smetana izbornega skladatelja. — Brez
dvoma bodeta ti dve operi tudi v dvornem oper-
nem gledalis¢u nasli svoj zasluzeni prostor ter tako
Sirili i med Nemci slavo slovanske umetnosti.

1) O operi sami je prinesel ,,Dom in Svet‘* Ze v 6. Stev.
t. 1. kratek spis na platnicah.

Grb stenografov.
* (Sestavil in narisal J. Zeplichal.)

Anton Dvorak, rojen 1. 1841. od revnih stariev,
vstopil je po muzikalnih naukih v Komzdkovo znano
godbeno kapelo, potem kot prvi godec v orkester
»narodnega divadlac, in sicer do 1. 1873. Poskusal
se je ze tedaj v raznih skladbah; zaslovel je pa
kmalu po svojih izbornih kompozicijah, ki imajo
narodni slovanski znadaj v klasi¢no dovrSeni obliki,
»Slovanski plesi«, »Slovanska rhapsodie«, njegovi
trio, kvarteti, seksteti, serenade in simfonije, nje-
gova dramatlcna oovertura »Husitskou«, karakteri-
sti¢ni obrazi »Ze Sumavy« so mu pr1dob111 svetovno
slavo. Razven tega je zlozil prekrasni » Stabat materx,
jeden najveli¢astnejsih oratorijev, — ter veé oper,
n. pr. >Krdl a uhlif«, »Vanda«, »Selma sedldke,
» Dimitrij«, — L. 1884. ga je slavil najéastnejse
angle$ki narod v Londonu, a lani so ga poklicali
kot VOd]O konservatoriju v Novi Jork,

Opera »Dimitrij«, ki
se je predstavljala v raz-
stavi, zajeta je iz ruske
zgodovine in je velika
tragiéna opera, polna
krasot, in gledé na sce-
nerijo in dekoracijo veli-
¢astna. Vendar nam ne
izraza istega narodnega

novi operi, zato si je si-
cer pridobila veliko pri-
znanja, vendar ne toliko,
kakor » Dalibor« ali » Pro-
dand nevésta«. Predstav-
ljala se je razven tega Se
»Pelopova Zenitev«, prvi
oddel velikega melo-
drama »Hipodamle«, —
z dejanjem se druzi god-
ba. Izvrstno igro, kakor
tudi dobro karakterizu-
jo¢o Fibichovo godbo so
v obce hvalili vsi veséaki.
V popoldanskih praz-
ni¢nih predstavah sta
_ bili na vrsti dve igri, ka-
terim kritika ne priznava
posebne dramati¢ne.
vrednosti, pri katerih pa
vse predstavljatelje hva-
lijo kot izborne umetni-
ske igralce in igralke.
Obisk vseh predstav
je bil vedno tako obilen. da je bilo gledaliéée vselej
popolnem razprodano. Na Dunaju zive¢i Slovani,
osobito Cehi, a tudi Nemci in tujci niso hoteli za-
muditi 1zbo1mh predstav. Te predstave so poka-
zale svetu slovansko umetnost. In za ta uspeh smo
dolzni bratom Cehom najsrénejo zahvalo in najvedje
priznanje. (Konec.) Prostoslav.
Znameniti grobovi. Slovencem sta umrla
dva slikarja. Dné 9. marca t. 1 je umrl v Idriji
Jurij Tavéar v 72. letu svoje d6be in 31. maja t. L
v Jamah pri Konjicah Tomaz Fantoni. Prvi je slikal

FPava Ve Pete

v mnogih cerkvah na Kranjskem, drugi pa na slo-

venskem Stajerskem Temeljite naobrazbe v slikar-
stvu nista imela, zato nobena njunih slik nima posebne
cene. J. B.

. Izdaje in urejuje dr. Fr. Lampe.

il“lska »Katoliska Tiskarnace,

svojstva, kakor Smeta-.




Slovenskim pisateljem in bralcem.

(Dalje.)

,Zdravnik zdravi samega sebe!* utegne
nam kdo odgovarjati. V istini smo dobili
in dobivamo. tu pa tam dopise, ki nam
izrazajo nezadovoljnost zaradi nasih za-
htev, zaradi nasih mislij o obliki. Pra-
vijo, da ni praviéno to, kar pisemo, in
da z ostrostjo skodujemo slovstvu, ker
jemljemo pisateljem veselje do pisanja
Najprej bi morali gledati, da bi bila nasa
pisava dobra in vzgledna, potem Se-le
bi smeli opominjati d‘ruge ;

Gledé na take izjave bi radi prav
mnogo povedali in mnogo nam je danes
na srcu, kar bi radi spravili na te dve
strani. A vsaj nekoliko moramo redci,
da branimo sami sebe, pa tudi, da
pojasnimo svoje prave nazore in tez-
nje. Branimo se lahko Ze s tem, da re-
¢emo: Ni vsaka stvar v listu urednikova
misel, marve¢ pisatelji so najprej sami
odgovorni za svoje nazore. Urednik ne
more in ne smé toliko preminjati znan-
stvenih spisov, da bi izginila misel pi-
sateljeva, ampak le toliko, da vlada v
listu potrebna jednota.

Za svojo obrambo lahko tudi Se re-
¢emo, da v obliki na$ list nikakor ne
zaostaja za drugimi listi, marved se trudi
urednistvo s pisatelji vred za popolno
obliko. In drznemo si imeti to zavest,
da v obliki in pisavi nima list malo za-
slug za nase slovstvo, ali vsaj to, da
hodi po poti onih prednikov, ki so
zmerno, pa stanovitno delali za lepo
obliko nasega slovstva. To so nam pri-
znali veljavni mozje, to nam je v to-
lazbo in ob jednem za vspodbudo. Vedno
smo skrbeli, da je bil jezik ¢ist in do-
mad, preprost, da je bila pisava gladka

in lahko umevna, da se ni zalila slov-

nica slovenska. Seveda nismo niti sami s
seboj Se zadovoljni in le prosimo svoje
sotrudnike, naj podajejo svoje spise za
list v ¢im najpopolnejsi obliki.
Posebno ostro in tudi nekoliko ne-
prijazno se nam je ocitalo, da jako no-
votarimo v jeziku, da smo jezik — go-
vorico prenarejali, da imamo stvari za
nemdcizne, ki niso, in da priporo¢amo
besede ali izraze. ki niso po duhu
slovens¢ine. Ne kaze, da bi natanko
opisovali, kako in kdaj se nam je kaj

takega ocitalo, tem bolje pa moramo
razjasniti stvar samo.

Pri tem omenjamo z veseljem, da
nihée ni tajil nasega dobrega namena
In naSega resnega prizadevanja za lepo
obliko, 1zpodtikali so se le ob posamez-
nostih, ob besedah in izrazih, ob trditvah.
Toda tudi tukaj, kolikor se nam zdi,
brez vzroka. Treba, da se razumemo.

V znanstvu ni nobena reé tako malen-
kostna, da bi ne bila vredna pozornosti,

da bi se ne smela obdeclovati. Jeziko-

slovje veleva, da sc razjasni in doloci
vsaka, tudi najmanjsa oblika. In v znan-
stvu ne velja nobena osebna ,avktori-
teta’, ne velja dozdevanje, ne velja lju-
bezen do te in mrznja do one stvari,
ampak samo dokaz. Zaradi tega smo
bili vedno prijazni znanstvenemu jeziko-
slovnemu raziskovanju, v kolikor se
opira na dokaze In razjasnjuje nas jezik;
zaradi tega smo se takoj radiudali raz-
logom in se ravnali po dokazanih pra-
vilih. N. pr. gledé na I konec besedij in
oblik smo sicer Zeleli zaradi soglasja med
pisavo 1n govorico, da bi se izgovarjal 7
prav kot I, toda iz natanénega premis-
ljevanja o tej stvari smo se uverili, da
razvoj jezika hoce, naj izgovarjamo [
kot w. Naj bi si tudi Nemec zelel, da bi
rekall Lewte namestu Leute, a jezik ve-
leva, da govorimo samo po drugem na-
¢inu.

Vendar pa ne tezi na$ list v prvi
vrsti po tem, da bi pojasnil in- dognal
take stvari v jezikoslovju, urednistvo
samo sl ne stavi za prvi namen, da bi
se pulilo za vsak j, n. pr. ;nagnen* ali
,nagnjen’; za vsak Sumnik, za vsak ¢ in
« v mestniku itd., ampak $e bolj se trudi
za drugo stran v jezikovni obliki. Upamo
sicer, da se tudi v teh manjsih vpra-
sanjlh spominjamo vseh razlogov za in

‘proti, kar so jih napisali jezikoslovei;

zatrjujemo, da nam niso take stvari
znane manj, kakor onim, ki nas hocejo
véasih prijazno In neprijazno teh recij
uciti, toda — ne moremo si kaj — za
najvaznejse stvarl v nasem jezikovnem
vprasanju jih nikakor nimamo. Kakor po-
vsodi, tako so tudi v jezikovni obliki ne-
katere stvari manj, nekatere bolj vazne.



Za bolj vazne se je treba bolj truditi,
kakor za manj vazne;ako ho¢emo do-
speti do lepega Jemka Vsekako je za
lepo pisavo v spisih vazneje, da se trudi
pisatelj za lepo skladnjo ali sintakso,
kakor za skrajno natanénost v obhko-
sloVJu N. pr. boljsi je stavek’
je zgubil ¢edo v gozduc, kakor: »Pastir
je_¢redo v gozdu izgubil.« Zakaj ? Rajsi
odpustimo oni # in ¢ v besedah, kalkor
pa nerodno, neslovensko stavo besedl

Zakaj éeda se d& opraviditi in ‘Zgubltl
tudi; oboje umevamo lahko, in oboje se
g‘la31 lepo, prav lepo: a grdo je v slo-
ven&éini, ¢e¢ se deva glagol na konec
stavka. In prav v tej stvari naj nam do-
vole nasi vrh JeZléarJl skromno opom-

»Paatlr :

bico. Nam se zdi, da nasi uceni jeziko-
slovel jako dobro in temeljito obdelu-
jejo glasoslovne in druge male stvari,
a. niso vselej tako srecni v skladnji.
V spisih takih pisateljev, ki obravna-
vajo »visoko filologijo«, dobé se mno-
gokrat Sisto nepravﬂno In nerodno na-

rejeni stavki. Taki moZje pazijo bistro,

da je gumb tak in tak: ali se pa pri-
lega suknja telesu ali ne, na to se ne

ozirajo. In prav to poudarjamo prav na

to opozarjamo slovnidarje. Jezik razo-

deva &lovekove misli. Jezik kaze do-

loéno, resniéno In lepo kaj je v dus1
Ako piSem ,nagnen’ nam. ,nagnjen’, ne
preminjam mlslx, tudi lepo je prvo, ka-
kor drugo: ako pa naredim okoren sta-

Stare maloruske noée: 16., 17. in 18. Maloruske Zenske zunaj hige.

vek, potisnil sem nogo v okoren develj,
ki me zuli in ovira v hoji. Bodi! Le
pulite, jezicarji, korenike, le obdelajte
vse glasnike zapoved; a ne zabite, kar
je vainejSe — skladnje! In v skladnji
smemo tudi mi pisatelji ne]ezlkoslovm
katero reci, in pray zato govorimo tudi

tukaj o tej stvari in razkladamo, kako

in v katerem zmislu se trudlrno'za lepo

jezikovno obliko. Pa, ker Je ta nauk:

jako imeniten, plsah bodemo Se pozneje
o tem; sedaJ omcnnmo nekaj drugega,
kar so nagemu listu tudx hudo zame-
rili in Se zamerjajo.’ e
Slovnica ne govori le o oblikah be-
sedij in o skladnji, ampak tudi o besedo-

tvorju, t. j. o nadinu, kako nareja jezik
besede. Vrli nas gospod sotrudnik L. je
v prejsnjem ¢asu odkrival nekatere be-
sede in jih nekako izobe¢il, ¢es, vi niste
slovenske, ampak tujke, »vi nimate pra-

‘vice v sloveniGinic. A pokazalo se jes

da je bilo nekaterim Citateljem zanje

‘hudo, ker so jim bile ljube, in zato so

zamerili ne samo gospodu L.-u, ampak
tudi listu nasemu, ¢es, da tako oblastno
in trdo ravna z onimi besedami. Res,

zdelo seé nam je, kakor bi bile one be-
‘sede nekaterim prav prirasle na sree,
‘tako jih je bolelo, kakor smo Culi.

(Dalje.)




